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Holy Qufan: 3™ Quarter of 7™ Part
(Chapter 6 - Al-An’am: Verses 38-74)
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And they say, ‘Why has not a Sign been sent down to him from his Lord?’

Say, ‘Surely, Allah has power to send down a Sign, but most of them do not
know.’
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There is not an animal that crawls in the earth, nor a bird that flies on its two

wings, but they are communities like you. We have left out nothing in the
Book. Then to their Lord shall they be gathered together.
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Those who have rejected Our Signs are deaf and dumb, in utter darkness.
Whom Allah wills He allows to perish and whom He wills He places on the
right path.
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Say, ‘What think ye? If the punishment of Allah come upon you or there
come upon you the Hour, will you call upon any other than Allah, if you are
truthful?’
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Nay, but on Him alone will you call; then will He remove that which you call

on Him to remove, if He please, and you will forget what you associate with
Him.
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And indeed We sent Messengers to peoples before thee; then We afflicted
them with poverty and adversity that they might humble themselves.
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Why, then, when Our punishment came upon them, did they not grow

humble? But their hearts were hardened and Satan made all that they
did seem fair to them.
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Then, when they forgot that with which they had been admonished, We
opened unto them the gates of all things, until, when they became exultant
at what they were given, We seized them suddenly, and lo! they were
plunged into despair.
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So the last remnant of the people who did wrong was cut off; and all praise
belongs to Allah, the Lord of all the worlds.
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Say, ‘What think ye? If Allah should take away your hearing and your sight,
and seal up your hearts, who is the God other than Allah who could bring
it back to you?’ See how We vary the Signs, yet they turn away.
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Say, ‘What think ye? If the punishment of Allah come upon you suddenly or
openly, will any be destroyed save the wrongdoing people?’
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And We send not the Messengers but as bearers of glad tidings and as

warners. So those who believe and reform themselves, on them shall
come no fear nor shall they grieve.
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And those who reject Our Signs, punishment will touch them, because they
disobeyed.
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Say: “I do not say to you: ‘I possess the treasures of Allah,” nor do | know the
unseen; nor do | say to you: ‘Il am an angel.” | follow only that which is

revealed to me.” Say: ‘Can a blind man and one who sees be alike?’ Will you
not then reflect?
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And warn thereby those who fear that they shall be gathered to their Lord,

that they shall have no friend nor intercessor beside Him, so that they may
become righteous.
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And drive not away those who call upon their Lord morning and evening,
seeking His countenance. Thou art not at all accountable for them nor are
they at all accountable for thee, that thou shouldst drive them away and be
of the unjust.
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And in like manner have We tried some of them by others, that they may
say, ‘Is it these whom Allah has favoured from among us?’ Does not Allah
know best those who are grateful?
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And when those who believe in Our Signs come to thee, say: ‘Peace be unto
you! Your Lord has taken it upon Himself to show mercy, so that whoso
among you does evil ignorantly, and repents thereafter and amends, then
He is Most Forgiving, Merciful.’

279 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

(_jw,;wg.;,a Shaka oS b uiss
And thus do We expound the Signs that you may seek forg/veness and that
the way of the sinners may become manifest.
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Say: ‘I am forbidden to worship those on whom you call beside Allah.” Say: ‘I
will not follow your evil inclinations. In that case, | shall become lost and |
shall not be of the guided.’
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Say: ‘I take my stand on a clear evidence from my Lord and you reject it.
That which you desire to be hastened is not in my power. The decision rests
with none but Allah. He explains the truth, and He is Best of judges.’
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Say: ‘If that which you desire to be hastened were in my power, surely the
matter would be decided between me and you. And Allah knows best the
unjust.’
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And with Him are the keys of the unseen; none knows them but He. And He
knows whatsoever is in the land and in the sea. And there falls not a leaf but
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He knows it; nor is there a grain in the deep darkness of the earth, nor
anything green or dry, but is recorded in a clear Book.
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And He it is Who takes your souls by night and knows that which you do by
day; then He raises you up again therein, that the appointed term may be
completed. Then to Him is your return. Then will He inform you of what you
used to do.
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And He is Supreme over His servants, and He sends guardians to watch over

you, until, when death comes to anyone of you, Our messengers take his
soul, and they fail not.
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Then are they returned to Allah, their true Lord. Surely, His is the judgment.
And He is the Quickest of reckoners.
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Say, “Who delivers you from the calamities of the land and the

sea, when you call upon Him in humility and in secret, saying, ‘If He deliver
us from this, we will surely be of those who are grateful?’ ”
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Say, ‘Allah delivers you from them and from every distress, yet you associate
partners with Him.’
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Say, ‘He has power to send punishment upon you from above you or from
beneath your feet, or to confound you by splitting you into sects and make
you taste the violence of one another.” See how We expound the Signs in
various ways that they may understand!
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And thy people have rejected it, though it is the truth. Say, ‘Il am not a
guardian over you.’
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For every prophecy there is a fixed time; and soon will you come to know.
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And when thou seest those who engage in vain discourse concerning Our
Signs, then turn thou away from them until they engage in a discourse other
than that. And if Satan cause thee to forget, then sit not, after recollection,
with the unjust people.
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And those who are righteous are not at all accountable for them, but their
duty is to admonish them, that they may fear God.
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And let alone those who take their religion for a sport and a pastime, and
whom worldly life has beguiled. And admonish people thereby lest a soul be
consigned to perdition for what it has wrought. It shall have no helper nor
intercessor beside Allah; and even if it offer every ransom, it shall not be
accepted from it. These are they who have been delivered over to
destruction for their own acts. They will have a drink of boiling water and a
grievous punishment, because they disbelieved.
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Say: “Shall we call, beside Allah, upon that which can neither profit us nor
harm us, and shall we be turned back on our heels after Allah has guided us,
like one whom the evil ones entice away leaving him bewildered in the
land, and who has companions who call him to guidance, saying, ‘Come to
us?’ ” Say: “Surely, the guidance of Allah is the only guidance and we have
been commanded to submit to the Lord of all the worlds.
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“And we have been given the command: ‘Observe Prayer and fear Him;’ and
He it is to Whom you shall be gathered.”
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And He it is Who created the heavens and the earth in accordance with the
requirements of wisdom; and the day He says, ‘Be!’, it will be. His word is
the truth, and His will be the kingdom on the day when the trumpet will be
blown. He is the Knower of the unseen and the seen. And He is the Wise, the

All-Aware.
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Hadith

The Majesty of the Lord of Honour
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Jabir, God be pleased with him, narrates that he heard the Holy Prophet,
peace and blessings of Allah be upon him, state:

"The most excellent way of remembering Allah is to proclaim: There is no
one worthy of worship except Allah. And the best supplication is to profess:

All praise belongs to Allah."
(Tirmidhi)

(Selected Sayings of the Holy Prophet of Islam, Hadith No. 6, Page5 )
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Barahin-e-Ahmadiyya, Part V - Pages 181-360

CHAPTER TWO — FULFILMENT OF PROPHECIES 181
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They raise a clamour that I am an kéafir [disbeliever] and a dajjal
[deceiver];

Indeed, 1 myself am averse to their beliefs and their doctrines.
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If that which is evident from their character is indeed faith;

Take care! I would never buy it even for a penny.
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1 am devoted to the nation of Islam with all my heart and soul,
But this is not the path that can be traversed by those who hold

rancour.
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What fury of ignorance, and what colours has it manifested;
That causes them to attack blindly for the sake of falsehood!
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Be not proud of your faith, for it is no faith;

Do not take it for a diamond, for it is a mere rock of a mountain.
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You will beat your breasts with both hands and lament: O we are
destroyed!

When the filthiness of your faith’ will become exposed.
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This house is about to fall; come quick— O arrogant one!—and see,
Lest your wife, children, and family should be buried under ir.
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182 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE
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Alas! What misfortune, that even after so much summoning,

Their intoxication from the wine of heedlessness does not wear off.
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They do not come to their senses even after hundreds of attempts;
They have fallen into a sleep from which they cannot be

awakened.
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Evil days have come—famine and pestilence have joined forces—

Yet they fail to repent, so let us see what their end will be.
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What an outrage! They say the revelation of God is now no more;
And now, till Doomsday, this Ummah has to make do with mere

tales!
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This belief is contrary to the Word of God,
But who can take off the garland which has hung around their necks

for centuries?
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Even today God raises whomsoever He wishes to the status of Kalim [the
one spoken to—as was Hadrar Misal;

Even today He speaks to the one whom He loves.
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Why do you break the pearl of the revelation of God? Take heed,
For this alone is the source of all honour and prestige for Islam.

287 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

CHAPTER TWO — FULFILMENT OF PROPHECIES 183
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This is the flower the like of which there in no other in the garden;
This is the fragrance that even the musk of Tatar cannot match.
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This is the key that opens the doors of Heaven;

This is the mirror that shows the face of the Beloved.
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This alone is the weapon that will bring us victory;
This alone is the castle that is the citadel of security.
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In Islam this alone is the means of knowing God;

Mere tales will help no one weather the storm.
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Revelation from God is the only Sign of the cognizance of the Lord God;
Only those who partake of it fully find that Friend.
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Strange is the garden of love, whose pathway is death;
The meeting of the Beloved is its fruit, but it is surrounded by thorns.
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The eternal and everlasting curse is stamped upon the heart,
Which is not madly beside itself in search after Him.
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But how would those who have become worms of the earth find Him?
Only those find faith who are restless to acquire it.
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184 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE
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1o call out in every direction is our mission today;

Those of righteous nature will ultimately join us.
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Call to mind the days when the elders of the Faith used to say
That the Mahdsi promised by God would now appear very soon—
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Was there anyone who did not enthusiastically long for it?
Was there anyone who did not profess to love the one that was to

come?
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But, when the awaited days came and the fourteenth century arrived,
The first to deny were these elders, these ‘minarets’ of the Faith!
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The customs of the Jews re-appeared among the priests;
These wearers of priestly garb became the enemies of the Messiah of

the time.
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This was written in the Scriptures from beginning to end;
How could it be averted—it is the mark of destiny, not a writing on
the wall?
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I came to this world in the manner of Ibn Maryam [the Son of Mary];

1 was not ordained to wage Jibad and wars.
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CHAPTER TWO — FULFILMENT OF PROPHECIES

185
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But if someone had come in keeping with their expectations—

Who waged wars and gave them the spoils of war in abundance;
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The battlefield was wide open for such a Mahdi in our nation,
And hundreds of thousands would instantly gather around

him,
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But it was the mercy of God that I appeared;
Had I not come, fire would have spread and peace would have

vanished.
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But fire did descend when— despite witnessing so many Signs—

The nation called me an arch-liar and evildoer.
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1 am certain this five is bere to stay for some time to come,

Unless they repent with great humility and meekness.
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Nor is this a matter of coincidence that could be remedied,

For all this death and destruction is by the will of God.
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God, who made man and gave him faith,

Is not pleased to see them occupied in faithlessness.
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186 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE
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Without God, without piety and righteousness, without honesty, with-
out purification—

This abject world is a wilderness; the plague hunts in it freely.
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Fall not as prey to the plague. Become fully righteous,
For mere verbal professions of faith are of no avail.
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If you yourselves are not afraid of death, then at least have mercy on
your children;

Walk upon the path of peace—do not adopt the way to the jungle.

/l,c"_d/:(/)l{/:}(gi/fuc“_&[ d}f}’fuf’/ﬁr’)}béziu’
O dwellers of the jungle! You certainly are not human beings;

Some are foxes, some swine, and some snakes.
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O my Powerful God! Transform these hearts Yourself;
You are the Lord of the worlds and the Sovereign of all.
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10 destroy or to create is not impossible for You;

1o join together or to vent asunder is in Your power.
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When You bestow a glance of grace, You make whole that which is
broken,

And then shatter it into pieces, pulling it out threadbare in an

instant.
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CHAPTER TWO — FULFILMENT OF PROPHECIES 187
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You set aright what is broken, or break it once it is made;

None can fathom Your mysteries, no matter how much one reflects.
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When a heart is afflicted with the darkness of sin,
It cannot be enlightened without You, even if a thousand suns were

to dawn.
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Desire for freedom is of no avail in this world;

Being held captive by Your love alone is what bestows salvation.
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What is the heart that is empty of the fire of love?

The true heart is that which cannot find rest without the Unique
Beloved.
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The first step on the spiritual journey is to negate one’s self;
So, for the sake of the Friend, trample the self under your feet.
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The fruit is sour until it ripens;
So is the faith arduous until love is perfected.
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The longing for Your countenance bas turned my heart upside down.

O my Highest Paradise! Do now bestow upon me Your fruit.
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188 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE
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O God! O Provider of remedy for pain! Save us, Yourself.
O the Balm of my wounds! Take a look at my wounded heart.

/Ulél/}l%dﬁlgﬁ”@i ﬁujé;dﬁ&d/:"wCL
In the garden of Your love I have seen wonderful fruits;
Such apples and such pomegranates as are hard to come by.
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Without you— O my Life!—this life is worthless;
It is better to die and become dust than to live such a life.
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Without Your favour all worship is futile;
All efforts and deeds are dependent on Your grace.
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Those upon whom You bestow Your favours are far from evil;

Their faculties march in file in the path of Truth.
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Those held captive by Your love have been delivered from Satan;
Those who gave up everything for Your sake began to flourish.
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The thirst to behold Your countenance is better than any other
thirst;

One whose heart burns with it has found the waterfall.

Ao $Ee S el Fu TIPS
He who zealously secks You ultimately meets with You;
He who has this restlessness, will at last find peace.
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/l,émi;/;"ﬁ,ﬁ_ﬂyt[ &JQL!:;zfywtap{yb
It is a sign of love to weep and roam the wilderness;
Houw blessed is the eye that sheds tears for You!

/!/bbl FL’_/J/}'J;!LL/,”/?ML;‘ uﬂ,”'ékﬁ&fa/wwﬁ)dﬂ“
None returns from Your court empty-handed,
But the condition for this path is to persevere and to abandon even

the trace of impatience.

MR S 2 e G0 e T P i
I came with Your command, but, alas!

Such wind is blowing as hinders the advent of the spring.

Aim/’ugfm{uf._fugffn J)Lk}éﬁ/fzk:’g}
People of the world have fallen for the carcass of the world;
Miserable indeed is the life of those who devour carrion.

A é_u“/“, wa; uja}}’i’ é:’/ ‘aétg;'ﬂffy;cig/z_;/w
Abandoning the Faith, one ultimately loses the world as well;
No one prospers but he who loves and adores the Beloved.

5% 198 U?‘LL/{J’J K Ul uj’"+ ]VYLLJJ(J/&/L&;QTJ/
No colour is more beautiful than the colour of taqua [righteousness];
This alone is the adornment of faith and this alone is the embellish-

ment of religion.

/k‘}.«?)b‘#%/}f}éul{z: f}//}Lu’ui u-f‘;/@/r&"],:r
A hundred suns may rise, but there can be no light without beholding
the countenance of the Beloved;

This world, without union with the Beloved, is a pitch dark night.
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Aom e G U =3P Ut S x Ve d'..J/i‘LLf‘;u:A N degm et
O my Beloved! You alone are Peerless in the world;

Those who seek madly after You are the truly sane ones.

Jsarl e oy sl by X %& pe ,’Kgu;!{}é.[“‘atj)?;/uw, J!
10 turn away from this world is the trait of those madly in love with
You;

They get their reward in cash whereas the others only hope for it.

/gdgl{ﬁéwcf.ﬁ:%b/u/ f‘,u)@..@un«f&f‘awf
Who is it whose deeds can be pure without the light of love?
Who can show fidelity other than he whose heart is in anguish?

/V}quﬁ’obu’!'c'_;li’)u:’/ ui/y/i/(f/t//“ﬁ‘/}’i/:‘
Who would care to love someone unknown with all one’s life?
Who would be the mad devotee in this path day and night?

AL UIAE 3 el of  _pS il gt iEuf
Who would abandon comfortable sleep? Who would shun food and
drink?

Who would accept thorns in place of a garland of roses?

o s i . @ s
MATE LieskZ 2o 5 ﬁgﬁ;/vzé.unau?gf
Love alone helps one traverse these dangerous jungles;

Love alone makes one bow one’s head to the sharp sword.

/!/&L’gil}:‘afiti}?u ZH@%J}J‘V}J})’/'/I'/‘:
Alas a thousand pities! They have inclined towards the world—
Those who used to say that the world is but a temporary abode.
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/b}‘&ﬁé;ﬁqoaé’:/obnf ‘Ld“lbUfU}f;’ouﬁT:;;)/J?
Whoever you see these days is foremost in insolence.

Alas! Those of righteous disposition have all passed away.

/gul{:«ff:;/p/;d/ufuru% < b Ku%wéui@uyf’
Their sermons from the pulpits are full of vilification;
In their congregations they indulge only in abuse and backbiting.

AANSed d LNt Fnas g v Gk Db
Wherever you look, the world has become their sole objective;
From every direction, it is towards the world that they beckon again

and again.

/L"éc/jw@fncgﬂ/é ﬁ[ufiédgﬁf&gu{'
If they are pricked even by a single thorn in the path of religion,

They scream and run as a donkey flees from a lion.

el Ay gt Sle oo U
They are ever lamenting their failures;

They care nothing for the Faith but are pining after the world.

/!/';Mé{/@"fun/g&wuf uju'dfl.;dﬁ‘(j“/dlfmg:dy)
I care not for what people talk about; mine is a different talk.
I remain devoted to the Friend even if a hundred thousand swords

were dmwn dgdiﬂ.fl me.

Jl?ﬂq.mgaf.’».du(nu;._g n:}‘ﬁic}’fimg/gg/g!
O my Beloved! Tell me how you would be pleased.
Blessed will be the day when I lay down my life for You.
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/!;JUKJ;(.;‘M;?@K&/U:{I‘L Un/uuﬁfuﬁﬁcu:@%/»;@/gf?
Just as You are far away from the people, so am I;

There is no one who fathoms the secrets of my heart.

/{ﬁfumﬂ}-aul’unu:‘c;/rrug < (} ulgl.«o f}i}’ ¢S ‘f ...g
10 think well of others is the way of the nation’s righteous,
But I am hidden from them in a hundred veils and am not open to

their view.

)!;»55.,(!/.5/01%}&0‘1’@;;‘ ;/u?g,guj‘:iﬁgguin/?;
They are both unaware: Those who call me a good man and those who
call me a bad man;

For, of my inner self they haven't the slightest knowledge.

WK E e F oSy i WA F Ul o
I am Ibn Maryam [the Son of Mary], but I did not descend from the
sky;

1 am also the Mahdi, but I have no sword and no war to wage.

A bl L/'/E [U}JJ < Iz ”K (K‘ééuﬁ,wuf}fi’;u@
I am not concerned with the conquest of countries, nor is waging wars
my task;

My mission is to conquer the hearts, not the countries.

Konbsuntl S GES U e S S A 2F ek
May the Emperor be blessed—the throne and crown of India—for a
long time,

For under his reign I find the comfort of life.
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AP b g e U E e e Ml e UMY
What have I to do with countries, for my country is separate from all
others?

What have I to do with crowns, for my crown is in the pleasure of the
Beloved?

BV e Sifume . Lol NS S By zin
We are the dwellers of heaven—uwhat is this earth to us?
What enmity can the dwellers of heaven bear with the earth?

/!,«gb’}ﬁ‘!uj;/fufyﬁpﬁf i&/ﬂ d/d‘lf; d/(}ln/,.ﬂ
There is nothing like the sovereignty of the spiritual kingdom,

Even though the world has seen countless sovereigns and rulers.

/é’d"uc_émﬂé./‘alg&&j? o[u””/ KU L/J < 2% éb
Asking for honour and prestige of the world bears the stain of curse;

Whoever wants can smear himself with this stain.

zéaff/gdlu'b!/nc;d}uj u"/.y/c;u;f}’/ﬂc;ofy/(g
What do I care for honour? What concern do I have with fame?
If He is pleased by dishonour, I would sacrifice all honour for Him.

KoLl Al S8 U2 g Lx L1 A
1 have become His alone Who has become mine;
Having shunned this wretched world I have found that Beloved.

A E e e PUsricf W oI S et useds

I see my heart as the throne of the Lord of the worlds;

1 have attained such nearness that the Friend has descended into me.
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1!%4J}u én&f;&f&f &'})jTunLJ?J‘Lf&})
Friendship is also a wonderful thing, indeed, that turns two into one;

Love came to meet love riding on two hearts.

J@/J)L/’J/&-Q‘Lt‘fd)bg ‘L/;L“_,,fufo?'u}fﬂm{)
See how wonderful the power of love and affection is;

One heart bows down to win the other.

/B;)JUM/’;JV;M/JWL/& u:‘( PR T ug)f o L;/
There is no path shorter than the path of love;
Through this path the seckers traverse a thousand thorny deserts.

/&E.L/JKLkgfa"llcgﬁ‘Ly:( 9}!/J%})¢luf~('¢géul
That alone is the secret— O friends!—of finding Him;

This is the alchemy by which one can acquire immeasurable wealth.

Mo S S e b il b WK =t L
The arvow of love never goes amiss;

Do not—QO archers!—be lax in it, even for a moment.

Bl e AU Sl e e SMedfe ST
This is the fire that will save you from the Fire;
This is the water from which spring hundreds of waterfalls.

/QLUJ}%Z}%LUQG}(’&J! JJlgkuLFKLﬂJi'Lu’J
Through love the Eternal Friend will come to meet you Himself;
Through love you will wear the garlands of the cognition of Truth.

/@JL&J@/Q%%&.)L}?’M ‘LrtUG/.KJ?;/,)u@?WM
That Holy and Magnificent Book which is called the Furqin [Holy
Quran],

Gives this very tiding to the seekers again and again.
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/L?g;*}‘auful’_ﬁﬂ//({d:f J)uujuut’ﬁcu’!g@!‘g:{&
Those who deny this are utterly ignorant;
How could they even be called human when they bear the stupidity
of a donkey!

MoK K s f’ - e g;/ } sUs e e Kl G-y
Is this the distinction of Islam over other faiths
That everything of faith ultimately vests on tales?

MI:/;JM%;;;&"M VG)J[J}LLU‘(“E'(/[’L/UG//’
Is this unblessed abstinence the essence of the Holy Furqan?
Is this the mouse that you have found after digging this mountain?

JtﬁugjtﬂdQ)w&JoJC/uf Jﬂf oA (Sf}’n'(flbérﬂf’! Lj‘/"j
If this is Islam, then, alas, the Ummabh is all but finished;
How can one find ones way when the Faith itself is steeped in

darkness?

/Q:}(U”U&;JQ?LLJJ{/JLU? LA S unarlt i Ul ot S
Why do you distort your face like the ones who have abandoned hope?
Spread your mantle [to collect], for the doors of grace are opening.

/@5&[@515!#9%@5% UDMMZSJM/(’A:C)J
What kind of people are you that—despite seeing a hundyred Signs—
You still maintain the same obstinacy and prejudice, and that same

rancour and ill-will?

JV“LQ‘)UQIU:A@;J/MU{CL ‘azu‘}l:du'}/véndj,;’qag
All the Signs came to pass but you remained imperfect as ever,

Being inside the garden, yet you are not destined to taste the fruits
of Faith.
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/W’)K}ﬁ)ﬂﬂ@k%ggﬁ Lf:fya'd/gu"{uf@d/lru)m{)
Look how all that was foretold has been fulfilled,
Even though their fulfilment was beyond human intellect, under-
standing, and thought?

BEG LK i U U B gl U S g e U 2l U
Just think of what I was at the time
WhenIhadpublished theannouncementof Barahin[-e-Abmadiyya].

JE)/[/){}’?&;L&/Z/)JK Iy l/,,’/l/ (gZ .,Af}f./ o/,'o/i'i:
And then consider how my fame has now spread;

And how quickly my fame has spread to every land.
/&.onﬂ;!f:amfuﬁd/&mt/ éu:‘.,@fc,/y/u/wm
Who knew me? What respect had 1 in the eyes of the public?

Which community held me in esteem or loved me?

/G’;}}‘&@Lﬁ?dg’/ﬁ O™ KG,')‘,JL_‘,L,ILJBC,Z/&
The things that draw people are either wealth, knowledge, or wisdom;
Belonging to a_family of ascetics was also thought of as a source of

honour and prestige;

s o el SE ULl BB f U e U D
But of these four I was deprived and destitute;

L was but a man of little to no consequence.

NPT S SR Py S Un 6 et W A
10 add to that, [ was named an infidel and I became the target of people’s

scorn,

And edicts of infidelity took away my credibility in people’s eyes.

301 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024



Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

CHAPTER TWO — FULFILMENT OF PROPHECIES 197

a6 S E B, Sl e 28U
And yet my God—remembering His promise—
Made me the rallying point for the people of the world and the pivot
for the Faith.

A}ufﬁfé.;é.uf’c:;/ é’.éu’@u’ﬁ‘é’_ﬁgﬁ‘gzv
All the plots that were hatched to destroy me
Were destroyed and reduced to dust by Him.

et AN E Lkl T A S
Just reflect whether this is the work of a man—
Bring forth a precedent of this if you want to attack me.

/L%’JJLU/’/G}?&'-/‘/‘/KK’AP’/‘: /ZQUl‘gl’z,)l‘?:’/uUl/(
One man can foil the schemes of another;

But beware! Can anyone ever frustrate the designs of God?

/@UKK!/“JI (7/, < Coe 7 Ao .;;Jjuffulz?,gﬂ]'f‘gt"ndﬁ/
An impostor is bound to be shamed in this world in the end,

The enterprise based upon imposture is soon destroyed.

/QI}J)u})_;).f’nz u”"f&ndu%ﬂ(f'ld/!]}l

An impostor is never given respite so l(mg
As to equal the ministry of the Pride of the Prophets—the Pride of
the Holy™.

/@/Q/?J;%&Tryz’pﬂz’.,ﬂt’ﬂf,: ("n/"uxﬁf‘g/;‘);wcu?/

My heart is full of sorrow at why you have rejected me;

These clouds come gathering again and again over me.
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Nener i A T B &’@/@u‘f{!#z
Strange are these eyes that cannot even see the sun;

Envy has spared nothing of their reason, thought, and reflection.

Whe Frerng, (Fadrnisadd
Theillfortuneof thesepeople has becomemanifest through their transgression;
Nonetheless, only that which is destined comes to pass.

Jlj;/’.;a}f’e‘al(&fijufufﬁ‘ ”/L‘l’wﬁujiunt&f&“!wr}
Among them 1 find those who are like the worms of the earth
Whose only purpose in life is to indulge in licentiousness, drinking,
and gambling.

/b{# (ﬂ}l ‘ggtﬁfgulb:'?}ﬂ Q}J}/djgd/uﬂitadugﬁdié:/(
Their whole livelibood revolves around deceit;

They are carried, like two palanquin-bearers, by Satan and their ego.

Aiw s RS 2 L L3 _g (ﬁ@th@Luf?qurKLgﬂ
Their steps wobble when it comes to matters of the Faith;

But in mundane matters they are sharp and vibrant.

/54%&(}%/‘)}/&}; @/JLW'}4£J~>’]I}&
They care nothing for what is lawful or unlawful;
They would quietly swallow a dead body.

/L?...éd)@;u!._)'/:'qﬁung !/.f‘aut‘d; 7&/}&?'/}4/'550
They parade virtue and piety, while their hearts are full of sin;
They profess decency and civility, while their hearts areignoble within.

A G e fl R ISy
O dear ones! How long can a paper boat sail?

One day it is bound to sink with both eyes overflowing with tears.
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Ay TN <ol d//: gf"{ JY 4l P < di’] &lntg
Eternal life lies hidden in annihilation;
The path to the Beloved's garden is the thorny valley of lowliness.

A LBTsF e g AU Ble U o AUt o 16
O God! We are weak—Ilift us up with Your own hands;
We are frail—carry all our burden for us.

/l;o)/;’/ut.zzla’;/:/a{;cuﬁd[“ d}z@unuﬁifiwd/f

L witness the marvels of Your majesty every moment;

Having seen Your power, the world seems to me like a dead corpse.

/L)/K»}UU/:ZTLU;”’{!’%‘L/; i&c«/’ Sz L;ﬁLWQ(K
The works that You manifested in my support

Revolve before my eyes every moment.

B fues ruiess ek Sl i
How You proved my truthfulness!
May I be sacrificed for You—my life is devoted to carrying out Your

works.

EPVES L[/ir.;&:.fl;u? ufu))dm;[“&fl}d/l?f%
There is a wondrous quality to Your beauty and charm,

Whose single manifestation has made me an ardent lover.

/lﬂ/d&juim{uﬁ}ccuﬁd[“ (}d/f‘adguﬁ'&u’ﬂ;/g,;/;!
O my Beloved! My people are languishing in misguidance,
And it is not beyond Your power at all to bring them to the right path.

W€ e ek Syl ol S E S e
They call me an infidel, yet I would call them believers
Had it not been an article of faith to shun falsehood.
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/g{Uﬂ{/LU):ULﬁ'U’;'—%} J&Q;L/EJ}?BUG’{‘;

O preacher! The Beloved looked upon me with love and not upon you;
Woe upon the faith’to which ‘infidelity’is a hundyed thousand times
better!

JQ,J/.,L{'JK!/:LLT(_K ..ﬁ’./! J"(l: D}LEJ/”)T /.25/
The garden of Adam was hitherto incomplete;
With my coming it has been completed with all fruits and leaves.

S et Sy LB L U s
God, who had given pure gold to the Prophet,
Now does fashion ornaments for the Faith like a goldsmith.

s - .
J!kﬂ;ﬁfd)‘gg)f}%) /,Zﬁo!/'/iﬂi:ufuj')f‘at‘\w‘/)u
He shows that there is no compulsion or coercion in religion;

For it draws the hearts towards itself like a charming beloved.

WA ze et Vi uln e S
This is the secret why He forbade the Jihad,
So that He may lift the cloud that had obscured the path of the Faith;

It bz fusne F UkF 58 U S usF ot
So that He may reveal to the deniers the intrinsic excellences of Islam;

So that those who attack Islam may be ashamed thereby.

)Wfdﬁ*g@c%/wufu?, u.?}J(Q:,:UlJL'L.,:—/g%fTJ
The ignorant people of Europe say: “The Holy Prophet™ was not perfect,
Spreading a religion among the savages was not a difficult task.”

BT e e et WF A S ST
However, transforming asavage into amanis [nothingshort of | amiracle!
And therein lies the secret of Prophethood.
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i ng’;yl '%ﬁuru.-?} r} é/j..«(luuﬁ’{:fculrf’gﬂzj
He brought light from heaven, yet he was a light himself;
What does it matter if he was born among a savage people?

/&J}lk;y/d/”uﬁ{j nd}y/MJu&L“/u:’J&‘u
What difference does it make in the light of the shining sun,
Whether it rise from the borders of Rome or Zanzibar?

/&u@/ ‘/”)f,g uf%ﬁ ) 5/(&:&6//”5#5/%;/;!
My dear people! Adopt the habit of patience and forbearance;
If they emit a foul stench, then you be the [ fragrant] musk of Tartar.

b wiget/LE FSHW s S SS
Vanquish the ego, for there is no enemy like unto it—

It ever so quietly creates the means of your destruction.

/g,cw,("“/ﬁfiufuggf, g@;;&/w/wif’;u?
He who boldly crushes the mean self underfoor—
Of what significance are [stalwarts like] Rustum and Isfandyar
before him?

AF flal/}(';é/)ﬁ..:«)(o J// »rl/i’a&/:é.l;u(of/u’uyg
If they abuse you, pray for thems; if they hurt you, comfort them;
If they show arrogance, you show humility.

/Wié!oﬁufl:%{”:,(/ufuiﬂf d/‘*‘i;q":uygu//lfi/;;‘;
Do not become perturbed if they constantly abuse you;
Leave them to their occupation of publishing such posters.

/Udl&*u;)/’//}’ u;/l.ujul.;p (“’u:’u;lwiuf/‘{;("m%
Remain silent upon seeing them persecuteyou through their publications;

Do not retaliate if they beat you and make your life miserable.
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Vv o < K(jj c:«);’ J/KI»{&/L{}J}’KU:@/@{J
Seeing their anger and wrath, do not be sorrowful;

For it is the extremity of heat that beckons the refreshing rains of
spring.

/ligt’c;./ﬁjrﬂ/ljuidtf: c‘_(wmu:”uné‘gfuhﬁv

Fabrication—according to them—is my occupation.
This notion—AllahuAkbar [Great is Allah]!—how immensely

absurd it is!

Nedfne e lTEEE  FLprusloans $15 7
I mortified myself for the sake of the whole humanity,
Even my ‘war’ was meant to bring about reconciliation and remove

ill-will.

K /z:f,wyﬁ ol uE¥e® o W
10 mistrust a pious heart is a sign of misfortune;

Their eyes are closed for now, but they will ultimately see the truth.

Mo g ookl E g w2l a sl S
Even though they say that a liar never flourishes;
Yet, they call me a liar while they see me prosper!

/l?;uc;_fu&uﬁa;u:u’f;f: ‘jnfﬂ/p{)f;,/ffd/w“g
Did your eyes remain blind even after witnessing all that?
Have some fear for the Day—QO friends!—when you will be held to

account.

/‘L.l{ﬁ.«%nu’;ﬁufdgbf‘,/ 4“./'1/ .l:-'/: ,J/)Z}" 015)’22‘”:/ JT

You all have eyes—just reflect upon what this mystery is:
Houw is it possible that the Holy One be the Friend of a liar?
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/(}[g@:/g - u:z/ }C: - ‘LQLJrJ’;(}fu){LL/“m;r/,:
Why this favour upon me? There must be something to it—
All these dealings of the Creator are not without cause.

WIWE LU ek SAwd el ylhdS
He Himself has bestowed upon me the Holy Fountain of Taubid [the
Oneness of God,

So that He may once again plant tulips in the garden of the Faith.

/Vf/)lg:;/f’é.!‘4¢/ﬁﬁ/é Z./‘L'J!’dJJ/Laulgu;ﬁ‘/?Ju
Upon my shoulder rests the mantle granted to me by that Friend;
So [try to] remove this mantle—O denier!—if you even have the

power to do so.

KeTerlibe Salfuhy FE B0 W = $2
10 be so suspicious with malevolence is not good,

In these days that so openly proclaim Doomsday.

Ko &r TS0 L Jr6F L e Uit
A flood of divine wrath is raging;
Only those who board the ark of Nith [Noah] will be saved.

/wungo:?uuf_})/;;m@ ‘g/{uff(j'iﬁ_))dﬁ‘ e O
Come to me with sincerity, for in this alone lies your good;

Wild beasts abound in every direction—1I am the Citadel of Security.
/!,«yq’jg}}:’t'ufﬁp/)‘glut U U ol o ﬂ{}fg%

1 am the Support of the wall of the Faith and the Refuge for Islam;
The enemy’s hand is incapable of breaching this wall.
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At TyogreTaid G ondleud 8o o U
Why has suspicion run so rampant among the ignorant?

Evil days have befallen them or they have been smitten by a curse.

B L .Lf'/!/u!)JuU{J’ < ols l,/dlut/lgfd):f&@uf’{’;m{
Would that they had understood anything [of what I had said]—this
remained an unfulfilled wish in my heart.

O Satan! How have you victimized them.

4,5';4 <! Cfn {ubj/c;,} S0 < As b 1/;“ dtf,» Wi S
O you who are ever so given to ill-thinking!

Where bas your other faculty disappeared, O you man of sanity!

= s & s .L'r'//f U J}Lo/(!/v "/KU’{)JU’.'U%/U”VJ‘K/GJ
If1 am a liar, [ will receive the punishment of liars;
But if 1 am true, what excuse will you have on the Day of Judgment?

MIMHGELEE A rbun Lo S
Just look at their bigotry: While my life is sacrificed for Islam,

They—even then—call me a disbeliever time and time again!

/éfuﬁmc_ﬁw;)unugﬁ‘ 4;3:@;)&‘7&7,!/;);4&50:@5;
1 am the Water from Heaven sent at its appointed time;
1 am the Light of God through which the day is openly manifest.

MEASAS Lo nd W EZ 2§55 w
Alas! Where lies concealed the taqwa [righteousness] thar was so talked

about!

Ob, where has the driver of the evil-self led you!
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AKUEE Sz B/l L pd Jkulethsapy
The works that the Great Creator has shown in my support—
Can an impostor who is a friend of Satan accomplish them?

D let U"/()E)dﬁuf(’u@u! a)u?&;/cbeuLuLJf
With anguish I wept so much that my tunic dampened with my tears,

Yet you remained unblessed and wretched as ever!

sk LA LT LA ey AU U U2
Alas! What happened, how has their intellect become so buried under
rocks

That transformed the day into a pitch-dark night before their eyes?

/Ba)/l.."/mulg uffnw,wcu’) < JU’! .;/l.:) = nlfd; u/.L.

Or, is it the evil consequence of some hidden sin
Which made the faculty of reason useless—like a lifeless corpse?

/VJJ)}ITLUWLU}”}L& ot}’ygu:@"bq‘ad/ul’/?uh/f
The burden of sin of the masses, too, lies on them;

Whose sermons clouded the hearts of people.

W o S SL A d g LA e
Such a slumber bas seized them that they have not yet awakened;
So forgetful are they that forgetfulness hangs like a garland around

their necks.

N N T DA P AUV A TR A SNV SR
It is cruel to sow the seed of evil among people;

One who sows evil will reap that evil.
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AKTeL LGl 7L & e 6T U6 S
Forsaking the Furqan, they have entrenched themselves on contradict-
ing traditions,

Placing unjustified burden upon Muslim and Bukhari.

/V;!/.:ufl_'/uﬁ[/f‘acm?/é’: uﬁ’;p’luﬂfﬁgjfubi‘a,?.
When there is the possibility of error and misguidance in the traditions,
It is foolish to rely wholly upon them.

/@/@:/?d;L!,éJnffh,% Lm{TU,J‘LL&{)C]?/}’LK",«&
When I have seen the light of truth with my own eye;
When the revelation of God has itself informed me time and again;

/VﬁJ@k}/‘a&J/eri J'Jf/“ujlfu{ﬂ/j,e’/ﬂ/f
Why then should I abandon certainty and follow conjectures?
Tell me yourself: Is it better to see with one’s own eyes or trust in dubi-

ous traditions?

/@’klé‘awolz,’/%/;wau)' !nao}'/d/upufrﬂr‘! kp
It is the profusion of traditions that has brought about discord in Islam;
From this it is clear that the path of the traditions is unreliable.

/!}fwﬁgngq‘/l/’jq‘;agﬁ a&’d/&./d/(lb?d/ifd/dy
The ervoneous concept of the Messiab still being alive emerged from such
traditions,

Through which the Faith [of Islam’] became a helper of Christianity.

gl el et e e S b T O a0
A thousand misfortunes descended upon Islam,

With the friends of Satan riding upon the neck of the Faith.
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] .Lf’/u_.f Cf(/ e el £ JLaJLai.l,«éd:c«:Ldeff;,f
God had clearly testified to the death of Isa,
What reliance, then, can be placed upon the apadith [traditions]

that claim to the contrary?

/ﬂ:ﬂé/{.uﬁ'/.iéu}.&yg UZJ.ﬁt‘JG‘/gnKJutff
Even if deemed credible, they are liable to interpretation—
Can you attack the Furqan for the sake of the apadith?

/L/LLLQJ/UG‘/./{VMJ'{?I E}jécuifﬁi.gf?iﬁu
The God who bestowed upon me the medal of Signs
Is even now repeatedly supporting the Furqan.

IEI L et g FET e U
Bang your heads! No one will now descend from the sky
Now that the age of the world has even reached the seventh

. . Rae
millenniuwm."

1. 3 It is established from earlier Scriptures and authentic ahddith that the
age of this world from the time of Hadrat Adam, may peace be upon him, is
7,000 years. This is what the Holy Quran indicates in the verse:

[Sirab al-Hajj, 22:48]—&385 65 35 L6 85 Lstiind)

which means that a day with thy Lord is as a thousand years of your reckon-
ing. And it was revealed to me by God that the time that had elapsed from
Hadrat Adam to the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon
him, was equivalent to the gematric value of the letters contained in Sirah al-
Asr. According to this reckoning, we are now in the seventh millennium after
Hadrat Adam according to the lunar calendar, which points to the end of the
world. The gematric value of the letters of Sarah al-Asr almost completely
conforms to the calculations made by the Jews and the Christians. Only the
difference between the lunar and solar calendars needs to be borne in mind.
It is also written in their books that the Promised Messiah must appear in the
sixth millennium—which came to an end years ago. (Author)
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AP E sk Tl B I TIT LUl
His arrival continues to be awaited—but the Faith’s life is extinguished;
Will he come to see this Faith’s tomb?

A,Luﬁ’w/g/ﬂm{u}?g < OF s b o (M;Gy
Without the grace of God, the ark of Islam is all but sunk;
O passion! Do something, for the intellects are of no avail.

m;lg)..fjiwu:‘(;u:‘uﬂgné‘ﬁ (jg"}jﬁl,&é-'_“dl&d"};uﬂé-)fm{
Bestow upon me—QO God!—extmordz’nary zeal and passion,

So that I may strive madly in the cause of the Faith.

A Juk‘fr)ﬁé:u)‘ﬁ’é’f ZLL:«EJJ:;"JT;)@M
Kindle in my heart such fire for the Faith

Whose innumerable flames reach the heavens every moment.

/gﬁunu:‘fw,quu@ﬁ[af B 1 wods g B i
O God! May every particle of my being be sacrificed for You!
Show me the Faith revived afresh as spring, for I am in tears.

JE Z}’Z r"' < r( 1[“ ”K gl &by g{) Sila [d/l/‘/lé
Look at our hapless state, O Knower of secrets!

1t is indeed Your work, but we are now restless [to see its success].

/Lﬂ/}l@/u:/i:ut'&%;;)f J)’Jul?/'/uf)g:/ﬂf/”/_fj
Do be gracious and turn the people towards the Furqin;
And grant them the ability to think and ponder a bit.

/?!L/UZIJ&V&JIM L&y@ucg,,/mﬁﬁ%uﬁ'/.ug
The Furqan alone is beyond doubt and conjecture;
Apart from this, the predominantly credible should be adopted.
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SN K J¢ 4 b x _F Uﬁﬁcdf’d/ﬁu"/uﬁz%
And if I present such traditions as well,

Then the opponents will have nowhere to turn.

Migen AW F s Jfo=ad o, bl
The garden [of faith] had withered away, and all the fruits had
Jallen;

I brought God’s grace, and the fruit reappeared.

/&J}Jﬁgé.gﬁﬁcﬂ/dﬁ‘ w/fﬁ‘u‘;u‘;d&-fﬁ‘ﬂ/
The ‘Ointment of Jesus’ had healed Jesus alone;
My ‘ointment’ will heal every country and every land.

/W/f‘éﬂ/fé)i(){/)u}ug < I (:ﬁuo’//jé’_ibg’
They used to glimpse at light from a hole in the wall;
But when the doors were flung open, they became veritable bats.

it & 3 S usty ol & Ghu e S Usi 2 FI17 0
The treasures that lay buried for thousands of years,
Today 1 give them away if 1 find anyone who secks them.

/&u}/)f‘lffﬁulgjf[u}:}) uf/fgl,j}}:iccu:’)é_ﬂ/v
For Islam these people became ‘the serpent in the sleeve’;

They please the enemy and displease the Friend.

INP iyd Zﬂéu@b/u@ ‘LJWJ/JILL/K:J/UIL.%J‘
They raise a clamour that 1 am a kafir [disbeliever] and dajjal [deceiver];
They understand the pure to be impure, becoming scavengers of

carrion.
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/Q»Q]Q{fﬂf;ﬁuﬁfiuf 4.2:@%7]/55;(354(/.(05:’%
Though, by calling me a disbeliever, they have removed themselves far
away from me,

I still feel sorrow and anguish for their sake.

/t&j/w“;‘q}cﬁ:.};d’f/i é’:n/gf:ujgjucuf.‘/l:l.:é.ﬂ
Granted that their hearts have turned to stone,
But the spark of faith can emanate even from a stone.

A1 s g&”fjwyﬂf Mtwuﬁ’ﬁun(),g,,@é{
No matter how hard-hearted they become, 1 do not despair;

The verse, ld taiasii [ despair not’]* gives strength to my heart.

/Liu:ﬂc’./gﬂ(f/if/;: ui,lb; :g)u“:%ula by < 2
Our task is to weep and supplicate before the Beneficent Lord;

The stream of these tears will ultimately cause these trees to bear fruit.

/.L')/;J!i'uftjgﬂé:.ff/ 2.%/609::’58/“@&7@‘."_/)
The people among whom the Messiah of the time has appeared have
rejected him,

While the elect of all lands passed away wishing for his arrival.

BALS e RS e e AL
1 do not say that I am holier than everyone;
1 do not say that all these fruits are the result of my deeds.

Al b f/ujf'/. :"’{; /J:; j’aisufjc;;f)wﬁ&(/ﬂuf

I knew nothing about this claim,

Open and look at Barihin(-e-Abmadiyya] that you might believe.

1. 'The reference is to Surah Yisuf 12:88: ‘Despair not of the mercy of Allah.
[Publisher]
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/ﬂ:uK:uj’ﬁLag{c—’ﬁu u“’»/"ugwu?wzf(j/gﬂf
If some say that the Quraish alone were worthy of this status,
Let them submit their objection to God, for this is none of my
doing.

/?}/J/([{' Sar 5 37§ e gﬂ;’l;/vf:d/u;%ﬂ,«éuc;_u’f/m{
Sufficient for me is that God—I have not the least desire for titles;
Trry yourself to become—if you can—the Mahdi by God's command.

/GJLLL}(/é,ﬁ;bﬁ‘auéu@’J/é < Ly sl e - !/"31
]mposture is a curse and every impostor is accursed;
Moreover, he also is accursed who bears ill-will towards a truthful

one.

oo o & o
B FH S e UL N S
What a pity! You sit thirsty at the bank of a sweet stream—

A fresh stream is flowing in the land of India.

VIPVES) J?UA/JJ/C"-G:«A/&J/ ugr(ig/fgrw‘f*u}w’ul
Ponder a little over these Sz'gns:l* Whose works are they?
What need is there for you to show insane fury?

WKESH e e K. sF e Do ek ob
O deniers! Do not needlessly become guilty before God,
For this is the work of God; it is not that of an impostor.

1. 3¢ Up to this time, God Almighty has manifested many thousands of Signs at
my hand. Signs appeared for me from earth and from heaven; they appeared
among my friends and among my enemies; and hundreds of thousands of
people witnessed them. If each Sign was to be counted separately, they would
add up to about a million. &} Je & 4t [So Allah be praised for all this].
(Author)
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KUk e Al UB = ST L o ebF

Such manifest victories! Such continuous flow of Signs [uninterrupted]!
Is it possible for man to bring them about; can they be the work of
deceitful people?

JK)/J} JM &/'/,: = (ﬁ( .l(( »{Luﬂvulﬂ?o/pﬁtcy/(ﬁ
This sudden fame spreading so fast, after so many years;
Does this not prove the truth of the word of God?

As gl Ao =Y /ng K7 :«L%J)}”:gﬁfu’“ni,/;m{
Ponder somewhat over this sensibly: Is this something ordinary

That is on the tongue of every person in every land?

/Ld/&ﬂaxg‘gtén/?/n’/.,! (L?ci.(:fnz_/lfv?é;iéw
All your machinations came to naught, and the argument has been
completed against you;

Now tell me— O deniers!—who has been smitten with curse?

/QJiurd}ﬂwquLELLuyf: < rK = d/,v sl U IR
I am a servant of the Royal Court [of God] and my job is to serve Him;
I have neither desire for victory nor fear of defeat.

Ui S Dbl ety FeuhdUlead LS
Do not indulge in excessive foolish talk, for His eyes are upon the hearts;
He looks at the purity of hearts and not the smooth talk.

Alas! How your reason has been distorted—
The Faith is in the jaws of the wolf;, yet you yourselves guard that
wolf!
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Aauéu"/}'/u%}g)‘}ujg /’/"i!g‘;uj%/?“cu/”/;
The faith of Abmad*™ is being attacked with hatchets from all sides;

Do you not see those peoples and their assaults?

gl nrgles  HISES N2 LTsof
What eyes do not weep upon seeing this?
What hearts are not restless on account of this grief ¢

s dli K”U/l 1 S J/; J CTLU}”}L/.Q@L}J“)LLQ/J
The Faith is being slapped today by nations,
And the lofty minaret of Islam is all shaken up.

/ugj,%z_tgnuqu}lﬂf:t[ FJF wafuf’g;ﬁ”:
Did the news of this calamity not reach the Throne of God?
Will this Sun of the Faith now disappear underground?

/!J/g,:‘ach.d&‘gt'lgl"jd: (ulkfaplp'u’! ?"L&li}/ué,
A spiritual battle is now being fought between this servant and Satan;
My heart sinks—O God!—for the battle is fierce.

/l‘.-é!;{u@uquuz}/ jfd}J.,@Jli.:ﬁ}f,‘f/:
All Prophets of their time gave news of this battle,
And they all prayed for it with tears of anguish.

s . . b - BX o
K Use G < b /'/uafl ) m’bfccg"izé_;dfafgul%ﬁl,é;!
O God! By Your grace, grant me victory over Satan,

Who is amassing his countless hordes.

/UL’_/J.{]/?JGA < sl u-juf LU&@/J'JJ/,J??LL/’/QZ:Vé
This war is greater than the war between Russia and Japan;
1 am helpless and stand against a formidable foe.
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i bued S e Sret Sar B e te U

1 lose control over my heart when I contemplate this arduous task;

O, the Refuge of my life! Send down the army of angels.

/L"Ll,.fﬁjl],gﬂgp;’w))/:gf S rfL.l e )j Ul uw/wl/“/f
I know not the comfort of the bed in these days of anguish;
Sorrow has rendered each day worse than the darkest of nights.

hegele 3l ey Ve aurisLows P
The world has been encircled by the throngs of Satan;
The task has become daunting; display Your might, O my Friend!

/lg ol U NIy, < Yl o < K L'fl, o ou = YUl JJ
It is now no use seeking help from the progeny of man;

We now present our entreaties in Your Court, O Lord!

i ufff' Juf @n/g;’.ﬁ J/'y?_u/uﬂ'uuiu“/uxf
And why indeed would people help me? What have they to gain
When I am declared a disbeliever before their eyes again and again?

/K/"‘T‘LQ/M;ZZ::MJ-F;U}{ Lr}jLLt'TLUD/é/?
I cannot but help wondering at these people—
Why do they not see what is so manifestly taking place?

LD demSusbtd P T E S E
God be thanked! My sighs have not been in vain,
For some were manifested in the form of plague, and some became

the dust raised by earthquakes.

!
BE ST Ul pae fes s Sl WP oS p
On the one hand, the blood-thirsty plague is devouring this country;
Hundpreds of thousands of people are falling its prey.
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. “ : - z. L
J@U};MWHVK%JLU? Jﬂ/’L{JLf&!U}LJﬁ‘ P2y
And secondly, the earthquake that occurred on Tuesday

Was the very picture of Doomsday with all its hue and cry.

M/{w/(ufé/}iﬁu’ Z:}Jg;uLZZJIU}/I/}u:‘r)d.«g
Thousands were taken away from this world in an instant,

And there is no counting the homes that were razed to the ground.

/V}:/Ji{éuﬁd/fﬁd/j’gyzg J)J?.:f,j}:a'f“}éuﬁ'dlcu;k
One moment they were lofty buildings— beautiful and elegant—
And the next—Ilo!—they were but a pile of bricks and dust!

AP TS p Sl A LSS
That which is called Doomsday was what occurred in an instant,

The weeping and wailing of death coming from all around.

¢

/gr_yfénmﬁu,fuﬁ/ /?,.pwéféuﬁgéé.,:
Many a town and village were buried beneath mountains;

Hundpreds of thousands died and passed away from this world.

ek Sl s bpigF F AT 0E)
But even after seeing this Sign, hearts were not softened;

God only knows what greater calamity they await.

JK}E J&)’/ Zj: (f} =l d:l" &-’/ Zmiag&d{&ﬂé&%@?u
Those who were called Sufis surpassed all others in their malice;

Was this the example set by the Shaikh of Ghazni?

A,ﬂ;u(utz/&w{m{f/f‘aéz P é,jgﬁﬁ/uﬂu;jé
They boast to people: ‘We, too, are the best of the righteous,
And we also receive a sprinkling of revelation from the Gracious

God.’
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KU F e gabz T e 0 A
But it turned out that those very unintelligent ‘recipients of revelation’
were the first to become my enemies,

As though they were wired a ‘telegram’ from heaven declaring me a

disbeliever.

A L S Lnﬁfiﬁiubguw’q
All Signs proved of no use before their malice;
The arrow of prejudice pierced right through their hearts.

/U@Llﬁ@.ip:}’/ul’%)bf J/ﬁji/&/f’ﬂ)@:é:
They never consider the power of the One who overlooks faults;
No matter what we say, they keep playing their own tunes.

Ad et G §T e ol wWE U 6f e §oir
0] Suﬁs/ Your ways are now as worthless as you are,

For heaven has borne witness for me time and time again.

S L mgé‘_u; uic.‘«fk éinuiJ;ﬁ‘u%r‘;fct'.&?c«/ﬁ
It is God’s doing that you have also become my enemies;

So much love that once was has now turned into hatred.

NI P nFea ..{l/'/u’d}”.’.’ L e e e S P
You washed from your hearts the memory of the old companionship—
Having been a flower so long, you finally became thorns.

/@;c;_u’lufu;a-ufufd::%!’ ,’17 é’t ){M Ryt /&’ ) J>
All the wealth of the companionship has been lost;
Ob, how heartbroken I am with what passes through my heart!

321 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

CHAPTER TWO — FULFILMENT OF PROPHECIES 217

/lf};/’/éfmzta/(v?u’u?u: /’f(gﬂ"w{/vta/;/?uk*!’
A tumult abounds in heaven yet you remain completely oblivious to it;

The day was bright but now it is obscured by dust and grime.

Aj/mﬁﬁ,.:,wiufu@,ﬁ;u* MLU)/:L@TUULTLLU@'._{!
today is 15 April 1905 800 gl 10033 /1 D0
A Sign will appear some days hence;
Which shall overwhelm the countryside, the cities, and the meadows.

W S e s Sl S P FE T
People will be seized with a revolution by the divine wrath

So suddenly that a naked one will have no time to secure his clothing.

s Q‘//}lf Lrj//}' /; qui / &J/ ﬁﬁ@"d‘f’ﬁcﬂmﬁéu{
All of a sudden, with a severe earthquake, all will be shaken up—""

Be they humans, tree, mountains, or seas.

1. W Divine revelation has repeatedly employed the word ‘earthquake’ and has
indicated that the earthquake will present a spectacle of Doomsday, as de-
scribed in the Sarah:

ATUIE S I )
[When the earth is shaken with her violent shaking (Sarah az-Zilzal,
99:2)].

But I still cannot say with certainty if it will, in fact, be an earthquake. It
may not be an ordinary earthquake but some other dire calamity evoking the
spectacle of Doomsday, the like of which would not have been witnessed by
this age, and which would bring about great destruction of life and property.
However, if no such extraordinary Sign appears and people do not openly
reform themselves, then I shall prove to be a liar. I have also written time
and again that the terrible calamity which God has given the name of ‘earth-
quake’ will not strike merely on account of religious differences, nor will the
calamity befall anyone just because he is a Hindu or Christian, or because he
has not pledged allegiance to me. All such people have nothing to fear. But
everyone—regardless of which religion they belong to—who is a hardened
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Ao T2 EuESus ot opdilasti ot e
In the twinkling of an eye, the earth will be turned upside down;
Streams of blood shall flow like the flowing of a channel.

lezu&/)fﬂ!p(g)/zf Jk.f/d{b’z’ééziou
Those whose night garments were white as jasmine,

Will wake up in the morning as if clad in red, like the poplar tree.

N 3o ] SUPL RS 9 Lo LI L el S
o
Men and animals will go out of their minds;

All pigeons and nightingales will forget their songs.

JMU:%’)M/%ZU.‘.’}”?[W d/"fuul‘a:}’&l/u/?/.l//:
That hour will bear heavily upon every traveller,

And those who are on a journey will lose their way in a fit of
Sforgetfulness.

MiofunlSenly Ul Zun ey
The flowing waters of mountain streams

Will run red, like red wine, with the blood of the dead.

Ai Jet dﬁ(w’ € i €n & u”u:ﬁb/‘;_}iwiuﬂgnf
Men, high and low, will be consumed with fear;
And the Czar himself will, at that hour, be in a pitiable state.

criminal or is engrossed in sin and transgression, or anyone who is an adul-
terer, murderer, thief, oppressor, or unjustly ill-thinking, or foul of tongue
and character; all such people should be fearful. And if they repent then they,
too, have nothing to fear. This calamity can be averted through piety and
righteousness and is not inevitable. (Author)
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/Lﬁ'/d,l/’/éf?;/éiulrf e dl?/ 03 B gj,«!’u(l
That divine Sign will be a specimen of terror;
Heaven will attack with a drawn dagger.

/uuuf(ég“d/‘ggm Jt’ﬁbg;ulﬁlc;d»l?/;ul[
Hasten not to deny this— O ignorant fool!—
For my truthfulness depends entirely on the fulfilment of this
Sign.

/l:}/ful(?/n/‘”/(u;)f: W¢j‘¢//n‘¢¢«LJQ?L;}
This is a prophecy based on revelation of God and will surely be fulfilled;

Wait, then, a while in righteousness and steadfastness.

Do e s S S
/u,,f[/(,:/m?{é_uﬁu%ub}

Do not imagine that all your ill thinking will be forgiven;
It is a debt that will be repaid ro you in full.

3
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s b s
prleESIdl oy

"0t A0 435 Sl iy e

i Foad M oy s T i AN
0] my Eternal Friend, Your countenance is suﬁfz'mt ﬁ)r me;

Your alley is dearer to me than a thousand paradises.

e ex 8 B OS2
I cast my eyes elsewhere only out of a wise precaution;

Otherwise, my sight is ever directed towards You.

p 33 A, o W LSS e o
If someone assails my honour,

My habit—like Yours—is to be forbearing.

l/?é.)/,f%}czibf? ;Mffgaf/‘f’u”
What am 1, and of what worth is my honour?
This battle is only for the sake of Your honour.

In the issue dated 22 May 1905 of the daily Paisah Akbbar, one

1. In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. [Publisher]

2. We praise Allah and invoke His blessings upon His Noble Messenger.
[Publisher]
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Muhammad lkramullah has raised some objections about my
announcements that contained prophecies about the first and second
carthquakes. I think that prejudice is not the only reason for these
objections, but they are also the product of naivety and utter lack of
information. I feel terribly sorry for such people as they do not think
before they object. In fact, they seem to do it out of some kind of irra-
tional exuberance. Or, perhaps on account of their desire for self-pro-
motion, they think that by raising such objections they can find a place
among the foremost of my critics, or—at the very least—they may be
considered competent and scholarly. But, instead of being acknowl-
edged as able scholars, they only end up exposing themselves. Let fair-
minded people listen to these objections and reflect upon my replies
and determine whether any reasonable person, who has even the slight-
est of intelligence and faith, would ever raise such objections. How
unfortunate it is that these people initially fall prey to error themselves
and then try to mislead others! And all this ignorance is rooted in the
seething bigotry that contains the fire of Hell in its essence.

THE FIRST OBJECTION laid out briefly in his words: ‘I will now prove
from Mirza Sahib’s own words that a prophecy regarding the carth-
quake is of no great significance. He has himself written in his book
Izila-e-Auham that the prophecy regarding earthquakes is of no great
value; rather, it is vague and not worthy of attention’

ANSWER Let it be known that the critic has here quoted my words
from Izdla-e-Aubim which I wrote with reference to a prophecy of
the Gospel of Matthew that is attributed to Hadrat Masth [ Jesus the
Messiah]. It should, hence, suffice to present before the public the
words that have been ascribed to Hadrat Masth® in Matthew’s Gospel
and which I quoted in [zdla-e-Auhim. And then I should also pres-
ent those writings in which I prophesied about the two carthquakes,
so that readers should view them side by side and decide whether or
not the two prophecies fall into the same category or are of a different
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category altogether, and whether the words used in my prophecy are of
a common nature that can apply to any earthquake—as are the words
of Matthew’s Gospel—or my prophecy relates to some earthquake of
extraordinary proportions.

It would not be out of place to mention here that the land in which
Hadrat Masih dwelt—the land of Sham'—has always been prone to
carthquakes, just like Kashmir. And the plague, too, was common in
those parts. So, for that country, it was nothing unusual if earthquakes
or plagues were to occur; indeed, it would not have been anything
unusual for even a great earthquake to occur there. Earthquakes are
known to have been experienced before the birth of Hadrat Masih,
and even during his lifetime there were minor and major earthquakes.
What, then, can be the significance of a prophecy that relates to a com-
mon occurrence? As for the earthquake prophesied by me, I will soon
explain that it was not some common occurrence for this country;
rather, it was quite an unusual and extraordinary phenomenon, and
was declared so by all the dwellers of this land. Indeed, some even called
it a sample of Doomsday. All European scientists have testified to this
as well, and it is also borne out by the history of the Punjab. Ancient
buildings that had stood intact for over 1,600 years also bear witness to
it because of what they suffered. But everyone knows that Sham was a
land that experienced so many earthquakes that it is not unlikely that
an earthquake was occurring at the time when the prophecy of Hadrat
Masih was being written.

I now proceed to set out the prophecy that is written in Matthew’s
Gospel about the coming of an earthquake which is attributed to
Hadrat ‘Isa [Jesus], may peace be upon him:

Nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom:

1. The term Sham [Levant] refers to the historical area now covered by Syria,
Jordan, Lebanon, Palestine, and Israel. [Publisher]
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and there shall be famines, and pestilences, and earthquakes, in

diverse places. (See Matthew, chapter 24.)

It was with reference to this prophecy that I wrote those lines in Izi/a-
e-Auhim which have been published by the critic on page s, column 1,
line 26, of the paper mentioned above. Those lines are as follows:

What kind of prophecies are these, that ‘there will be earth-

quakes and pestilences and wars and famines!’

By citing these words of mine the critic draws the conclusion as if T have
admitted that making prophecies about earthquakes is not anything
great. Every reasonable person can understand that by these words I
do not mean what the critic has understood by them. What was meant
is that saying something casually, which is by no means extraordinary
and which contains nothing unusual or supernormal, is not covered by
the sense of the term ‘prophecy’. For instance, if someone predicts that
there will be rains in the rainy season, this will not be called a prophecy,
for it is the divine scheme of things that rains occur in these months.
On the other hand, if someone predicts that this year there will be such
torrential rains in the rainy season that springs will gush forth from
the earth and the wells will get filled with water and start to flow like
canals, and that nothing of the kind has been seen in the last hundred
years; this would be called something extraordinary and a prophecy.
It was on the basis of this principle that I criticized the prophecy in
Matthew, chapter 24, observing that to say merely that earthquakes
will occur, particularly in a country where earthquakes—even severe
ones—are common, is not the kind of disclosure that could be called a
prophecy or something supernormal.

Now, it should be seen whether in each of those three announce-
ments published in the country by me and which contain a prophecy
about an earthquake, there is also found just such an ordinary forecast
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which has nothing unusual about it. If this is the case, then my proph-
ecy about the earthquake will similarly be just an ordinary affair.
Regarding the earthquake, the words used in my announcements
are: On the first of May 1904, I received this revelation from God
Almightywhich Igot published in A/-Hakam and Al-Badr newspapers:

@

daleas s 36 o2

Meaning that, a part of this country will be wiped out; those of its
buildings that are used as temporary dwellings and those buildings
meant as places of permanent residence, would both disappear; no
trace of them would be left.

The definite article J! [4/] of the word WM [ad-diyar—‘this coun-
try’] makes the reference specific that there are places in the knowledge
of God Almighty that will be visited by this devastation, and the build-
ings of those places will be razed to the ground. How extraordinary is
this prophecy, and how strongly it refers to the coming event of which
there is no parallel in the last 1,600 years in this country!

A study of the English newspapers will tell you that eminent geol-
ogists have declared the earthquake to be quite extraordinary for this
part of the world. Indeed, there is the published testimony of renowned
European scientists afhrming that such an earthquake has not occurred
in the Punjab for the last 1,600 years. And all newspapers are full of
articles describing the earthquake as a reminder of Doomsday.

Thus, since the revelation that was vouchsafed to me from God
contains the tidings of an extraordinary event that would cause build-
ings to be destroyed and a part of this country to be ruined, it is regret-
table indeed that this great prophecy—that speaks of the destruction
of a whole land—is equated to the prophecy of the Gospel that earth-
quakes will occur in a country which is the home of earthquakes.

Could any prophecy be couched in more fearful words? Let every
fair-minded person ponder whether it is possible to foretell the coming
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of an earthquake in the land of the Punjab in terms that are more
extraordinary than these divine words:

galing lglowe LI e

which means that a portion of this country will be so devastated that all
its buildings will be obliterated—neither boarding houses nor places of
permanent residence will survive.

A person with even a rudimentary knowledge of Arabic will realize
that the J! [4/] in the word ,Ld)l [ad-diyar] refers to a portion of this
country. And the word =i [ afa¢] means that all buildings in that por-
tion of the country would fall, disappear, and be obliterated."”

So, can someone tell me when such an event occurred in this land
before? It is a sign of sheer faithlessness that a man should shamelessly
tell lies and not fear God, who has the power to inflict punishment
whenever He wills.

And, then, in the announcement of A/-Wasiyyat, published before
the earthquake, on 27th February 1905, there occur the words: Just
now, at four o’clock after midnight, I saw in a vision that a large number
of grievous deaths had created an impression as if the Judgment Day
had arrived. At the same time, I received this revelation:

e Hdrey
There is death everywhere.

1. % If anyone is in doubt regarding these meanings, I appeal to him in the
name of Allah the Almighty to ask an opponent who is well versed in Arabic,
under oath, whether or not the words in the revelation I <& [ afatid-di-
ydr] betoken the collapsing and annihilation of buildings, and the collapse of
houses that serve as temporary residences for travellers, such as Dharamshala
and the Temple of Latan Wali in the mountains of Kangra, as well as the
houses that serve as permanent residences? This is so patently obvious that it
requires no further elucidation. (Author)
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Just think: Can this prophecy—which speaks of an occurrence that is
akin to Doomsday and will result in a tumultuous uproar—be at par
with a prophecy that promises earthquakes in the most general terms,
and even that in the land of Sham that is commonly visited by earth-
quakes and plagues?

If you had any fear of God, you would not deny prophecies of God
Almighty with such temerity. Your attack is not against me, but against

God, who said:

lealie 5 lglona LI 32
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out].

To say that these words are the first line of a couplet written by
Labid bin Rabi‘ah is an insolent attack on God, for He is the ulti-
mate owner of all words whether they are spoken by Labid or by any-
one else. It is solely by His grace that anyone can compose a couplet.
Thus, there is no room for objection if God chooses to send down
the words of a poet as His revelation. And if your objection is valid,
then what will you say about the fact that the verse contained in the
Holy Quran _ @l ¢yt & 4,5 was really the speech of 2 human—
namely, ‘Abdullah bin Abi Sarah—who initially used to write down
the verses of the Holy Quran, but then turned apostate. The words
[in the above verse] were his and were revealed verbatim in the Holy
Quran. The letters of the revelation _\galiay s Jud)) e [ Temporary
residences and permanent ones will be wiped out] do not exceed the
letters of the verse:

11’..‘.”;/512%“:)%

The revelation has 21 letters, whereas the verse consists of 22. So, for the

1. So blessed be Allah, the Best of creators (Surah al-Mu'minian, 23:15).
[Publisher]
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critic who states this revelation of Allah is §" YU -y Ku?.?’/ Y d/ J,’Z'/
(2 L [onlya hodgepodge derived from various sources’],"” should
realize what he has done to his salvation by attacking the Noble Quran.
Nor is this the only example in the Noble Quran where the words of
revelation of God Almighty coincided with the words uttered previ-
ously by a human being. Many such examples can be given where this
happened. For instance, scholars are not unaware that in many places
the words of the Holy Quran coincided with the words of Hadrat
‘Umar, may Allah be pleased with him. And there can be a long list of
such examples. What all this shows is that the critic is, in fact, denying
the Holy Quran itself, or else he would not have uttered such an inso-
lent blasphemy. Can a believer raise an objection against anyone which
can—exactly—be levelled against the Holy Quran? God forbid! No;
never.

Again, the critic takes another issue with the prophecy LIl cie
[ afatid-diyar—‘residences will be wiped out’]. He says that the word
<t [afar—‘wiped out’] is in the past tense, and that it should have
been translated to denote the past, whereas it has been translated as
applying to the future. The critic raises this objection with great inso-
lence as if he has scored a great success in making this hostile attack.
Now, which and how many of his deceptions should I expose! Anyone
who has read the Kafiyah or Hidayatun-Nabw knows full well that in
Arabic the past tense is at times used to connote the present or future.
Indeed, the past tense is more often used for a future event when the
speaker is certain that the event is definitely going to occur and wishes

to highlight his conviction.>”

1. % Although there are thousands of kinds of sin, but the most accursed is one
who objects to Almighty God’s Holy Word. An ignorant one is hasty, insolent
and relishes in finding fault with God’s Word and he fights with the Holy
Being. Yet, he would have been better off dead than that to be guilty of this.
(Author)

2. 9% For example, a person who has been given a large dose of lethal poison says
‘I am dead. The words imply something that has already happened and not
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There are many examples of this in the Holy Quran. For instance,

Allah the Almighty says:

172 27 5 yr

SR GEANO T J IR OH
And He says:

LI E AL I W)

zsﬁ:‘c);iG)fcz:@léffé;éﬁ'w@&@hayu|M4»IJ§313
[And He says:]
RN B
And He says:

7

< 2 W 2u 9 550 %
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And He says:
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something of the future. But what he means is that he is going to die. Also, for
example, a lawyer who comes across a clear ruling of the Chief Court which
supports the case of his client, will exclaim with joy, ‘Now we have won, even
though the case is still under consideration and no verdict has yet been writ-
ten. All this means is that he is certain of his victory, and so he uses the past
tense to connote a future event. (Author)

. And the trumpet shall be blown, and lo! from the graves they will hasten on
to their Lord (Szarah Y4 Sin, 36:52). [Publisher]

. And when Allah will say, ‘O Jesus, son of Mary, do you say to men, “Take
me and my mother for two gods beside Allah?” (Surab al-Ma’idah s:117)
[Publisher]

. Allah will say, “This is a day when only the truthful shall profit by their truth-
fulness. (Sarah al-Ma’idah, 5:120). [Publisher]

. And We shall remove whatever of rancour may be in their breasts so that
they will become as brothers reclining on couches, facing one another (Sirah
al-Hijr, 15:48). [Publisher]
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9, s 38 5w 24
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And He says:
T GG M LES I T8
And He says:
* s E S
And He says:

S 6 G AT 6 2 W13 3.5 5

Now, let the critic say whether these Quranic verses employ the past
tense or the future tense? And if it is the past tense, is their message
related to the past or the future? As a punishment for your falsehood,
it is enough that you have not attacked me, but have attacked the Holy
Quran. You seem to think that the rules of grammar that you know are
unknown to God, which is why He erred in so many places and used
the past tense where the future tense should have been used.

1. And the inmates of Heaven will call out to the inmates of Hell: “We have
indeed found what our Lord promised us to be true. Have you too found
what your Lord promised you to be true?’ They shall say: ‘Yes. (Sarah al-Ar4f,
7:45) [Publisher]

2. Perished be the two hands of Aba Lahab, and so perish he. His wealth and
what he has earned shall avail him not (Siirah al-Lahab, 111:2—3). [Publisher]

3. And if you could only see when they are made to stand before the Fire! (Surah
al-An‘dm, 6:28) [Publisher]

4. And if you could only see when they are made to stand before their Lord!
He will say, ‘Is not this second life the truth?’ They will say, ‘Yea, by our Lord.
(Sttrah al-An‘am, 6:31) [Publisher]
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ANOTHER OBJECTION that you have raised is that nowhere in the
words of the prophecy:

lgaliey lgloee LI e
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out].

is there a mention of any earthquake. Alas, this critic does not realize
that the essence of the prophecy is evident from its words; viz. that a
great calamity will hit a portion of this country. Any man of sense can
understand that the destruction of buildings and towns indeed usu-
ally occurs through earthquakes. But it is quite possible that this great
destruction of dwellings and cities is wrought through some other
means, and in that case, too, the prophecy will stand fulfilled. Since,
in keeping with the divine practice, earthquakes are inherently implied
in such destruction, it was not necessary to mention it specifically.
However, as God knew that some ignorant people, who have naivety
and prejudice ingrained in their nature, would raise such objections,
He has also clearly mentioned the word ‘earthquake’ See Al-Hakam,
24 December 1903.

Even though this prophecy, when viewed separately from the one
that mentions the earthquake, only says that portions of this country
will be destroyed, there will be great devastation, and buildings will col-
lapse and dwellings will be wiped out, it does not specify the method
through which this will come about. But anyone who reflects as to how
towns and villages disappear into the earth, and what causes buildings
to collapse at once, and reads this prophecy along with the one that was
published in the same newspaper five months earlier, whose words are:

€675
Shock of earthquake

he will not hasten to object that the prophecy does not contain the
word ‘earthquake’.
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And yet it is true that God’s words are often in the form of meta-

phors, as, for example, He says:

VSIS TR G SR

Therefore, it was quite possible that the earthquake might mean some
other great calamity that has all the characteristics of an earthquake.
Still, the actual words have priority over the interpretation. Even though
this prophecy had a wide scope, God fulfilled it literally as well, so as
to humiliate the enemy. And it is possible that aspects of this prophecy
might manifest themselves in the future in some other way. But it will
still be something out of the ordinary as stated by the prophecy.

This very earthquake which wrought so much damage in the
Punjab that, regarding it, researches have been published in the Civi/
and Military Gazette and other sources that incontrovertibly conclude
that an earthquake of such magnitude has not been experienced in
the Punjab during the last 1,600 years. Thus, this prophecy foretells an
extraordinary event of the first order. Moreover, it is quite possible that
it may be followed by calamities resulting from various natural causes
and lead to destruction that is extraordinary. Thus, even if there was
no specific mention of the earthquake in any part of this prophecy, it
would still constitute a very great Sign; for, the crux of the prophecy is
the extraordinary and unparalleled destruction of houses and places,
regardless of whether it comes about through an earthquake or through
other means. And in the presence of the testimony that such destruc-
tion has not been seen in the Punjab for the last 1,600 years, this proph-
ecy cannot be dismissed as something trivial that can be anticipated by

1. 7 This verse [Sirah Bani Isrd’il, 17:73] means that one who is blind in this
world will also be blind in the next; i.e. the one who fails to see God in this
world, he will not see Him in the next either. It does not mean that the poor
people who are physically blind in this world will also be sightless in the next.
It is a metaphor whereby the ignorant have been termed as ‘blind’. (Author)

336 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

APPENDIX TO BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE 233

human conjecture. Regardless, when the word ‘earthquake’ has been
clearly and precisely mentioned in the first part of the prophecy, pub-
lished in Al-Hakam on 24th December 1903, we know not whether to
laugh or weep at the level of intelligence of such a critic who says that
there is no prophecy about an earthquake.

Also bear in mind that the revelation:

galing (glowe LTI e
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

consists of the words that God put into the heart of Labid bin Rabi‘ah
al-‘Amri 1300 years ago, and it forms the first line of his gasidab [ode],
the fourth gasidah of the Sabah Muallagah. Labid lived to witness the
advent of Islam, was honoured to embrace Islam, and was among the
blessed Companions, may Allah be pleased with them. This is why God
honoured his words by revealinga line from his verses as a majestic proph-
ecy about the Latter Days when a country would be devastated. Thus, it
is foolish to wonder how the words of a believer could have found their
way into divine revelation, because—as I have just explained—the words
uttered by ‘Abdullah bin Abi Sarah, viz. slsdl ¢! 81 4,15 were revealed
in the Holy Quran verbatim, which caused him to turn apostate and run
away to Makkah.** So if divine revelation could coincide with the words
of an apostate, what is so strange if it were to coincide with the verse of
an eminent Companion like Labid?

Justas God is the ultimate Heir to everything, He is also the Heir to
all chaste speech, and every such pure speech proceeds from the tongue
on account of the power and ability bestowed by God Almighty. So, if

1. The Suspended Odes, or Mu allaqab, are reportedly seven famous masterpiec-

es of Arabic poetry that were hung in the Ka‘bah during pre-Islamic times.
[Publisher]

2. % See the commentary by Al-‘Allamah Abi al-Sa‘@d on the footnote of Tafsir-
e-Kabir, p. 276-277, volume six. (Author)
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speech like that descends by way of revelation, only he would entertain
doubt regarding it who entertains doubts about Islam. And among the
excellences of Labid, one was that he not only saw the time of the Holy
Prophet, may peace and the blessings of God be upon him, but he also
saw a good deal of the victories of Islam. He died in the 41st year of the
Hijrah [Islamic calendar] at the age of 157.

Likewise, the words spoken by Hadrat ‘Umar, may Allah be pleased
with him, coincided with the words of the Holy Quran a number of
times, as related by Anas, may Allah be pleased with him:

gl &b &5 Bl jue JB JB

Meaning that, four things were uttered by me and the same were
uttered by God Almighty.

If I were to mention the experiences of the saints of this blessed
Ummah, and how words spoken by other people were revealed to
them by God, and how the verses of Rumt’s Mathnawi were revealed
to some, this would require a whole separate book. And I know that
anyone who is the least bit cognizant of these matters will never claim
that the words of God can never coincide with the words of a mortal.
Indeed, anyone who has some knowledge of the Shariah [Islamic Law]
will consider such a claim to be a cause for apostasy, because such a
creed requires rejection of the Holy Quran itself.

There is also a difficulty here, and I think it is appropriate that I
resolve that also. It is that if it is permissible for the word of man to
coincide with the Word of God, then would this not detract from the
miraculous excellence of the Holy Quran? But, as the author of Tafsir-
e-Kabir and other commentators have written, there is no need for
any confusion here, because a miracle is not based upon such a short
portion of the text. Otherwise, the individual words used in the Holy
Quran are the same that were used by the Arabs. For a discourse to be
considered miraculous in nature, it has to size up to the criteria laid
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down by the Holy Quran; namely, that it should be at least as long as
the shortest Sizrah of the Holy Quran or equal to ten Quranic verses.
I do, however, say that when a man’s words become the words of God
in the form of revelation, they do take on a miraculous character. For
instance, this very revelation from Allah:

lealing elwe ,L01 22
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

was not a miracle when it issued from the tongue of Labid, may Allah
be pleased with him, but after appearing in the form of revelation, it has
now became a miracle.

All Labid did was to speak of bygone events—the description of
which lies within human power. But now, when God caused His reve-
lation to coincide with Labid’s words, He gives the news of great future
events that are beyond the power of man to foretell. So, the same words,
when ascribed to Labid, do not constitute a miracle, but when attributed
to God they undoubtedly became miraculous. A year ago, who knew that
a large portion of this country would be destroyed and rendered unin-
habitable by a terrible earthquake? Who knew that so many towns and
villages would be swallowed up by the earth in an instant, and buildings
would collapse and disappear as though they had never existed? This is
exactly what a miracle is: Something should transpire that no one could
previously think—or even imagine—to be possible.

Is it not true that the dwellers of this country were left awestruck
by the severity of the earthquake and regarded it as something extra-
ordinary and an impossible occurrence which was a foretaste of
Doomsday? And is it not true that European researchers have given
the verdict that a review of the past history of 1,600 years of this coun-
try shows that such a terrible and destructive earthquake has not been
experienced by this country before? So, is the prophecy that gave news
of such an extraordinary event a long time before its occurrence, not a
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miracle? Does it lie within the scope of human powers?lﬁ Therefore,
considering that the people of this country and their ancestors for
almost the last 2,000 yf:arsﬁY have not witnessed nor heard of such a
catastrophe, nor did they ever imagine such an occurrence to be immi-
nent, then if someone gives news of it and it happens exactly as he says,
this will not only be called a miracle, but a miracle of the first order.
Turning again to the original topic, I wish to state that the critic,
in order to take away the grandeur of a magnificent prophecy and to
belittle it in the estimation of all, has compared it to the vague proph-
ecy of the Gospel where it has been mentioned in only mundane words
that earthquakes would come. But whosoever will read the text of my
announcements carefully will have to admit that, regrettably, the critic

1. W The critic, as I have mentioned previously, has published in Paisah Akhbir
his objection that the word ‘earthquake’ is not found in the prophecy:

Agaling ove JLT) e

[Temporary residences and permanent ones will be wiped out.]

He says this despite the fact that the earthquake was specifically mentioned
in a prophecy that was published in the same newspaper five months pre-
viously, whereas this prophecy only gives a description of that earthquake.
Such, then, is the honesty, integrity, wisdom, and understanding of our op-
ponents! Is there not one among them who could take him aside and repri-
mand and rebuke him as to why he tried to deceive the public in this way,
knowing full well that the clear prophecy of the earthquake can be found in
the 24th December 1903 issue of Al-Hakam, the same earthquake whose ter-
rifying consequences are outlined in bl wis [ afatid-diyir—Tresidences will
be wiped out’]? And both these prophecies were published a year before they
were fulfilled. Indeed, the prophecy about the earthquake can be found clear-
ly outlined in Mawdhib-ur-Rabmdan, page 86*, which was published two and
half years ago. (Author)

*This reference text appears in Rihdni Khazd’in, volume 19, page 305, pub-
lished in 2008. [Publisher]

2. ¥ According to research published in the Civil and Military Gazette, the
temple at Kangra that was destroyed in the earthquake was about 2,000 years
old. Had such earthquakes occurred before, this temple would already have
collapsed long ago. (Author)
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has tried unjustly to cover up the bright day and has employed great
dishonesty. He has read my announcements and knew full well that
the words of my prophecy regarding the earthquake were not dull and
ordinary as the words of the Gospel. Nonetheless, he wilfully chose to
remain obdurate. Who does not know that the Arabic revelation:

ealing s Sl i
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

narrates startling news in the form of a prophecy that is enough to make
people tremble. Is it an ordinary affair that towns and villages would
sink into the earth? And it has been detailed in Urdu that this would be:

€675
Shock of earthquake.

See the newspaper A/-Hakam, page 15, column 2, dated 2 4th December
1903. And then it has been written in the tract Amin, which was
published in 1901, that it would be a calamity that would remind of
Doomsday.

And it had been published in Al-Hakam of 24th March 1904,
that the sceptics would be shown a Sign. And then it is written in the
announcement A/-Andhar that the impending earthquake would be an
apocalyptic earthquake. And it is written in A%n-Nida that the earth
would be turned upside down by the impending earthquake. Then, it
is written in the same that this great calamity would bring to mind the
calamity of Doomsday. Then, in the same, God Almighty says that:
‘I shall descend upon the earth for you to show My Signs. For you,
We shall show the Sign of the earthquake and We shall demolish the
buildings that the heedless people erect or will erect in the future. And
I shall manifest the Sign that will cause the earth to tremble. Then that
day will be a day of wailing for the world. Then, in the announcement
entitled, ‘News of the Earthquake for the Third Time it is written with
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regard to the impending earthquake, ‘It is indeed true, and absolutely
true, that the earthquake about to strike this country will be such as no
eye has hitherto witnessed, nor has any ear heard of, nor has it crossed
anyone’s mind. Now, tell me honestly: Where in the Gospels do you
find such descriptions concerning an earthquake? If there are any, they
should be presented. Otherwise, one should fear God Almighty and
stop trying to conceal the truth.

HIS STATEMENT— The word ‘earthquake’ was inserted in the transla-
tion so as to make ignorant people think that the word ‘earthquake’ is

present in the revelation too.
MY ANSWER—O blind man! The complete words of the revelation are:

lgolie lglowe ;L) i Koy 7
[Shock of earthquake. Temporary residences and permanent

ones will be wiped out].

See the newspaper A/-Hakam of 1903 and 1904. The meaning of both
of these is that there will be a jolt of the earthquake, a portion of this
country will be destroyed by this jolt, and buildings will collapse and
will cease to exist.

Do tell now: Have I deceived the ignorant'” or are you deceiving

1. %W As I have just written, this prophecy is also contained, in clear words, in
my book Mawahib-ur-Rabman which was published in 1902, and the word
‘earthquake’ is clearly mentioned therein. This being the case, ignorant are
only those who, despite all this elucidation and explanation, still ask as to
where the mention of ‘earthquake’ is. They should open their eyes and read
the 24 December 1903 issue of the Al-Hakam newspaper, as well as the
tract Amin, which was published in 1901. They should also read page 86 of
Mawahib-ur-Rabmdn, which was published in 1902, and then shed tears over
[the pathetic] state of their faith. (Author)
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them? Have I lied or are you lying? u:"“ﬁ‘ S 043 [ The curse of Allah
be upon the liars].

The newspaper Al-Hakam is there; check both its issues. This
newspaper was published in the country a year before the promised
carthquake. It has even reached the Government. Now, tell me what
prejudice persuaded you to utter such falsehood as to claim that there
is no mention of ‘earthquake’ in the prophecy?

HIS STATEMENT— This revelation is found on the page, column 4, of
the 31 May 1902" issue of A/-Hakam, and it is clearly written in bold
letters alongside it: ‘Related to the plague’

MY ANSWER—Can there be any doubt that this earthquake is a sup-
plement to the plague and is related to it, for God has told me again
and again that both the earthquake and the plague are in support of my
claim? Thus, the earthquake, indeed, has a connection with the plague;
for, the plague is a Sign from God Almighty for me and so is the earth-
quake. That is the reason that both have a mutual connection and both
are in support of the same issue.

And if some doubt arises in the mind that this sentence does, in
fact, refer to the plague, then such doubt is indeed spurious, because
something that has a connection with another cannot possibly be iden-
tical to it.

Moreover, there is a strong indication here that this sentence does
not really refer to the plague, because there already is present the reve-
lation, “The jolt of the earthquake. One should then ponder, invokinga
little fairness and sound reason, whether falling of buildings and elim-
ination of habitations can be features of a plague. Rather, these pertain

to features of an earthquake. A fair person can never be so audacious as

1. There seems to be a scribal error. It should have been written as Al-Hakam,
31st May 1904, page 9, column 4. [Publisher]
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to continue denying the meanings which are apparent in the words of
the text, are fully supported by the context, have become evident by the
occurrence of the incident, and human conscience has accepted that
all that has happened is what is implied by the revelation of L)l e
[ afatid-diyar— ‘residences will be wiped out’].

Even if we suppose that the recipient of the revelation made an
error of interpretation, and understood the calamity that is implied
by the revelation (I «ie [afatid-diyir— residences will be wiped
out’] to refer to the plague, his error—having been made prior to
occurrence—would be no excuse for the opponent. There has been no
Prophet or Messenger in the world who has not erred in understanding
any of his prophecies. Would such a prophecy not be a Sign of God in
your estimation?

If this is the disbelief that you harbour in your hearts, why do you
speak in such a subdued manner; why don’t you attack Islam fully? Can
you name a single Prophet who was never mistaken in understanding
the meaning of any of his prophecies? So even if it is supposed that
the word ‘about’ exactly means the plague, does this not constitute an
attack on all Prophets?

It is quite evident, from looking at the revealed sentence of ,L,Jl =ae
[ afatid-diyar— ‘residences will be wiped out’] that what is meant by
this sentence is that it will be such a calamity whereby the buildings of
a portion of this country would collapse and would cease to exist. And
it is obvious that a plague has no effect on buildings. So even if the edi-
tor of Al-Hakam did write the sentence that it is about the plague, and
the word ‘about’ is understood to mean what the critic has said, then
the most that can be said in this context is that the editor of A/-Hakam
made a mistake in writing so.

Such error in understanding the prophecies has been sometimes
made by the Prophets themselves, may peace be upon them. For
instance, there is the hadith containing the word _la, <3 [‘it occurred
to me’] in Bukhiri and its words are as follows:
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IV o ) G il 3 ey phay e M1 oo (31 0 rigm ) I

Tl o 55 1 Bl G 1 g on 5 o
(Bukhari, Chapter Migration of the Holy Prophet, may peace
and blessings of Allah be upon him, and his Companions towards
Madinah)

Meaning that, Aba Musa has quoted the Holy Prophet, may peace and
blessings of Allah be upon him, as saying, ‘T saw in a dream that I had
emigrated from Makkah to a land which has date palm trees. At the
time it occurred to me that it is either the land of Yamamah or the land
of Hajar, but it has turned out to be Madinah, that is Yathrib.

Now take note that the Holy Prophet, may peace and blessings of
Allah be upon him, whose dreams are revelation from God, and whose
interpretation is more sound, robust, and correct than all interpreta-
tions, had interpreted his dream that the emigration would be towards
Yamamah or Hajar, but that interpretation did not turn out to be
correct. So, does this prophecy not qualify as a prophecy in your esti-
mation? And are you prepared to launch an attack even on the Holy
Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him? Thus, whereas
even the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him,
is included in the possibility of making an error of interpretation, then
what kind of a faith is yours that, in your prejudice, you care nothing
even for the honour of the Holy Prophet, may peace and blessings of
Allah be upon him, and feel no shame before God?

Moreover, like an impartial judge and being deferential to the fear
of the Almighty, one should consider the words 0 cae [afatid-di-
yar— residences will be wiped out’] and see whether these words are
applicable to the plague or to an earthquake? Is it fair that when the
actual occurrence of the prophesied event itself revealed the meaning
of JuM e [ afatid-diyar— residences will be wiped out’], one should
still take it to mean the plague?

The words of the prophecy are clearly crying out that it is a calamity
that will cause buildings to collapse and that a section of the habitations

345 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

242 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE

of this country would cease to exist. If you are unacquainted with
Arabic, then ask someone who knows Arabic about the meaning of:

lgalie 5 lelon Ll i
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out].

And if you do not trust anyone, then take a look at the meanings of the
line as written by the commentator which is:

L) OB s Yy ks OB ity sl 3 i)
(see Muallagah number 4, commentary on the first line)

Meaning that, the towns of friends and their homes ceased to exist
and those buildings ceased to exist that were used for temporary res-
idence—such as inns or national shrines—and so did those buildings
that were for permanent residence. Now, explain how can these mean-
ings be applicable to the plague, and what connection does the plague
have with the collapse of buildings? The only difference between these
meanings and those of the revelation from God Almighty is that of the
past and future tense. While Labid referred to the past in this sentence,
the revelation from God refers to the future. The implication of it is
that buildings and towns of a portion of this country would cease to
exist—neither temporary nor permanent abodes would remain.

Now, do tell: Can these meanings truthfully apply to the plague?
What is there to be gained now by being obstinate? Only two kinds
of people show unwarranted obstinacy: either the extremely foolish or
the extremely dishonest and prejudiced. And if you present the same
objection again which has been answered before, that the past tense
has been used here and Labid, may Allah be pleased with him, has also

used it to mean the past, the answer—as has been given before—is that

. . 2 e
1. There seems to be a scribal error. It should have been written as Jsisdl.

[Publisher]
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now this discourse is not Labid’s but is the discourse of God. God has
stated grand prophecies at various places in the Holy Quran using the
past tense. For instance, God Almighty says:
RN AN AR I A A S

z
Now, be just a little fair and answer whether the words of this proph-
ecy are in the past tense or in the future tense. It is an occasion for
profound shame for any wise man; but for someone who claims to be
very knowledgeable, such an error becomes an occasion to die of shame
when—despite claiming erudition—someone denies such an evident
fact. I cannot visualize what your condition will be after assessing these
answers. Of what benefit is it to a person to adopt a path that—on the
one hand—leads to the displeasure of God Almighty on account of
abandoning the truth; while—on the other—suffers shame and humil-
iation for insisting on falsehood.

The real philosophy behind the prophecies in the Word of God
being mostly narrated in the past tense is that every event that is to
take place on earth has already transpired in Heaven. So, from the per-
spective of the Heavens it is as if that event belongs to the past. It is on
this basis that in hundreds of true dreams seen by the ordinary people,
future occurrences are told in the past narrative; for example, if a boy
is to be born to someone, what is shown is that a boy has been born
or a daughter has been born, or that he has received something which
implies a boy. This usage—of expressing the prophecies using past

1. Perished be the two hands of Abu Lahab, and so perish he. His wealth and
what he has earned shall avail him not (Szzrah al-Lahab, 111:2—3). [Publisher]

2. 3¢ In the Bible, too, future events have been described in the past tense, such
as the words, ‘Babylon is fallen, is fallen!” See Isaiah, 21:9* And the words
“Woe unto Nebo! for it is spoiled: Kiriathaim is confounded.’ See Jeremiah,
48:1. (Author)

*The scribe had mistakenly put number s here; but g is the correct refer-
ence. [Publisher]
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tense even though they refer to the future—occurs not just in the Holy
Quran but is published and well known even in earlier Scriptures; even
a child cannot deny it. This usage appears abundantly in the Hadith

[for example]:

L35 130 U1 st 2 5 g aele M1 o o) B (JB wie 81 oy il

The Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him, had
said prior to gaining victory over Khyber, ‘Khyber has been ruined.
And inauspicious is the morning for the people who are warned—
when we descend upon the courtyard of that people.” So here the Holy
Prophet*™ used the past tense, whereas it was meant to refer to a future
triumph.

In short, this was one prophecy that was made utilizing past tense
but, in fact, had the connotation of the future. The same is the case with

the prophecy:

galiny Ly L0l i
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out].

It is in the past tense but implies the future. Also, as I have said, the
word ¥ [ad-diyar] means a part of the country, as denoted by the
article JI [4/]. Labid, may Allah be pleased with him, also did not take
b [ad-diyar] to refer to homes in general, but has taken it to mean
the homes of friends. Here, in the words of God:

galiay Lyl L1 i
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

mahal refers to the ancient places of pilgrimage of Hindus; that is, the
temples that were present in Dharamshala and Kangra from ancient
times, and the duration of their existence is proven to be at least 1,600
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years. The word muqam implies the buildings in these areas that were
made for permanent dwelling. And God had foretold in this prophecy
that those temples—meaning, the places where idols are worshipped—
would also collapse, and their collapse would be the harbinger for the
spread of the Oneness of God, while other buildings would also col-
lapse. And this is what came to pass.

So, when the prophecy has been fulfilled in accordance with its lit-
eral wording, to deny it now is absurdity. The literal words deserve to
be considered when ascertaining the meaning, and it is sheer folly to
turn away from the literal at the time when the words of the prophecy
have been fulfilled literally.

Had this sentence:

Lgoliny lelon Ll e
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

been fabricated by man and had the plague been implied by it, the
fabricator could not have used this sentence; for, reason would have
stopped him from using the words that cannot be applicable to the
plague, since buildings do not collapse because of the plague. If the
meanings were not interpreted correctly before the actual occurrence,
it would be an error of interpretation, but to refuse to accept the cor-
rect meanings after the truth has become evident, is called mischief,
dishonesty, and obstinacy.

HIS STATEMENT—] ask you for the revelation in which you have given
the news that an earthquake would strike. But you cannot present such
a revelation till Doomsday.

MY ANSWER—I say that the Doomsday that you deemed far off is
right upon you. See the newspaper A/-Hakam of 24 December 1903,
page 15, column 2, where it has been clearly stated:
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73 KJ/ J
Shock of earthquake

will take place. And then, five months later, on 31 May 1904, the
magnitude and the force of this jolt has been described in this divine
revelation:

goling Lelowa ol s

Meaning that, it will be such a jolt as to destroy the dwellings in a part
of the Punjab, and no trace will be left of the buildings, whether they be
temporary abodes—like the Hindu temples of worship in Dharamshala
and Kangra—or the permanent abodes as were the places of perma-
nent dwellings in Dharamshala and Kangra etc.

Answer me now regarding that Doomsday which you imagined
was so far off—claiming that I would not be able to present such a
revelation till Doomsday—whether that Doomsday descended upon
you or not? Everyone can appreciate that the ‘Day of Doom’ certainly
seized you, since the prophecy regarding the earthquake that you deny
is clearly recorded in A/-Hakam of 24 December 1903, page 15, column
2. Just open your eyes and read it; then drown yourself in shame!

Thus, it was to define the characteristics of this very earthquake
that the revelation WM «ie [ afatid-diyir— residences will be wiped
out’] followed the first revelation. Has Doomsday not befallen you yet?
And should you say that all people will die on Doomsday yet you are
still alive, the reply is that you have—in fact—died the death of humil-
iation, for this physical life is nothing after spiritual death. Can that
person be deemed ‘alive’ who had so vehemently claimed that there is
absolutely no mention of the earthquake in the prophecy and had so
arrogantly insisted that, till Doomsday, I would not be able to present
any such prophecy mentioning the earthquake, whereas thereafter the
prophecy was produced mentioning the earthquake in explicit terms
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S cae [afatid-diyar— residences will be wiped out’], having been
published in A/-Hakam just five months earlier. And the revelation:

[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

expresses the grandeur of that very earthquake. Therefore, it was not
necessary to mention the word ‘earthquake’ again.

Now tell me what good is the life of one who claimed that some-
thing could not be produced till Doomsday, yet it appeared from right
under his nose!

% S M v Lo UV"J LS G
It is better for a man to die of shame

Than to live without decency and shame.

/f A .:«55’ ) sy 2ok b e (‘7
The Hell foretold by the Holy Quran
Is the burning abode of the liar and the evil one.

Anyone who is not blind and dead can appreciate that this prophecy
enjoys clarity and eloquence of the highest order as is required of this
prophecy; indeed, even greater than that. To deny it is such obstinacy
that it clearly shows that such a person does not even believe in God.
And this is not something new. In earlier times, people who were not
willing to accept the truth under any circumstances, adopted the same
attitude.

In the fervour of prejudice, you might also object that God
Almighty gave the news of the earthquake five months earlier, which
was published in 4/-Hakam on 24 December 1903, and then described
the signs of the ferocity of the earthquake and its horrible consequence
five months later by means of His revelation; [objecting] why did He
not describe them together? Should you raise such an objection, it
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would not be a new objection either. Rather, it is the same objection
that was raised by the accursed Aba Jahl and the accursed Aba Lahab
1,300 years ago when—criticising the Holy Quran—they had said:
5

Thus, such an objection falls under the category of il cgilsf [similar-
ity of mindset] and a Muslim should refrain from it.

HIS STATEMENT— You have also not specified what is meant by ‘earth-
quake’ in this revelation.

MY ANSWER—The explicit wording in the divine revelation is the
earthquake, but an earthquake that would be reminiscent of Doomsday.
Indeed, it would be a cataclysmic earthquake and thousands of build-
ings would collapse therefrom—many a town being wiped off—no
parallel of it would be found in earlier times; thousands would be killed
instantaneously, and it would be such an event as no eye had witnessed
heretofore. Thus, the collapse of buildings in this way, the sudden death
of thousands of people, and the appearance of something extraordi-
nary, is the real import of the prophecy.

Moreover, although from the apparent words of the prophecy,
‘earthquake’ is undoubtedly taken to mean an earthquake, the defer-
ence to the Word of God Almighty does indeed require that we bear
in mind the true import, which is an extraordinary phenomenon and
a miracle; not conjecture about the particulars of the earthquake as
to what form and shape it would take. Though the apparent words
of the prophecy indicate that it would indeed be an earthquake, it
is possible that it might be some other terrible calamity the like of

1. Why was not the Quran revealed to him all at once? (Siirah al-Furqdn, 25:33)
[Publisher]
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which has not been witnessed in the world before, and that it might
have the quality and character of an earthquake in it. For instance,
it might be in the form of a sinkhole in which the earth would be
turned upside down without any earthquake being felt, or some other
extraordinary calamity might appear which human knowledge has
never experienced before.

So, the event would, in any case, be a miracle. If, however, such
a grievous calamity did not appear—a calamity which would shake
the world, which, according to the apparent words of the divine rev-
elation, would be of the nature of an earthquake—or, if some ordi-
nary event which the world witnesses all the time and which is not
extraordinary and unusual and which is not truly cataclysmic, came to
pass or if that calamity does not take place in my lifetime, then, you
may, by all means and by beating a drum, reject me and consider me
a liar. The import of this great calamity is that it would be a reminder
of Doomsday and it would end up bringing about instantaneous
destruction of the world and would bring thousands of people into
my Jama‘at [Community].

HIS STATEMENT—Sceing the opportunity, you applied the statements
from Barahin-e-Abmadiyya to the earthquake too, whereas there is no
mention of ‘earthquake’ in those statements.

MY ANSWER—This is the same kind of objection that the prejudiced
Christian priests level these days against this prophecy of the Holy

Quran:

99 277 8 24 2w 8- KN ARG

TOMSE aayE yai 63 235 #NIAY B bt i

1. Alif Lam Mim [1am Allah, the All-Knowing]. The Romans have been defeat-
ed in the land nearby, and they, after their defeat, will be victorious (Sarah
ar-Rizm, 30:2—4). [Publisher]
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They assert that the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be
upon him, made this prophecy out of his own conjecture in view of the
prevailing situation. He prophesied the triumph of the Roman Empire
merely because he thought that the power of the Romans was actually
greater, they had full provisions of war, and their army was experienced
and brave, whereas the condition of the Persian Empire was the oppo-
site. Therefore, he made this prophecy based upon the prevailing situa-
tion. So, I wonder how this habit and attitude of Christian priests got
into you. Cruel-natured priests raise the same objections against all the
prophecies of the Holy Quran as you have done. Repent, lest you make
some other advance beyond this similarity with them.

Open your eyes and look at your objection! On page 557" of
Barahin-e-Apmadiyya, there is the prophecy wherein God proclaims:

/‘:“l’{}._guf.lf)-ggﬂ‘;’l/m? Léb’ o/ﬁ&.l_KUEﬂF(}/Kg&.lJ
JJ;L.U}L?/}Tujck/}’KL/J}?L;LGUQEJ/JJ}?/J'}LE:)
ool B i 1355 155 Al Sl 4y s WS 6 516 B

I shall demonstrate My light and shall raise you with a demon-

stration of My power. A Warner came unto the world, but the

world accepted him not; yet God shall accept him and demon-

strate his truthfulness with mighty assaults].

The translation of the Arabic revelation is:
When God shall manifest His Glory on the mountain, He will
cause it to break asunder. He will do so in order to show the

truth of His servant.

Now reflect carefully: What is in this that I have made on my own?

1. In the 2008 edition of Rabdni Khazd’in, the referenced text appears in vol.
1, page 665. In the 2016 English translation of Bardhin-e-Abmadiyya, Part IV,
this text appears on page 435. [Publisher]
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Here God Almighty Himself promises to show a glorious manifesta-
tion just as the glorious manifestation appeared on Mount Sinai for
Masa [Moses], and He promises such a manifestation of His power
that it will transcend the ordinary and will be the cause of my acclaim.
And then the third time, He promises that God shall demonstrate His
truth with powerful assaults. And in the end, He expounds the nature
of the powerful assault and the manifestation of His Glory and
Power that has been mentioned above. And He says that God shall
manifest His Glory on a specific mountain and shall cause it to break
asunder. Now, if your eyes fail to see anything out of bigotry, you may
ask some other fair-minded person whether some great Sign has been
promised in this revealed text, or whether it is merely an invention of
my own? And if there is a promise, then do the words of the prophecy
mean that a mountain will be broken asunder as a Sign, or does it mean
something else?

As to the objection that at the time my mind was not directed to
the fact that the mountain would be broken asunder, this is something
akin to when the mind of the Holy Prophet, may peace and blessings of
Allah be upon, was not immediately directed to the fact that the place
of migration he had been shown in a vision was Madinah, and not
Yamamah or Hajar, and also like when the mind of the Holy Prophet,
may peace and blessings of Allah be upon him, was not directed to
the fact that on the journey of Hudaibiyyah, they would not be able
to enter Makkah nor would they be able to perform the circuits of the
Ka‘bah. So, if your objections are similar to those made by the wicked
disbelievers against the prophecies of the Holy Prophet, may peace and
blessings of Allah be upon him, then I am getting concerned lest you
might someday even lose your faith in Islam.

It should be borne in mind that in the above-mentioned proph-
ecy, which is recorded on page 557 of Barahin-e-Ahmadiyya, God has
clearly indicated the earthquake, because the verse:
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lﬁ: j//(ﬁ/{

refers to the time when God Almighty had broken asunder Mount
Sinai by subjecting it to an earthquake, as its detailed description is set
out in the Torah. This being the case, what should we call your behav-
iour—is it prejudice or ignorance when you say that there is no men-
tion of the earthquake in these statements? Well, if there is no mention
of the earthquake, then you should also deny that Mount Sinai was

broken asunder by an earthquake.

HIS STATEMENT— The line ,Ld)l e [ afatid-diyir] means that dwell-

ings were laid to waste in the past.

MY ANSWER—Alpamdulillah [All praise belongs to Allah]! At least
you have admitted that:

lgoling lelowe bl e

indeed means the collapse and destruction of houses! As for the fact
that you confine the meaning of the word <2 [ afaz—‘wiped out’] to
the past, I have already cited the examples from the Holy Quran in ref-
utation of this notion. Indeed, all Arabs can testify to this for me. Tell
me now whether this prophecy is extraordinary or not?

And if you say that no time has been specified in it, the answer
is that if God wishes that their time be kept a secret, He never tells
when the prophecy is going to be fulfilled. And when God says that
the prophecy of the earthquake will be fulfilled at a time when no one
would have known about it, and that calamity would occur all of a sud-
den, it would be contrary to His own Word to announce the time of its

occurrence. See the announcement An-Nida, page 14.

1. And when his Lord manifested Himself (Sirah al-Ardf, 7:144). [Publisher]
356 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

APPENDIX TO BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE 253

And should you say, “What distinction does the prophecy have
without specific determination, for calamities are wont to visit the
world once in a while anyway?’; the reply is that it is a sufficiently spe-
cific determination that God said that this calamity would come as a
testimony for me in my own lifetime and millions who would be liv-
ing at this time would still be alive and would witness this calamity,
and the calamity would be such that there would be no parallel of it
in this country for ages in the past. So, this specification is enough
that the cataclysmic earthquake would come within my own lifetime
and that of most of my opponents. And remember, the Makkan oppo-
nents, too—like you—had sought specification as to the time by asking
240 136 s [“When will that promise be fulfilled?’], but they were not
disclosed the time.

HIS STATEMENT—Newspapers that are sympathetic to the Islamic
causes should reproduce this article in their publications and inform
the public that these announcements are false, and that Mirza [Ghulam
Ahmad] had not made any prophecy.

MY ANSWER—Now, what could be the reply to this, except
Q@m e M %5 [“The curse of Allah be upon the liars’]? As for the
newspapers publishing the article accusing me of falschood, the All-
Powerful who has sent me does not care the least for it. What harm
can the insects of the earth do to the Will of the Heavens? Before this,
Abu Jahl, may he be cursed, had instigated the peoples of Arabia—that
this man (meaning that, the Holy Prophet, may peace and blessings
of Allah be upon him) was making a false claim—and he had rallied
ignorant people around him. Then, ponder over his ultimate end! Was
the Will of God thwarted by his mischiefs? Rather, God Almighty
decided the fate of that unfortunate one in the Battle of Badr, and the
religion of the true Messenger of God Almighty prevailed throughout
the world. Likewise, I say in all truth that no newspaper can stop the
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Will that has been decreed in Heaven. God’s fury is greater than the
fury of man. It is not an attack on me, but is an attack on God who
created earth and heaven. It is His Will to cleanse the earth of sin, and
to bring the days of sincerity, righteousness, and Tauhid [the Oneness
of God] back again, but the hearts that love the world do not wish for
such days to return. O fool! Will you resist God? Is it in your power to
fight Him? Had this been the work of man, there was no need for you
to oppose it. God was enough to destroy it. This Movement has contin-
ued for nearly twenty-five years and is progressing by the day, and God
has granted it extraordinary success in keeping with His holy prom-
ises. It is inevitable that before this world would come to an end, God
would grant progress to this Movement to the point of perfection.

God has shown thousands of Signs to affirm my truth, to which
hundreds of thousands of people stand witness. Signs appeared from
the earth as well as from heaven. And they appeared amidst friends as
well as foes. Hardly does a month pass without the manifestation of
a Sign. And even now there is the promise of an extraordinary Sign,
which has been designated as a cataclysmic earthquake which will
unleash havoc upon the world never before witnessed by the world.
So, if you fear God, why can you not be patient for a while? This earth-
quake will only surface so that God might manifest the truth of the
truthful, and afford the people an opportunity to see Truth with the
help of a glittering Sign. Though believing afterwards will not be of
much honour, those who accept shall yet have a share in the blessing
that has been prepared for the believers.

HIS STATEMENT—Does not the incident of Ahmad Baig’s daughter
take the lustre away from Mirza’s revelations?

MY ANSWER—O critic! Was the shame of the earlier absurd objections
not enough for you that you also chose to partake of the humiliation of
making this frivolous objection?
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Now listen with open ears! This prophecy had two parts and both
were conditional. One part was conditionally related to the death of
Ahmad Baig, meaning that it was prophesied that if he did not abide
by the conditions laid down by God Almighty, he would die before
the completion of three years. And not just him but with him there
would be several deaths of his relatives too. So, because he—out of
insolence—could not observe any of the conditions, God took him
away from this world even before the stipulated period had elapsed,
and several other deaths also occurred along with it.

But the part of the prophecy that pertained to Ahmad Baig’s son-
in-law, was deferred because the remaining people developed fear
according to the purport of the condition and became very frightened.
And this can be understood by everyone that if there is any prophecy
about the death of two persons and one of them dies within the stipu-
lated time, fear naturally develops in the heart of the second person. So
it was inevitable that the associates of Ahmad Baig’s son-in-law should
have become fearful in their hearts upon witnessing Ahmad Baig’s
death. Hence, when God saw the fear of those people, He delayed
the part of the prophecy that related to the death of the son-in-law, in
keeping with His promise.

This is similar to what transpired in the case of the prophecy of
death concerning Deputy ‘Abdullih Atham and Pundit Lekh Ram.
Since Deputy ‘Abdullih Atham showed much fear on hearing the
prophecy about his death, his death was deferred and he lived a few
months longer than the stipulated period, but Lekh Ram exhibited
great insolence upon hearing the prophecy and surpassed all limits in
vilification. Therefore, he was removed from this world even before the
original term limit.

The fact is that prophecies made by God’s Messengers which con-
tain the news about someone’s death or some other calamity, are called
prophecies of wa%d [warning]. And it is divine practice that such
prophecies can be averted or delayed through repentance and seeking
forgiveness, regardless of whether there is any condition in them or not,

359 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

256 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE

just as it transpired in the prophecy of Prophet Yunus [Jonah]. And
the prophecy that Prophet Yanus made for the chastisement to befall
his people within forty days, was absolute—there was no stipulation
that they believe or become frightened. Nevertheless, when the people
repented and lamented, God Almighty deferred the chastisement. It
is an established doctrine, with the consensus of all the Prophets, may
peace be upon them, that every misfortune which God Almighty has
willed to befall someone, can be averted by charity, almsgiving, repent-
ance, seeking forgiveness, and prayer. So, the affliction that has been
intended—when its news is communicated to a Prophet or Messenger
or one ordained by God—is called a prophecy of waid [warning].
And, as it is an affliction, it can be averted in accordance with God’s
promise through repentance, seeking forgiveness, charity, almsgiving,
prayer, and by earnest supplication, or it can be deferred. If the afflic-
tion, which has been made known in the form of a prophecy, cannot be
removed through charity, almsgiving etc., all the Divine Books would
stand invalidated and the entire edifice of religion would be disrupted.

The critic has thereby mounted a serious assault against Islam—
and not just against Islam—it is an assault on all the Prophets. If this
attack is not deliberate, it betrays his rank ignorance of Islam and the
Shariah [Islamic Law]. The faithful should be wary of such people for,
by attacking me, they do not intend only to attack me, they care not the
least for the religion of Islam—they are the hidden enemies of Islam.
May God Almighty safeguard His religion against their evil.

This ignoramus doesn’t even know that just as God Almighty has
made it an integral part of His own noble attributes to avert prophecies
of warning on the basis of repentance, secking forgiveness, prayer, and
charity, so did He teach the same morals to man as is evidenced by the
Holy Quran and the Hadith. When—out of sheer maliciousness—the
hypocrites had perpetrated a calumny against Hadrat ‘A’ishah, may
Allah be pleased with her, some unwary Companions also had joined
in this narrative. One of those Companions used to get his meal, twice
a day, from the home of Hadrat Aba Bakr, may Allah be pleased with
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him. Due to this lapse, Hadrat Aba Bakr™ pledged that he would never
again feed him as a punishment for this misdeed, whereupon the verse
was revealed:

192 £9985 50 ) 282 9) 7, 30 27 28 5.4 95 2972
e saab bl s X0l Sa3 O G Y12l skl s

At that Hadrat Abu Bakr broke his pledge and restored his meals as
usual. It is for this reason that it is part of Islamic morality that should
one pledge something by way of punishment, the breaking of that
pledge is a component of good morals. For instance, if someone swears
that with regard to his servant, he shall strike him fifty times with a
shoe, to forgive him on account of his repentance and earnest suppli-
cation is the Islamic custom, so that &f &=l k=5 [morality mirror the
attributes of Allah]. Nevertheless, it is not permissible to break a prom-
ise; one will be held accountable for the breach of promise, but not for
breaking a pledge of chastisement.

HIS STATEMENT— The state of other prophecies is even worse than
this.

MY ANSWER—O bigoted ignoramus! When did you have the occa-
sion to study my prophecies with care and to learn about them all,
and when did you have occasion to stay in my company to witness my
Signs first-hand! Who should I compare you with? You are compara-
ble to a blind man who denies the existence of the sun yet fails to see
his own blindness. Everyone cognizant of this matter can determine
whether the state of my prophecies is worthless or whether the state of
your faith is worthless. For the wise, this sample of your objections is
enough; namely, the issue which is incontrovertible for all the Prophets

1. Letthem forgive and forbear. Do you not desire that Allah should forgive you?
And Allah is Most Forgiving, Merciful (Si#rah an-Nir, 24:23). [Publisher]
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and which is incontrovertible for all Islamic sects, is objectionable in
your estimation. How sad! Are these the people who want to become
the leaders of Islam who are not even aware of the teachings of God
and the doctrines of Islam? o355 41 615 4 € [ To Allah we belong and
to Him shall we return].

O cruel critic! Is this the wherewithal that prompted you to take up
the pen? Though you suffer the fervour of prejudice, was it necessary to
advertise your ignorance? Every statement, a rank lie; every doubt, sim-
ply satanic suspicion! With this knowledge and understanding, what
tickled your fancy to criticise the holy revelation of God? It would have
been better had you remained silent. You have earned sin for nothing
and you have exposed everyone to your [heretofore] concealed igno-
rance with your tongue, defaming yourself in public and meriting the
application—to your plight—of the parable of Shaikh Sa‘di, may God

have mercy on him, that is contained in Bostin which is as follows:

;y,ué/t};gb{/fnf JIJ{QI’JJJ’V?@
There was a good and well-renowned fellow in Egypt
Who never opened his mouth in speech.

&

U;/J;B;l,;u/?g CZO'MJIJ,{U,LQZ
A host of people congregated around him in all sincerity
Like moths converging upon a lamp at night.

Sy CV U Y] o,g‘"gf g S 2L JP Jrow d“_
One night he said to himself:

There is a [wise] man concealed beneath my silent tongue;

(3 J‘JU J (s Koz s » o =B s /’i
Should my cleverness remain hidden within my head,

How would people know that I am a man of intellect?
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oLy i ]u!)tf’/)f ETT R RCI ‘/’},J(f
Thereupon he spoke—and friend and foe came to know—

That in Egypt, there was no one more ignovant than him!

Y e le i Vs -3 Sy Uy J/W
His followers dispersed and his glory vanished;
He fled away after writing on the arch of the mosque:

) N T V4 O/'{;’. - 4y 2F Lw ya 2T 0

‘Had I seen my face in the mirror,
1 would not have laid bare my folly.

I have now completed replying to the objections raised by Muhammad
Ikramullah Khan of Shahjahanpur which have been published on page
s of Daily Paisah Akbbar, 2> May 1905, but this was followed by a
letter addressed to my friend, Maulawi ‘Abdul Karim, by a gentleman
who chose not to reveal his name, in which, appealing in the name of
God, he has sought answers to some of his objections regarding the
same prophecies. These objections have been sufficiently answered in
this part of Barahin, but since the critic has appealed to me in the name
of God, I will briefly answer the gentleman’s objections, even at the cost

of repeating myself.

HIS STATEMENT— The phrase lalis 5 e ;4| cie [Temporary res-
idences and permanent ones will be wiped out’] which His Holiness
Mirza Sahib claims to be his revelation is a verse written by an ancient
poet. The question is, has a revelation ever been vouchsafed to a
Prophet which is—word for word—the same as something that has
already been uttered before this Prophet by some other man? And if
you are able to prove this, then the second objection would be that
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under such circumstances what would be the distinction between the
Word of God and the word of man?

MY ANSWER—As | have written about it earlier, we do not need to
go looking for such an example among other Prophets, because even
to our Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him,
some such phrases were contained in the revelations of Allah that had
already been uttered by someone else. For instance, this sentence of

Quranic revelation:
172, l’;,a/}& (T4
ik oot Q1 &)5E8

issued forth first from the tongue of ‘Abdullah bin Abi Sarah, and the
very same sentence was revealed in the Holy Quran. See Tafsir-e-Kabir,
part 6, page 276, printed in Egypt. The actual words are:

Jugcﬂd|dmdﬂ|wu‘ Wﬂ‘ijugf‘fum‘gs”
Wf\U}Jlxsd,sg;|w|wrlm,Wd|de|Jr)ubY|aM
wf\rhjx.l;dﬂd.wd\ Jyjdh’-ﬂw\w\d| gyl J@s S5 e

Fnlsell xubd’oub:b.\wolfdJ%d\wd)&scdj\i{b
Q) U3y i o le & L K b ans s W BIS OIS Oy 41
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Translation is that: Kalbi narrates it on the authority of Ibn ‘Abbas,
may peace be upon him, that ‘Abdullah bin Abi Sarah used to take down
verses of the Holy Quran; i.e. the Holy Prophet, may peace and bless-
ings of Allah be upon him, would direct him to write down the verses
as they were revealed to him. And so once when the Holy Prophet,
may peace and blessings of Allah be upon him, dictated to him the
verse that ends with | Bls [‘another creation’], ‘Abdullih marvelled

1. So blessed be Allah, the Best of creators (Surah al-Mu'minin, 23:15).
[Publisher]
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and said @) -l ) 4, [‘So blessed be Allah, the Best of creators’].
The Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him, then
said, “Write this down as well, for God has also revealed the same words
that have issued from your tongue, namely:

BN ! ) 2\
[So blessed be Allah, the Best of creators].

Thereupon, ‘Abdullah became mistrustful as to how the words that he
had uttered could be the words of God. He said, ‘If Muhammad, may
peace and blessings of Allah be upon him, be true, then I receive the
same revelation that he does, and if he be false, then there is no good
in following him. So, he fled to Makkah. According to one narrative
he died a disbeliever, while according to another he became a Muslim
after the fall of Makkah.

So you can see that the words of ‘Abdullah bin Abi Sarah coincided

with the words of God; i.e. this sentence:

B et S 28
[So blessed be Allah, the Best of creators]

issued forth from the mouth of ‘Abdullah and this very sentence was
revealed by God. And should you ask, “What, then, distinguishes
the Word of God from the word of man?, the first answer is as God
Himself has said in the Holy Quran—to establish a distinction the
words uttered by any other than God must at least equal some chap-
ter of the Holy Quran, for that is the quantity considered sufficient to
count as a miracle, as God says:

2

1 2w 9}'{1 2, 218l /9% 2999/ 5
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1. And if you are in doubt as to what We have sent down to Our servant, then
produce a Chapter like it (Sirah al-Baqarah, 2:2.4). [Publisher]
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He did not say 42 42 4l 156 [‘Produce a verse like it'] or - &2 32 156
[‘Produce a sentence like it’]. And, in reality, it is true that the Words
of God, taken separately, are indeed those very words that issued forth
from the tongues of disbelievers, but they took on a miraculous form as
a whole through their beautiful eloquence, structured symmetry, and
other characteristics.

And the same is true of the miracles inherent in Works of God
Almighty. They acquire their miraculous nature when viewed as a
whole, just as His Words become miraculous when seen as a whole.
Nevertheless, even the short phrases that issue forth from the mouth
of God are absolutely distinct from human phrases on account of the
lofty meanings that are inherent within them. And though man may
not succeed in penetrating their hidden mysteries, they do possess an
inherent light in which lies their true spirit. For instance, the above

words:
172,40 972400 /\re
il (e dlih & %S

have a distinct quality on account of their relation to the preceding
verses. In other words, they possess a spiritual philosophy which is in
itself a miracle, the like of which is not found in the words of man.

To elaborate, in the beginning of Sarah al-Mu'minin, which con-

tains the verse:
272, V0 s,229) N2z
cz&s&vj’wl PP C

God speaks of how man passes through the six stages essential for his
progress to reach his physical and spiritual perfection. God has divided

1. So blessed be Allah, the Best of creators (S#rah al-Mu'minin, 23:15).
[Publisher]

2. So blessed be Allah, the Best of creators (Surah al-Mu'minin, 23:15).
[Publisher]
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both kinds of development into six stages each, and has declared the
sixth stage to be the stage of perfect development; and the afhinity
between the physical and the spiritual stages of development has been
shown in such an extraordinary manner that ever since man was cre-
ated, the mind of no man has been able to attain this insight. And if
someone claims otherwise, then the onus would be on him to produce
this holy philosophy from the book of any human being. But, remem-
ber, no one will ever be able to prove any such thing. Hence, this is
an evident miracle that Allah the Exalted has revealed in these blessed
verses—namely, the deep parallelism that exists in both the physical
and spiritual progress until one reaches the point of perfection. And
this, in turn, shows that both the physical creation and the spiritual
creation have been wrought by the One and same hand; that is, the
hand of God.

Some ignorant people have also objected that the Holy Quran’s
description of the stages of man’s creation, starting from that of a sperm
to his full physical perfection, is not accurate in the light of modern
medical research. It is foolish of them to interpret these verses to mean
that God creates a human being in the 4>, [r7hm—womb] in such a
manner that He first completes one organ and then attends to another.
This is not at all the intent of the divine verses. Rather, just as I have
myself witnessed, the True Creator fashions all the organs—internal
and external—at the same time, not one after the other in the develop-
ment of the child in the 4, [#ipm—womb] from a shapeless lump to
the end. It is, however, established that at first the human form consists
of a clot of blood, then all of it turns into a shapeless lump, and then—
at one and the same time—some of it turns into bones at the proper
places, and then—at one and the same time—the whole structure is
clothed with flesh, which is called the skin and helps to embellish the
body. At this point the physical human form becomes complete and
is infused with life. I have witnessed all these stages with my own eyes.

I will now turn to the six stages of spiritual development, as Allah
the Exalted states in the Holy Quran:
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As against these, He has also declared the number of stages of man’s

physical development to be six, as He states after these verses:

7.
8.
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. Surely, success does come to the believers, who are humble in their Prayers

(Sarah al-Mu’minin, 23:2—3). [Publisher]

. And who shun all that which is vain (Sirah al-Mu’miniin, 23:4). [Publisher]
. Andwho are active in paying the Zakat (Surahb al-Mu’'miniin, 23:5). [ Publisher]

. And who guard their chastity—except from their wives or what their right

hands possess, for then they are not to be blamed; but those who seek
anything beyond that are the transgressors—(Sirah al-Mu’minin, 23:6-8).
[Publisher]

. And who are watchful of their trusts and their covenants (Sirah al-Mu’minin,

23:9). [Publisher]

. And who diligently guard the observance of their prayers (S#rah al-Mu'minin,

23:10). [Publisher]
Sirah al-Mu’minun, 23:14 [Publisher]
Sirah al-Mu’minin, 23:15 [ Publisher]
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As I have stated above, it is clear that the first stage of man’s spiritual
development is the one described in this verse; that is:

5,90 ,) a7 20 3 G ~28 299 ZA21 22

Y= VI PATEN TERFI AU
Meaning that those believers have attained salvation who adopt humil-
ity and meckness in their Prayers and in their remembrance of God
and who busy themselves in the remembrance of God with tenderness
of heart and depth of emotions. Against this, the first stage of man’s
physical development has been described in this verse:

6 24 ek 58010 A

Meaning: Then we made man a sperm and placed that sperm in a safe
place. Thus, after the creation of Adam, God Almighty has declared the
sperm to be the first physical stage of human development.

Obviously, the sperm is a seed which embodies within it all the fac-
ulties, characteristics, inner and outer organs, and the physical features

1. Surah al-Mu’minin, 23:15 [ Publisher]
2. Surah al-Mu’minin, 23:15 [ Publisher]
3. Surah al-Mu’minin, 23:15 [ Publisher]
4. Surab al-Mu’minin, 23:15 [Publisher]
5. Sirah al-Mu’minin, 23:2—3 [Publisher]
6. Surah al-Mu’minun, 23:14 [Publisher]
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that are plainly revealed at the fifth stage, and are fully and manifestly
perfected at the sixth stage.”” Nonetheless, the stage of the sperm is the
most precarious of all the stages, for it is like a seed that has not yet
attached itself in any way to the earth. It has still not felt the pull of the
) [ribm—womb)] and it is possible that it may be wasted on entering
the body of the woman just as a seed is wasted on rocky soil. And it
is also possible that the sperm itself may be defective; that is, it may
have some imperfection in itself that makes it unfit for growth. It may
not have the ability to be attracted by the (>, [rih7m—womb] and may
only be like a corpse in which there is no movement, just like a rotten
seed that is sown in the soil; and even though the soil may be excellent,
yet by virtue of its own defect it is incapable of growth and develop-
ment. And it is also possible that due to some other disorders, which
we need not elaborate here, the sperm is not able to connect to the (>,
[ribm—womb] and the (>, [rihm—womb] deprives it of its attractive
influence; just as a seed is sometimes crushed underfoot, carried away
by birds, or destroyed by some other accident.

The same are the characteristics that attend the first stage of a believ-
er’s spiritual development—the state of humility, meekness, tenderness,
and pathos—that he experiences in worship and in the remembrance
of God, which, in other words, means to cultivate in oneself anguish,
tenderness, humility, modesty, meekness of spirit, and a yearning and
longing, and to turn to God having been overcome by His fear, as has

been described in the verse:

1. 3 The stages referred to here are the ones that have just been mentioned. The
fifth stage is when, by the power of the Almighty Creator, the human body
becomes complete in the (>, [ribm—womb] and the bones are covered by
an embellished skin. The sixth stage is when the body is endowed with life.
And, as T have said above, the first stage of man’s spiritual development is that
of humility, tenderness, and pathos, and that, too—in fact—embodies, in a
compact form, all that is later manifested in man’s spiritual being. (Author)
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Meaning that: Those believers have attained their desires who adopt
humility and meckness in their Prayers and in every type of their
remembrance of Allah, and who occupy themselves in remembering
Him with true fervour and supplication, passion, and anguish. This
stage of humility, which has been indicated above, is the first stage in
the development of the spiritual being. In other words, it is the first
seed that is sown in the soil of servitude to God, and it carries in it—
in a compact form—all the faculties, attributes, features, beauty, and
characteristics of the spirit, which, in the fifth and sixth stages, manifest
themselves in the perfect man in a attractive manner.”” Since this stage,

1. Surah al-Mu’minan, 23:2—3 [Publisher]
2. 3% 'The fifth stage, as I have stated, is the one described in the verse:

S Imis g s
[And who are watchful of their trusts and their covenants. (Sirah
al-Mu’minin, 23:9)].

And the sixth stage, as mentioned before, is that outlined in the verse:

S, 3o § 356155
[And who diligently guard the observance of their Prayers (Sirah
al-Mu’minin, 23:10)].

And this fifth stage has been placed in juxtaposition to the fifth stage of man’s
physical development described in the verse:

(S
[Then We clothed the bones with flesh (Sizrah al-Mu’minin, 23:15)].

And the sixth stage is juxtaposed with the sixth stage of the physical develop-
ment as referred to in the verse:

FEE s B
[Then We developed it into another creation (Sirah al-Mu’minin,
23:15)].
(Author)
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like the stage of the sperm, is the first stage in man’s spiritual develop-
ment, the Quranic verse has placed it in the first stage alongside the
stage of the sperm and has described their similarities. This is so that
those who reflect deeply on the Holy Quran may understand that the
state of humility in Prayer is like a sperm in case of the spiritual being,
and like the sperm it contains all the faculties, attributes, and features
of the perfect man. Likewise, just as a sperm remains in a precarious
state until it has established a link with the 4>, [ribm—womb], so is
this initial stage of the spiritual being—the stage of humility—not
free from danger until it becomes firmly linked to g, [Rahim—the
Merciful God].

It should be noted here that when the favour of God Almighty is
received without any effort on one’s part, this is due to the attribute
of w2, [Rabmaniyyat— Graciousness). For instance, everything that
God has created for mankind by way of heaven and earth etc., or even
the creation of man himself; all this has come about on account of God’s
<%, [Rabmaniyyat—Graciousness]. But when one receives favour
as a result of one’s deeds, worship, effort, and striving, it is the result
of ==, [Rabimiyyat—Mercifulness]. This has been the continuous
divine practice towards mankind so that when man adopts humility in
his Prayer and remembrance of God then he makes himself deserving
of eeo?, [Rahimiyyar—Mercifulness).

So, the only difference in the sperm and in the first stage of the
spiritual development—that of humility—is that while the former is
dependent upon the pull of the >, [rih7m—womb)], the latter requires
the pull of ) [Rabim—the Merciful]. So, just as it is possible that the
sperm may be wasted before it can establish connection with the (>,
[ribm—womb], so is it possible that the first stage of man’s spiritual
development—that of humility—may be wasted before it is able to
establish the connection with the Merciful One.

There are many people who in the initial stage cry, are ecstatic,
and rave and rant in their Prayers, and show all manner of frenzy and
fervency in their love for God, and manifest various states of being
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enamoured with God, but since they are unable to establish any con-
nection with the Bountiful One, whose attribute is Mercifulness, and
are not drawn towards Him by means of His special manifestations,
all their crying, humility, and supplication are baseless and they often
falter and fall into a state worse than before. So, this is a wonderful
and interesting similarity between the sperm—which is the first stage
of the physical development and which comes to nothing unless the
pull of the 4>, [ribm—womb] comes to its aid, and the state of humil-
ity—which is worthless unless the pull of God’s mercy comes to its
assistance.

It is on this account that you will find thousands who, in some
part of their lives, had enjoyed the state of humility in their Prayers
and remembrance of God, and they cried and supplicated in ecstasy,
but then some such curse took hold of them that turned them sud-
denly towards selfish ends, and they became totally lost in the world
and its desires and passions. This is indeed a fearful scenario whereby
their state of humility ends before they have established a link with
the Merciful One. Before the pull of the Merciful God effects some
action upon them, that state is gone and lost. As such their spiritual
condition, which is at the first stage of spiritual development, is akin
to the sperm that is lost before it can establish a connection with the
> [ibm—womb]. In short, the first stage of the spiritual being—that
of humility—and the first stage of the physical being—that of the
sperm—are similar in that the first stage of the physical being—that
of the sperm—is worthless without the pull of the (>, [ribm—womb],
and the first stage of the spiritual being—that of humility—is nothing
without the pull of God, the >, [Rahim—DMerciful].

And just as countless sperms go to waste in this world, being
destroyed in that state without having established a connection with
the ) [7ibm—womb)], so are there countless instances of the states
of humility that are wasted because they fail to be connected to (>,
[Rabhim—the Merciful God]. There are thousands of ignorant people
who, on account of a few days of humility, rapture, and supplication,
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become satisfied and think that they have attained the status of wali or
ghaus or qutb or abdal" or have become godly, whereas in fact they are
nothingatall; theyare stilla mere sperm. Asyet they are only acquainted
with the name of God, the rosebud of spring [i.e. loving relationship
with Allah] has not even touched them. Alas! A large number of peo-
ple have been destroyed on account of such vain thoughts.

Bear in mind that the first stage of the spiritual being—that of
humility—can perish due to a myriad of factors, just as the sperm—
which is the first stage of the physical being—can come to naught due
to various kinds of mishaps, including a defect in the sperm itself. For
instance, if the state of humility has some idolatrous contamination in
it, or is mixed with some unlawful innovation or frivolity, such as a per-
son’s carnal and unholy desires and passions expressing themselves, or
the heart is in the grip of base objectives, or has become overpowered
by the frivolous worldly desires; thus, burdened by all these unholy dis-
orders, the state of humility is not deemed worthy of establishing a link
with the Merciful God, in the same way as a defective sperm will fail to
connect itself to the 4>, [rihm—womb]. This is why the state of humil-
ity of the Hindu yogis and the Christian clergymen does not benefit
them in the least. If they take their anguish and supplications to a level
where they reduce their bodies to a fleshless skeleton, even then the ¢,
[Rabim—Merciful One] does not establish a connection with them
because their state of humility has an inherent flaw.

The same is the case of the mendicants of Islam steeped in innova-
tion who, shunning the Holy Quran, adopt instead a thousand forms
of innovation, so much so that they shamelessly employ hemp or mar-
jjuana or alcohol, not to mention other forms of evil in which they
indulge as freely as a child partakes of its mother’s milk. Since their
condition has no affinity or connection with the Merciful God; rather,

1. Wali (friend), ghaus (saint), qutb (guiding star), and abddl (substitutes, i.e.
vicegerents appointed for carrying out the will of God Almighty) are various
designations used for Auliyiullih—i.e. the friends of God. [Publisher]
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their condition is extremely repugnant in the eyes of God, therefore,
despite all their own type of ecstasy, dance, poetry, and music etc., they
remain totally deprived of establishing a relationship with the Merciful
God. They are like the sperm which, on account of syphilis or leprosy
becomes defective and unfit for the 4o, [7ihm—womb] to establish a
link with it.

Thus, the relationship with the o, [rilm—womb] and =,
[Rabim—the Merciful God], or the absence of it, is due to the same
cause, the difference has only to do with the disorders being physical or
spiritual. Just as a sperm at times is not fit so that the =, [ih7m—womb]
may establish a connection with it and draw it to itself on account of
some inherent disorders, the same is true of the state of humility—
which is equivalent to the state of the sperm—which, due to some
inherent disorders of its own, such as pride, arrogance and ostentation,
and other forms of misguidance or idolatry, becomes unworthy that
God, the gy [Rabim—Merciful]. God should establish a connection
with it. In short, all the excellence of the first stage of spirituality—i.c.
the state of humility—depends upon establishing a true link with
the Merciful God, in the same way as all the excellence of the sperm
depends on its developing an association with the >, [ribm—womb].
Thus, if the state of humility is not really linked with God, the 4,
[Rabim—Merciful] and no true relationship with Him can develop,
then that state is akin to the impure sperm that can never develop a real
connection with the v, [77hm—womb].

Remember that if a person at one time happens to experience true
immersion and fervour and pleasure in Prayer and remembrance of
Allah, it does not prove that he has a true relationship with God, the 4.,
[Rahim—Merciful], just as the sperm may enter the woman’s body and
pleasure may be experienced, but it does not necessarily mean that the
sperm has become linked to the 4>, [7ih7m—womb], for there is a whole
separate set of signs and indications that would prove the link. Thus,
the passion and fervour one experiences in the remembrance of God
Almighty—which is known as the state of humility—is akin to the state
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of the sperm that enters the woman’s body after being ejaculated. There is
no doubt that in the physical realm it is a moment of great pleasure, and
yet the entering of the sperm does not entail that it will become linked
to the o>, [r#hm—womb] and will be drawn towards it.

Similarly, it is not necessary that the spiritual passion and fervour
and state of humility will definitely lead the supplicant to establish
a relationship with God, the ) [Rabim—Merciful] and be drawn
towards Him. Instead, the sperm that enters the body of a prostitute as
a result of an illicit relationship results in the same sort of pleasure as
one experiences with one’s wife. Thus, the pathos and fervour of idol-
aters and creature worshippers is similar to the lust of those who asso-
ciate with prostitutes. The fervour and passion of the polytheists who
remember God merely for the sake of worldly objectives is akin to the
sperm that enters the body of a prostitute and results in pleasure.

Nonetheless, just as the sperm has the inherent ability to establish
a link, so is the case with the state of humility, and yet this state of
humility and pathos and anguish alone does not prove that the link has
indeed been established. This is just like the sperm—which is a physical
parallel of the spiritual state—for when a man comes to his wife and his
sperm enters her body and he experiences the ultimate pleasure, this
pleasure is no guarantee that conception has indeed taken place.

Similarly, no matter what pleasure and ecstasy one experiences in
the state of humility and fervour, it is by no means a definitive indi-
cation of the existence of a link with God."” In other words, if some

1. % In the initial stages, the state of humility and passion can go hand in hand
with all sorts of frivolous activities. For instance, a child is in the habit of cry-
ing and becomes fearful and shows humility repeatedly; and yet in childhood
one is engrossed in much frivolity, and is more readily drawn towards it. He
often likes to indulge in senseless things like jumping about and even incurs
injuries. This shows that frivolity is what comes to man first of all in life’s jour-
ney and he cannot move on to the next stage without passing through this
stage first. And the first step to adulthood is to shun the frivolities of child-
hood. This goes to show that man by nature initially associates with frivolous
things. (Author)
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person experiences humility and fervour during Prayer or remem-
brance of God, it does not necessarily mean that he has a relationship
with God.

A person may experience all these states and yet have no connec-
tion with God. We commonly see people who cry with elation and
raise slogans during sermons and religious discourses, during Prayers
and remembrance of God, and express deep emotion with tears run-
ning down their cheeks. Indeed, some are prone to weep at the slightest
occasion, and yet such people do not detach themselves from frivolous
activities, and much that is absurd and frivolous recreation is their con-
stant companion, which goes to show that they have no relationship
whatsoever with God and their hearts are devoid of His fear and maj-
esty. This is indeed a strange display—such impure souls together with
such states of humility and fervour. This is indeed a matter to learn
from, for it shows that mere show of passion and crying that is not
attended by the shunning of frivolity is nothing to be proud of, nor is it
at all a sign of one’s nearness to God or a link with Him.

I have with my own eyes seen many faqirs [Muslim religious ascet-
ics] and other such people who, upon hearing a tragic verse or wit-
nessing a tragic event or hearing a tragic story, at once start shedding
tears, just like some clouds that start pouring large drops of rain so
suddenly as to not afford those sleeping in the open an opportunity
to run indoors without their bedding being drenched in water. But I
can testify, based on my personal observation, that I have found many
such people to be very cunning, even more so than worldly people.
Indeed, I have found some of them to be so evil-natured and dishonest
and villainous in every aspect that having seen their tears and demon-
strations of humility I am loath to express such sentiments in public.
There was, of course, a time when this was specifically the hallmark of
righteous people, but nowadays it has become a trait of devious and
dishonest people. They put on green mantles, grow long hair, always
have a rosary in their hand, tears are ever welling up in their eyes,
their lips ever moving as if in remembrance of Allah, and then they
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also indulge in every innovation. Such are the signs of mendicancy
that they exhibit, and yet their leprosy-stricken hearts are devoid of
the love of God, with a few exceptions of course. The truly righteous
whose actions are spontaneous and heartfelt—and not for ostenta-
tion and display—are exempt from these remarks of mine. In any case,
what this proves is that crying and supplication is not something that
is unique to Godly people; rather, it is a human faculty that comes
into play at its proper place or otherwise.

At times a person reads a fictitious story and he knows that it is all
fiction, such as a novel and yet when he comes to a tragic turn of events,
heloses control over his heart and is unable to restrain the gush of tears.
The power of such tragic stories is such that at times a person starts to
relate it and at one point his eyes well up with tears, and his voice also
becomes like that of a weeping person, and suddenly he cannot restrain
his emotions. He experiences the kind of satisfaction and pleasure that
comes from such crying even though he knows well that the basis upon
which he weeps is invalid and is merely fiction.

Why is this so? What is the reason that lies behind it? It is because
the faculty of crying and pathos that resides within man is not con-
cerned with the truth or untruth of an event. It will come into play
whenever such conditions exist, and man takes a kind of pleasure in
this state whether he is a believer or a disbeliever. This is why in unholy
gatherings that comprise of all kinds of innovations, licentious people,
who adorn themselves in the garbs of fagirs, upon hearing eulogies and
verses, start to dance and get into a state of trance and ecstasy and cry-
ing. They experience their own form of pleasure and think that they
have thus become one with God. And yet the pleasure they experience
is like the pleasure that a fornicator might experience with a prostitute.

Yet another similarity between the sperm and the state of humility
and fervour in Prayer is that just as a man’s sperm enters the body of his
wife or another woman, at the time of ejaculation it flows freely just like
the flowing of tears in a state of fervour and anguished supplication.
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And just as the sperm ejaculates spontancously, so do tears flow from
the eyes of a person at the height of anguished prayer. And just as the
pleasure of ¢jaculations is at times lawful when experienced with one’s
wife, and at times unlawful when experienced with a prostitute, the
same is the case with the state of anguish and fervour, which at times
is only for the sake of the One and Peerless God, with no contami-
nation of idolatry or innovation. This is lawful pleasure. But at times
such pleasure is experienced in the passion and fervour of worship that
has the element of innovations, creature worship, and the worship of
idols and goddesses, and then it is like the pleasure experienced dur-
ing intercourse with a prostitute. In short, mere crying, supplicating,
fervour, and anguish and the pleasure derived therefrom do not nec-
essarily mean a relationship with God, just like so many sperms that
are wasted and the 4>, [7ipm—womb] does not accept them. Similar
is the case with cries and supplications of many people. It only serves
to destroy their eyesight, for the Merciful God does not accept such
supplications.

Thus, there is a manifestly clear similarity between the state of
humility—which is the first stage of the spiritual being—and that
of the sperm—which is the first stage of the physical being. I have
described [this similarity] in detail. And this similarity is not a triv-
ial matter, for the Eternal Creator—glory be to Him—has created this
complete and perfect similarity by His express will; so much so that
it is also written in the Book of Allah that both these pleasures will
also be experienced in the next world, but in that world the similarity
will have grown so much that they will virtually become one. In other
words, when in the next world a man makes love to his wife, he will not
be able to tell whether he makes love to his wife or is immersed in the
boundless sea of the love of Allah. This state is experienced in this very
world by those who become one with the Lord of Honour, but it is
beyond the comprehension of worldly and the unenlightened people.

Having explained how the first stage of the spiritual self has
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complete affinity with the first stage of the physical self, it is now nec-
essary to explain how the second stage of the spiritual self, too, has an
affinity with the second stage of the physical self. To elaborate, as I have
already stated, the second stage of spiritual development has been out-

lined in this noble verse [of the Holy Quran]; that is:

1728 29 28 /7 %
8
bt d

@,@;ﬁéﬁlé—»u I3

Meaning that: Believers are those who shun all that is vain, they do not
indulge in vain conversations, activities, or actions and keep away from
vain assemblies, companions, and relationships.

In parallel with this is the second stage of the physical self which

God has described in His Noble Word as &z [ 2/aqah—clot’]. As He
says:

244 ¢, {r\’u;n[f.’ff ;15

Meaning that: Then We fashioned the sperm into an & [ 2/aqah—
clot]. That is, We saved it from being lost in vain and turned it into an
{le [alagah—clot] through the connection and influence of the >
[ribm—womb]. Prior to this, it was in a perilous state and it could not
be said whether it would develop into a human being or would go to
waste. But after establishing a connection with the 4>, [r7hm—womb],
it was saved from going to waste and a change came over it that did
not exist before; that is, it took on the form of an &k [ 2/agah—clot]
of blood and became thicker. And a connection with the ¢, [rihm—
womb)] developed, and thus it came to be named @ [ 2/agah— clot’],
and the woman became eligible to be called pregnant. And by virtue
of this connection, the (>, [rihm—womb] became its guardian and
the sperm began to grow and flourish under its care. However, at this

1. Surah al-Mu’minun, 23:4 [Publisher]
2. Surah al-Mu’minun, 23:15 [ Publisher]
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stage the sperm has not acquired much of purity. It merely turned into
an 4 [ 2laqah—clot] of blood that was saved from going to waste on
account of being linked to the (>, [#ip7—womb]. And as it would
otherwise have spread and spilled out in an unseemly manner and des-
ecrated one’s clothes, now, on account of its link, it has been saved from
being wasted. But it is still only an iz [2/agah—clot] of blood and
not free from contamination of subtle impurities. Had it not become
linked to the 4>, [rihm—womb], it was likely that it would not have
been able to stay therein, even if it had entered the woman’s body, and
would have just flowed out. But the power of the (>, [r7hm—womb]
held on to it and turned it into something like a clot of blood. And
then, as I have said, it came to be called &z [ 2/2gah— clot’] on account
of that link—a link that had hitherto been missing. It is this that saved
it from being wasted, and it is on this account that the fluid shed its
watery form and became somewhat thicker.

Corresponding to this & [2/agah—clot], which is the second
stage of the physical being, is the second stage of the spiritual being
which I have mentioned above and of which is indicated by the follow-
ing Quranic verse:

Z 990 /2

7285 29 ¥ PZIR
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Meaning that, the emancipated believers are those people who shun
vain actions, vain talk, vain behaviour, vain assemblies, vain company,
vain relationships, and vain passions, and their faith rises to a level
that it becomes easy for them to achieve that much. For, on account
of the strengthening of their faith they do establish a certain link with
the Merciful God, in the same way as the sperm, when it turns into
an e [ 2laqah—clot], becomes linked to the o> [ribm—womb] and
is saved from spilling out in vain or being wasted; otherwise, 313 ¥
Y [except as God wills]. Thus, in this second stage of the spiritual
being, the relationship with the Gracious God is exactly similar to the
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relationship which the 4 [ 2/aqah—clot] has with the > [ribm—
womb] in the second stage of the physical being. And just as before
the advent of the second stage of the spiritual being it is not possi-
ble to become free of frivolous relationships and activities, and more
often than not the first stage of the spiritual being—that of fervour
and supplication—goes to waste and has an inauspicious end, so is
the case with the sperm, which is the first stage of the physical being.
Before it becomes an 4 [ 2/agah—-clot], there is every chance that it
will go to waste. But when it is willed by God that it should be saved
from being unduly wasted, then by His command the same sperm
turns into an 4 [ 2/agah—clot]. This, then, is deemed as the second
stage of the physical being.

So, the second stage of the spiritual being is when one shuns all
frivolous acts, deeds, talk, relationships, and passions. And this stage
too is only attained when one has established a link with the Merciful
God, for it is this relationship that has the potential and force to break
it free from the other relationship and save it from being wasted. Even
if a person experiences fervour and devotion in one’s Prayers—which
is the first stage of the spiritual being—this state is unable to keep him
from indulging in frivolous talk, acts, and deeds, and cannot restrain
his frivolous passions until one develops the link with God as in the
second stage of the spiritual being. This is just like the case of a man
who might consort with his wife several times a day, but the sperm will
not be saved from being wasted unless it becomes linked to the o>,
[7ibm—womb].

So when God Almighty says:

20 /2
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it means that the believers are only those who wean themselves away

from vain relationships—and weaning away from vain relationships is

1. Strah al-Mu’minin, 23:4 [Publisher]
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a requisite for the relationship with God.'” In other words, weaning
one’s heart away from frivolous activities amounts to attaching one’s
heart to God, because man has been created for eternal worship, and
the love of God is by nature imbued in his heart. This is why his soul
has an eternal relationship with God, as is evident from the verse:

The relationship that man establishes with God Almighty by coming

under the shade of =5, [Rabpimiyyar—Mercifulness] through the
medium of worship—the first stage of which is that, having attained

1. ¥¢ The reason why weaning away from vain relationships leads to a relation-
ship with God Almighty is that in these same verses God Almighty has used
the word dsi [aflaba—‘succeeded’] to promise that whoever does something
in order to seek God will find God to the extent of his labour and striving and
to that extent will have a relationship with Him. So whoever shuns vain deeds
for the sake of a relationship with Him is able to enjoy that bit of relationship
with God as promised in the word d:\ [aflaba—‘succeeded’]. This is because
what he has done is nothing very heavy, he has merely cut off the light con-
nection he had with that frivolous deed. Bear in mind that since the word d:\
[aflaba—succeeded] is found in the first verse which is:

Gk 2550 AN S
[Surely, success does come to the believers, who are humble in their
Prayers (Surab al-Mu'minin, 23:2—3).]

the same word is associated by way of a promise with all the subsequent vers-
es. Thus the verses:
- D 28 7 Z 98 o3 %
[Sirah al-Mu'miniin, 23:4]—G&yeye #licf 205053
That s, ‘those who turn away from that which is vain” means, ‘Verily, believers
have succeeded who turn away from that which is vain. At each stage of de-

velopment of faith, the word o [Iflib—'success’] has a distinctive meaning,
holding out the promise of a special relation with God. (Author)

2. ‘Am I not your Lord?’ They say, ‘Yes, we do bear witness’ (Surah al-A‘raf,
7:173). [Publisher]

383 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024



Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

280 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE

faith in God, he should shun every vain conversation, vain deed, vain
company, vain relationship, and vain passion—amounts simply to
bringing that same eternal relationship from a potential into the realm
of actuality. It is not something new.

And asThave already stated, the first stage of man’s spiritual being—
which is to attain to the state of humility, fervour, and anguish in one’s
worship and remembrance of God—this stage amounts in itself merely
to that of general application. In other words, the anguished self does
not necessarily shun the frivolous or show higher moral values or civi-
lised traits. Rather, it is quite possible that the heart of the person who
assumes humility and cries and supplicates in Prayer, so much so that it
even affects other people, may not be free from frivolous things, deeds,
actions, companionship, relationships, and passions; that is, he may
not have attained emancipation from sin.

The reason is that the occasional experience of inner anguish, or
feeling of pleasure and concentration in Prayer is one thing, and the
purity of the self is something altogether different. Even when the sup-
plication, humility, and crying of a seeker is free from the contamina-
tion of innovative practices and idolatry, still the person who has not
yet reached the second stage of the spiritual self is only searching for
the spiritual goal, wandering on the way which is yet beset at every step
with many a desert, wilderness, thorny bush, mountain, great tempes-
tuous ocean, and wild animal—all enemies of faith and spiritual life—
unless he has attained the second stage of spiritual development.

Bear in mind that the states of humility, meckness, and submission
do not at all necessitate a true relationship with God, for often times
even mischievous people become humble upon witnessing a manifes-
tation of the wrath of God, while in fact they have no relationship with
God whatsoever, nor are they free of vain pursuits. For example, the
carthquake that struck on 4th April 1905 caused hundreds of thou-
sands of hearts to become so humbled and overawed that they did
nothing but cry and beseech God, so much so that even the atheists
forgot their atheism. But as the time passed and the shocks ceased,
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their humbleness also disappeared so much so that I heard that some
atheists, who had—at that moment—believed in God, brazenly and
shamelessly declared that they had been mistaken and overawed by the
carthquake, but that otherwise there was no God.

In short, as I have written several times carlier, the state of humility
and awe can be accompanied by much impurity. Of course, this state
is like a seed for future excellences, but to consider this state to be per-
fection in itself amounts to self-deception, because there is a stage after
this that a believer should seek and must not rest content or become
lax until he has attained it. And it is this stage which is described in the
Word of Allah as:

-,
2

That is, believers are not just those people who adopt humility in their
Prayers and exhibit tender emotions. Rather, greater believers are those
believers who, in addition to their humility, meekness, and anguish,
also keep away from all vain things, deeds, and relationships. They do
not allow their state of humility to be wasted by contaminating it with
the frivolous; rather, they are naturally averse to all vain pursuits and
a repugnance develops in their hearts for all frivolous suggestions and
deeds.

This is evidence of the fact that they have acquired a certain rela-
tionship with God Almighty, for man turns away from one thing only
after he has established a connection with another. So man’s heart only
grows cold towards frivolous things, deeds, entertainment, merriment,
and companionship when it has attached itself to the Merciful God
and is overwhelmed by His majesty and fear. And so is the sperm saved
from being wasted once it has become linked to the 4>, [rih7m—womb]
and comes under its influence, at which stage it comes to be called
3de [alagah—clot’]. Thus, the second stage of the spiritual being,

1. Surah al-Mu’minin, 23:4 [Publisher]
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whereby a believer shuns all that is frivolous, is also 1 [ 2/agah—clot]
in spiritual terms, for it is at this stage that the heart of a believer is
overawed by the grandeur of God and forever bids farewell to frivolous
things and actions.

This is indeed the state which, in other words, is called zallug
billah [relationship with God]. However, this relationship with God
that results from discarding frivolous things is only a fragile relation-
ship, for although the believer at this stage has turned away from the
frivolous, his heart is still attached to things that are deemed essential
for the self and on which his prosperity and comfort depends. So an
element of impurity still abides within him. This is why God has lik-
ened this stage of the spiritual being to an &z [ 2/agah—clot], which is
congealed blood and—owing to the blood—there remains an element
of impurity in it. This defect remains at this stage because such people
do not fear Almighty God to the fullest degree and the awe and gran-
deur of the Lord of Glory has not fully overwhelmed their hearts. They
are only able to relinquish small and frivolous things, but not the oth-
ers. Thus, their imperfect selves are still left with an element of impu-
rity, so that having established a fragile relationship with God, they do
turn away from the frivolous but cannot do away with things that are
difficult to abandon. In other words, they cannot, for the sake of God,
renounce those things that are essential for selfish pleasures. All this
goes to show that mere turning away from the frivolous is not some-
thing that is too commendable; rather, it is a lowly state for a believer,
albeit a stage above the stage of humility.

Corresponding to the third stage of physical development is the
third stage of spiritual development, the detail of which is as follows.
The third stage of the physical being has been described in this verse as:

lg 4 H Sz 5//"(1.’/{{
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Meaning that: “Then We fashioned the &z [ 22agah—clot] into a piece
of flesh.’ This is the stage whereby the physical being of man comes out
of the impurity. Compared to its previous states it acquires a degree
of density and solidity. Both the sperm and the ¢ [ 2/agah—clot of
blood] have a slight impurity in them, and in respect of consistency,
too, they are thinner and softer than the ixas [mudghah—piece of
flesh]. But Zaias [mudghah], which is a piece of flesh, develops a pure
state in itself, and compared with the sperm and the &z [2/agah—
clot], develops a certain extent of firmness. The same is true of the third
stage of the spiritual being which is described in the verse:

0 4. ’ IR
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This verse means that the believer who goes beyond the first two stages
does not only stay away from vain and frivolous things, but, in order
to rid himself of the impurity of miserliness that is to be found in
every human being, also gives Zakat. That is, he spends a portion of
his wealth in the path of God. Zakat® is so called because when man
gives Zakat—gives away his beloved possessions for the sake of God—
he is freed from the impurity of miserliness. And when the impurity of
miserliness—which man is naturally prone to—departs from within a
person, he attains a certain degree of purity and so acquires an affinity
with God who is Holy in His Being,.

L}&/Jl’_‘j‘[.’,l’u@;/ s J}ﬁ;.)il;;ﬂé[
Whoever gives his heart to that Holy One
Moust first purify himself, then will he find Him.

This quality is not found in the first two stages because humility, sub-
missiveness, and supplication and the giving up of vain pursuits can be

1. Surah al-Mu’minin, 23:5 [Publisher]
2. The word zakat is from the root zakd, which means ‘purification’. [Publisher]
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done even by such a person who still has the impurity of miserliness
in him. But when, for the sake of God Almighty, a man gives away his
cherished possessions, on which depends his subsistence and which he
has acquired with much toil, hardship, and sweat, then the impurity
of miserliness leaves him, and at the same time his faith becomes more
solid and firm. The two stages referred to above, which are antecedent
to this stage, are not characterized by this pure quality, for they still
have a concealed uncleanliness.

The reason behind this is that turning away from the frivolous only
amounts to discarding evil, and that too, of the kind that is not neces-
sary for living and sustenance, and it does not put great hardship on
the self to discard them. But to give away one’s own hard-earned pos-
sessions for the sole purpose of winning the pleasure of God is an act
of acquiring goodness, and it leads to the removal of the worst of the
impurities of the self—the impurity of miserliness. Hence, this is the
third stage of the spiritual being and it is nobler and superior to the first
two. And corresponding to this is the third stage of the physical being,
that of the &xas [mudghah—piece of flesh], which is superior than the
first two stages of the sperm and the &z [ 2/agah—clot].

It is also characterized by its purity, for both the sperm and the
{de [alagah—clot] have a subtle impurity in them, whereas the
Liae [mudghah—piece of flesh] is free from it. And just as the dxas
[mudghah—piece of flesh] is more developed and purified in the (>,
[ribm—womb)] and has a stronger connection with the latter than the
sperm and the & [ 2/aqah—clot], in addition to being more solid and
hard, the same is true of the third stage of the spiritual being, referring

to which God says:
'Galbeasty s

Meaning that the believers are those who, in order to free themselves of

1. Surah al-Mu’minin, 23:5 [Publisher]
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miserliness, spend their cherished possession in the way of God, and do
so out of their own free will.

Thus, in this third stage of the spiritual being, those same three
excellences are found as in the third stage of the physical being; that
is, those that are found in the Zxas [mudghah—piece of flesh] state.
Because this is a state in which one spends—in order to be free from
miserliness—one’s wealth in the way of Allah and gives away one’s hard
earned possessions to someone else purely for the sake of God, it is cer-
tainly a state more developed than that of merely shunning frivolous
pursuits and vain actions. Within this state one definitely and mani-
festly attains purification from the filth of miserliness and develops the
relationship with the Merciful God. Since giving up one’s cherished
possession for the sake of God is a far greater burden upon the self
than shunning vain pursuits, undertaking this harder exercise leads to a
greater relationship with God and, due to undertaking a difficult task,
the faith is strengthened and intensified.

Then, after this, comes the fourth stage of the spiritual being, which
Allah the Exalted describes in this noble verse:

ol S s
Meaning that the believers who rise above the third stage are those
who protect themselves against carnal passions and forbidden lustful
urges. This stage is above the third stage because in the third stage the
believer only gives away his most cherished and dear possessions in the
path of God, but in the fourth stage he sacrifices what is even dearer to
him than money and possession, and that is his carnal passions. Man
is so enamoured by his carnal passions that he can spend his money
like water and squander thousands of rupees for their fulfilment. In
fact, he considers money to be nothing when it comes to fulfilling
carnal desires. As is often seen that evil-natured miserly people, who

1. Surah al-Mu’minan, 23:6 [Publisher]
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would never give a penny to a hungry and destitute person due to their
extreme miserliness, will—under the passion of carnal desires—squan-
der thousands of rupees on prostitutes, destroying their home in the
process. This shows that the flood of carnal passions is so strong and
fast that it can carry away even the filth of miserliness. It is, therefore,
evident that compared to the power of faith that does away with miser-
liness and causes man to give away his cherished possessions for the
sake of God, this power of faith that saves man from the storm of car-
nal passions is extremely potent, hard, and enduring in enabling one
to fight Satan because its purpose is to trample underfoot the ancient
python of nafs-e-ammdrab [the self that incites to evil .

Miserliness can be overcome even while in the grip of fulfilling
one’s carnal desires or even at times when one is in the grip of show
and ostentation, but the storm that emerges under the domination
of carnal passions is a fierce and lasting tempest that can in no way
be quelled other than through the mercy of God. And just as in the
human body the bone is the hardest organ and endures the longest, in
the same way the power of faith that can quell this storm is also very
hard and enduring, so that by fighting such an enemy for a long time
it can subjugate it—but only by the mercy of God, for the tempest
of carnal passions is so devastating and threatening a turmoil that it
cannot be calmed other than through the special mercy of the Most
Holy God.

This was why Hadrat Yasuf [ Joseph] had to say:

A AR AN A
Meaning: ‘T do not hold my own self to be free from weakness; the self
is surely most prone to enjoin evil and one cannot be delivered from its
onslaught except that God Almighty should Himself show mercy. The
phrase 35 525(6$) [‘Except that God Almighty should Himself show

1. Sirah Yusuf, 12:54 [Publisher]
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mercy’] occurs in this verse; similar words also occur in the description

of the flood of Nah [Noah], where Allah the Exalted says:

1, 4274 e A
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This is to indicate that this flood of carnal passions is similar in its gran-
deur and awe to the flood of Noah.

And corresponding to this spiritual stage which is the fourth stage
of the spiritual being is the fourth stage of the physical being, about
which is this verse in the Holy Quran:

202,) %729(737%%
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Meaning: “We then fashioned bones out of the dxias [mudghah—piece
of flesh]’ It is obvious that, as compared to &xas [mudghah—piece
of flesh], there develops in the bones greater hardness and firmness;
furthermore, in comparison to the piece of flesh, the bone is more
long-lasting and its remains can endure for thousands of years. Thus,
the similarity between the fourth stage of the spiritual being and the
fourth stage of the physical being is evident. Since the fourth stage of
the spiritual being has greater faith and perseverance, it also enjoys a
greater relationship with the Merciful God. In the same way the for-
mation of bones in the fourth stage of the physical being is greater in
strength and firmness than the third stage, which is mere flesh, and it
also more strongly attached to the o>, [rihm—womb].

Then, after the fourth stage, the fifth stage of the spiritual being is
that which God Almighty has described in this verse:

1. “There is no shelter for anyone this day, from the decree of Allah, excepting
those to whom He shows mercy’ (Stirah Hiid, 11:44). [Publisher]
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Meaning that the believers at the fifth stage, who have gone ahead of
the fourth stage, are those who not only possess the excellence of over-
coming their carnal passions and gaining a grand victory over such
desires, but rather they go a step further and, by fulfilling their trusts
and pledges towards God and His creatures in every respect, they strive
to walk the finer paths of zaqwa [righteousness] to the best of their
ability. Pledges to God refer to the pledges related to faith which are
taken from a believer at the time of entering into the baiar [pledge of
allegiance] and adopting a faith, such as not committing idolatry, not
killing anyone unjustly, etc.

The word &8 [rd in—‘watchful’] that occurs in this verse, means
‘those who are watchful’ According to the Arabic usage, this word is
used when someone adopts the finer path of something to the best of
his power and ability and undertakes to carry out all the minute details
of the matter, leaving no aspect unattended. So this verse means that
the believers who are at the fifth level of the spiritual being strive, to
the best of their present ability, to tread the finer paths of zaqwa. They
do not wish to leave unattended any requirement of taqwa related to
their trusts or pledges and are ever mindful of fulfilling them. They
are not content with merely calling themselves trustworthy and truth-
ful in a broad sense, but remain fearful lest they should be guilty of
dishonesty in any matter inadvertently. So, to the extent of their abil-
ity, they keep examining all their affairs lest there be some latent flaw
or drawback in them. This vigilance is indeed what, in other words,
is called taquwa.

In short, those believers who are in the fifth stage of the spiritual
being are not unrestrained or heedless in their undertakings, whether
such undertakings be in relation to God or in relation to His creatures.

1. Sarah al-Mu’minin, 23:9 [Publisher]
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Rather, fearing lest they should come under some culpability in the
estimation of God, they keep in mind even the minutest aspects of
their trusts and covenants and always keep examining them. And by
making use of the penetrating lens of faqwa they go on evaluating
their inner condition so that no hidden deficiency may arise in their
trusts and covenants. And they utilize all of God’s trusts—such as
their faculties, organs, life, wealth, and honour—to the best of their
ability and in conformity with the demands of zaqwa, while carefully
considering the appropriateness of the occasion. They strive with
all their power and full sincerity to live up to the pledge that they
made to God at the time when they accepted the covenant of faith.
Similarly, to the best of their ability and in conformity with the norms
of taqwa, they fulfil the trusts they owe to God’s creatures or anything
that falls under the purview of a trust. And if there happens to be a
dispute, they settle it in accordance with zzqwa, even if it means incur-
ring a loss for themselves.

This stage is superior to the fourth stage because here one has to
employ—to the best of one’s ability—the finer ways of zzgwa in all
one’s actions and to take every single step in all affairs—to the best of
one’s ability—while keeping in mind the requirements of zaqwa. But
the fourth stage consists only of a general principle which is to abstain
from adultery and licentiousness.

Everyone can understand that adultery is a most shameless act
whose perpetrator, being blinded by his carnal passions, commits an
unholy deed that adulterates the lawful human species with the unlaw-
ful and causes the spoiling of one’s progeny. This is why the Shariah has
declared it to be such a major sin that whoever commits it is prescribed
a penalty in this very world.

Evidently, it is not enough for the perfection of a believer that
he should only abstain from adultery, since adultery is the work of
extremely corrupt and shameless people, and it is such an obvious sin
which even the most ignorant of the ignorant consider to be evil and
no one but a faithless person will be audacious enough to commit it.
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Shunning it, therefore, is a matter of ordinary decency and no great
excellence.

But man’s full spiritual beauty lies in treading upon all the finer
ways of taquwa. ' The finer ways of taqwa are the graceful features and
lovely curves of spiritual beauty. It is obvious that to abide by the trusts
that one owes to God and by the pledges of faith®” to the best of one’s
ability, and to utilize all one’s organs and faculties from head to toe—of
which the physically obvious are the eyes, ears, hands, feet, and the other
organs; as well as the inner capacities such as the heart and other facul-
ties and morals—appropriately at their proper occasion, to safeguard
them from the unlawful, and to be wary against their secret assaults,
while at the same time fulfilling one’s obligations towards God’s crea-
tion—this is the path on which depends all one’s spiritual beauty. God
Almighty in the Holy Quran has labelled z24wa as raiment.

Libasut-taqua [‘Raiment of righteousness’] is an expression of the
Holy Quran, and this is an indication that spiritual beauty and adorn-
ment are indeed born out of zaqwa. And taqwa means that man should
abide by all of God’s trusts and pledges of faith, as well as all one’s trust
and pledges towards God’s creatures to the best of one’s capability,

1. ¢ For faith, the stage of humility is like a seed. And then by shunning vain
pursuits, the faith sprouts its soft greenery. And then by giving one’s wealth
as Zakat the tree of faith grows branches which give it a certain degree of
strength. And then when one fights the carnal desires, these branches grow
stronger. And when one fulfils all the aspects of one’s trusts and pledges, the
tree of faith develops a strong and sturdy trunk. And then when it comes to
yielding fruit, it receives another bounty without which the tree can grow nei-
ther fruit nor flowers. This is the power that in the sixth stage of the spiritual
being is called Khalg-e-Akbar [‘Another Creation’]. It is at this stage that the
fruit and flowers of human excellence start to manifest themselves, and its
spiritual branches are not only perfected but also bring fruit. (Author)

2. W 'The pledges of faith are the pledges which a person makes at the time of
pledging baiat and accepting faith, for instance, that he will not kill, will not
steal, will not give false testimony, will not associate partners with God and
will die professing Islam and obedience to the Holy Prophet, may peace and
blessings of Allah be upon him. (Author)
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which is to say that he should firmly adhere to their subtlest and minut-
est aspects.

This is the fifth stage of the spiritual being, which corresponds to
the fifth stage of the physical being which is described in this Quranic

VErse:
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Meaning: “Then We clothed the bones with flesh and somewhat embel-
lished the physical structure.” This is a wonderful likeness, because just
as God Almighty has at one place described zaguwa to be the spiritual rai-
ment, so does the word 6328 [kasauni— ‘we clothed’] which is derived
from o35 [kiswah—'clothing’] show that the flesh which is wrapped
upon the bones is also a kind of raiment to cover them. The two words
thus signify that the embellished garb provided by zaqwa is similar to
the one that covers up the bones, lending them an element of beauty.

In the first instance the word is LW [/ibis—raiment’] while in the
second it is e4aS” [kiswah—'clothing’], but they both mean the same
thing. The text of the Holy Quran is announcing it loud and clear that
the purpose of both is to embellish. Thus, just as the removal of the rai-
ment of zaqwa would reveal spiritual ugliness, similarly if the flesh that
the All-Wise Creator has draped on the bones is removed, the human
form will appear repugnant. But even at the fifth stage—whether it is
in the physical realm or the spiritual realm—perfect beauty is still miss-
ing, for the spirit has not yet been bestowed upon it.

It is commonly observed and felt that no matter how beautiful a
person may be, when he dies and the soul leaves his body, his beauty
that had been bestowed on him by the power of the Almighty, is all
at once affected. Even though all the organs and the features are pres-
ent, just with the departure of the soul the human body seems like a
deserted and abandoned house, without any of its previous glory. The

1. Surah al-Mu’minin, 23:15 [Publisher]
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same is true of the fifth stage of the spiritual being. It is also commonly
witnessed and felt that so long as a believer does not receive from
Almighty God the spirit that is bestowed at the sixth spiritual stage,
and which grants him extraordinary power and vitality, until then he
is unable to exhibit the true brilliance of z2qwa in respect of meeting
God’s trusts and making their proper use, such as fulfilling the cov-
enant of faith with absolute sincerity, and discharging the trust and
obligations owed to God’s creatures. He lacks the brilliance of zaquai
whose beauty and elegance draws hearts towards itself and all of whose
graceful aspects appear extraordinary and miraculous.

Prior to the bestowal of this spirit, the zaqua of such a person is
tainted by an element of superficiality and ostentation, as he lacks the
spirit that can manifest the splendour of spiritual glory. And it is true
and most certainly correct that such a believer, who is yet deprived
of that spirit, cannot remain steadfast upon virtue. Rather, just as the
limbs of a dead person might be moved by a gust of wind and return
to their earlier state when the wind dies down, so is the case at the fifth
stage of the spiritual being. At this stage the believer is only temporarily
moved by the breeze of the grace of God Almighty towards goodness
and virtue and is motivated to act with zaquwa. But since the spirit of
virtue does not yet reside in him, it lacks the beauty which manifests
itself in all its glory after the spirit of virtue has entered into him.

So although the fifth stage of the spiritual being also partakes of the
beauty of taqwa, this beauty only manifests itself to perfection at the
sixth stage when the personal love of God descends upon the human
heart as a spirit for his spiritual being and removes all imperfections.
And man cannot become perfect simply by virtue of his own powers
until that spirit descends from God, as Hafiz Shirazi says:

pebgBugidFU s AF G Jr oo
We cannot reach that lofty threshold,
Unless You mercifully come forward a few steps [towards us].
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Then the fifth stage of the spiritual being is followed by the sixth which
God Almighty has mentioned in this Quranic verse:

16‘2[;;';9.%&,;&.4‘;
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Meaning that the believers of the sixth stage who have surpassed the
fifth stage are those who themselves safeguard and watch over their
Prayers. In other words, they are no longer in need of someone else’s
exhortation or reminder, for they have attained such a relationship
with God, and His remembrance has become so dear to their nature
and so comforting, and has assumed such a pivotal role in their lives
that they are ever engaged in safeguarding it. Every moment of their
lives is spent in the remembrance of God and they do not want to be
separated from His remembrance for even a single moment.

It is evident that man strives arduously and consistently, fully and
all the time, to safeguard and protect only such a thing in whose loss he
envisages his own ruin and destruction. For example, a wayfarer trav-
eling through a barren wilderness, wherein there is no hope of finding
water or food for hundreds of miles, will guard his belongings of food
and water as dearly as his own life, for he knows that losing them would
mean death for him. Thus, the people who safeguard their Prayers with
the same care, and do not abandon them even if it means the loss of pos-
sessions or honour or even incurring someone’s ire, and are anxious lest
they miss their Prayers so that they all but die for the sake of Prayer and
cannot for a moment bear to be oblivious to the remembrance of God,
such are the people who in fact consider worship and remembrance of
God to be the essential nourishment on which their life depends.

This state comes about when God loves them and a burning
flame of His love—which can be called the spirit for their spiritual
being—descends upon their hearts and gives them a second life. This
spirit brings light and life to their entire spiritual being. In this state

1. Surab al-Mu’minin, 23:10 [Publisher]
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their devotion to the remembrance of God is not out of artificiality
or pretence; but rather God, who has made the physical being of man
dependent on food and water, links their spiritual life, which is so dear
to them, to the food of His remembrance. Hence, they love this food
more than they love physical food and water, and are fearful lest they
lose it. All this is the result of the spirit that is put into them like a
flame, which inebriates them with the love of God’s love. Therefore,
they do not wish to be separated from His remembrance even for a
single moment.

They suffer and face misfortunes, but do not wish to part from it
even for a single moment. They keep an eye on their self, and protect
and watch over their Prayers. And all this comes naturally to them,
for God has made the sustenance of His loving remembrance—which
is called Prayer in other words—essential for them, and by inspiring
them with His personal love has bestowed on them an exquisite pleas-
ure in His remembrance. And so God’s remembrance becomes as dear
to them as their own life—nay, even dearer than their own life. Their
personal love for God is the new spirit that descends on their hearts like
a flame and makes their prayers and remembrance like unto sustenance
for them. Therefore, they believe firmly that their lives are dependent,
not on water and bread, but on Prayer and remembrance of Allah.

Thus the much-loved remembrance of Allah, which is called Prayer,
becomes their true sustenance without which they cannot survive at
all. They protect and keep guard over it just as a traveller in a barren
and waterless wasteland watches over his belongings of the few pieces
of bread, and treasures the meagre amount of water in his sheepskin as
life itself.

God the Supreme Bestower has decreed this stage also for the
spiritual progress of man, and it is the last stage of the prevalence and
predominance of personal love and adulation. And in reality at this
stage the love-filled remembrance of God—which, in the terminology
of the Shariah [Islamic Law], is called the Prayer—takes the place of
food. Indeed, time and again he wishes to sacrifice his own physical
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being for the sake of this sustenance, without which he cannot live, just
as a fish cannot live without water, and he considers even a moment of
separation from God as his death. His soul remains ever prostrate upon
the threshold of God, all his comfort lies in God, and he is certain that
if he were to be separated from the remembrance of God even for the
blinking of an eye, it would be the end of him.

Just as food rejuvenates the body and grants vigour to the eyes, ears,
and other faculties, in the same way, at this stage, the remembrance of
God Almighty—that is inspired by the fervour of love and adoration—
helps to sharpen one’s spiritual faculties. The eyes are thus blessed with
very clear and subtle visionary powers, and the ears are able to hear
discourse of God Almighty, and those discourses flow through one’s
tongue with great purity, clarity, and exquisiteness, and one also con-
tinuously experiences true dreams,”” which come true as clearly as the
breaking of dawn.

By virtue of the relationship of pure love which they have with

1. ¢ Many ignorant people are under the delusion that since they, too, at times
experience true dreams and have a true revelation, then what is the distinc-
tion between them and these exalted people, and what superiority do they
enjoy? The answer is that the faculty of experiencing true dreams or revela-
tions is granted to common people only to a degree in order for them to have
a specimen of the subtle phenomena that transcend this world, so that they
may not be deprived of accepting them, and the argument may be completed
against them. Otherwise, if the people had been completely ignorant of the
concept of revelation or true dreams, they would perforce reject them and
could not be held fully answerable in this regard. So while the philosophers
of today deny the existence of true dreams and revelations even when they
can see their specimen, then what would have become of common people if
they had experienced no specimen of the kind at all. And the fact that many
people occasionally have true dreams and experience true revelation does not
take anything away from the glory of the Messengers and the Prophets, be-
cause the dreams and revelations of the common people are not free from the
haze of doubt and ambiguity, and also are not as numerous. Just as a destitute
person who has a penny cannot say that he too has money and is therefore
at par with the king on account of that penny, so also is it foolish to claim
equality in the case described above. (Author)
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The Lord of Honour, they are granted many dreams that bear glad
tidings. This is the stage where the believer feels that the love of God
acts for him like bread and water. This new birth takes place when the
spiritual body is already fully developed. It is then that the spirit, which
is a flame of God’s personal love, descends upon the heart of such a
believer, when all of a sudden a power from on high carries him far
and above his station of humanity. This is the stage which, in spiritual
terms, is called Khalg-e-Akbar [‘Another Creation’].

At this stage God Almighty causes a burning flame of His love—
which in other words is called the ‘Spirit —to descend upon the believ-
er’s heart, and removes all his darkness, impurities, and shortcomings.
As soon as the Spirit is breathed into him, the beauty that was hitherto
at a lower level now reaches its climax. It creates a spiritual radiance
and at the same time removes the uncleanliness of evil life. The believer
now feels that a new spirit has entered him that was not present before,
and with its coming he experiences a wonderful serenity and content-
ment. And the personal love of God gushes forth like a fountain and
irrigates the plant of servitude. The fire that had till then produced lit-
tle heat, begins to burn in full flame at this stage, and consumes all
the filth of the human self, and hands over its control to God. The fire
encompasses all the organs, and he becomes like the iron rod that is
heated by the fire to such a degree that it turns red, indistinguishable
from the fire itself.

Such abeliever begins to show signs and characteristics of Divinity,
just as the iron rod at this stage exhibits the qualities and effects of fire.
But this does not mean that the believer has become God. The fact is
that love of Allah has the quality of transforming the outward human
self into its own form, while inwardly there still remains the inherent
human frailty. At this stage, for the believer, God is the bread upon
which depends his life, and God also becomes the water by drinking
which he can save himself from death, and God is also for him the cool
breeze that brings solace to his heart.
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Hence, it would not be improper to say, by way of metaphor, that
God at this stage enters into the believer and penetrates into his every
fibre, making his heart into His throne. So the believer does not see
by his own spirit but rather he sees by the Spirit of God, and it is by
His Spirit that he hears and speaks and attacks his enemies. This is so
because he is at this stage at the station of self-annihilation and destruc-
tion of his own being, and the Spirit of God manifests itself upon him
with His personal love and grants him a second life. This is the moment
that he becomes the spiritual embodiment of the verse:

1/5,.1' /’Ti‘b,d””l' ftﬂl; {z‘.'ﬁ e

This then is the sixth stage of the spiritual being that I have described
above. Corresponding to this is the sixth stage of the physical being,
and it is described by the same verse cited above with reference to the
spiritual being:

/’ l"’/’/;&ld/,’/J' [f’/ ﬁ

It means: ‘Having created him once, We developed man into another
creation. The word ‘another’ is meant to convey that this birth is so
unfathomable as to be beyond the confines of human intelligence
and very far from his understanding. In other words, the spirit that is
infused into the body after its completion, both in a spiritual and phys-
ical sense, is so profound that all the philosophers and materialists are
left to wonder about its nature. When they could not find their way to
the reality, they started speculating. Some went so far as to deny the
existence of the soul altogether, while others declared it to be eternal
and uncreated. What Allah the Exalted says here is that the ‘spirit’ is
also a creation of God, but it is beyond worldly comprehension and

1. Then We developed it into another creation. So blessed be Allah, the Best of
creators (Stirah al-Mu’minin, 23:15). [Publisher]
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just as the philosophers of this world are unaware of the spirit that is
bestowed by God upon the physical human form at the sixth stage of
its being, so are they devoid of the knowledge of the spirit that the true
believer is granted at the sixth stage of his spiritual being and they have
adopted varying creeds in this regard as well. Many started to worship
the people who had been bestowed this spirit and declared them to
be eternal and uncreated and deified them. And many denied the very
existence of people who reach this stage, and refused to believe that
man is even granted such a spirit.

But an intelligent person will readily understand that as man is the
best of creation, and as God has—Dby granting him eminence over all
birds and beasts of the earth, and by bestowing upon him mastery over
all of them, and by having granted him intelligence and understand-
ing, and having infused him with a thirst for gaining His cognizance—
shown that man was created for the purpose of loving God. Why then
should it be denied that having reached the stage of personal love
with God Almighty, he should also progress to such a stage that God’s
love falling upon his love in the form of a Spirit should remove all his
weaknesses? As regards the sixth stage of the spiritual being, Allah the
Exalted has said:

TEEE, senla ¥ 23550
Accordingly, man should demonstrate eternal obedience and earnest
supplication and servitude so that in this way he may fulfil the purpose
of his creation, as Allah the Exalted says:

2 99s9/ 3//
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1. And who are strict in the observance of their Prayers (Sarab al-Mu’minin,
23:10). [Publisher]

2. Sirah adb-Dhdriyat, s1:57 [Publisher]
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Meaning: ‘T have created men and the jinn for the very purpose of
worship.

Of course, such worship and constant presence before the Lord of
Honour is not possible without personal love for Him. And by love
here is not meant a one-sided affair; rather, what is meant is both the
love of the Creator and the love of creation so that the fire of lighten-
ing that falls upon the man who is ready to die and which also ema-
nates from within such a man at such a time, should burn all human
weaknesses, and joining together, they should take control of his whole
spiritual being.

This is that perfect way in which man can, completely and at each
and every appropriate occasion, fulfil his trusts and pledges that I have
outlined while describing the fifth stage of the spiritual being. The only
difference is that while at the fifth stage man fulfils his obligations and
pledges to God and His creatures out of zaqwa [righteousness], at this
stage he does so on account of the personal love that he has now devel-
oped for God, and which has also evoked in him the love of the crea-
tures of God.

Such people fulfil all their obligations naturally and in the most
becoming manner due to the Spirit that God has bestowed upon them.
They are thus granted spiritual beauty—which is akin to man’s physical
beauty—to a greater extent, because at the fifth stage the Spirit which is
born out of personal love for God has not yet entered man, and so the
beauty is not manifested to the fullest extent. But once the Spirit has
entered the being, the beauty reaches its climax. It goes without saying
that the splendour of beauty manifested by a dead body cannot equal
that manifested by a handsome living being.

As T have already stated, man possesses two-fold beauty: One, the
beauty of conduct; that is to say, that a man in the discharge of all the
trusts and covenants of God should be careful not to overlook anything
connected with them, as suggested by the expression &3} [74 77— ‘watch-
ful'] in the Holy Quran. It is equally important that man remain vigilant
about fulfilling his trusts and pledges to God’s creatures. In short, he
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should abide by z2gwa in fulfilling his obligations to God and His crea-
tures. This is the beauty of conduct or spiritual beauty which becomes
apparent at the fifth stage of the spiritual being but does not yet show
its full brilliance, whereas at the sixth stage when the birth has been per-
fected with the infusion of the Spirit, this beauty manifests itself in all
its splendour and glory. And it should be remembered that in the sixth
stage of the spiritual being, the Spirit refers to God’s personal love which
descends like a flame upon man’s personal love for Him, and drives away
all inner darkness, and grants spiritual life, and is necessarily accompa-
nied byall-encompassing help from the Holy Spirit also.

The second kind of beauty that attends man’s creation is physical
beauty. Although both kinds of beauty begin to manifest themselves at
the fifth stage of the spiritual and physical being, their true splendour
and glory is only manifested after the advent of the Spirit. In the same
way, as the soul enters the physical body after it has been perfected, so
does the Spirit enter the spiritual being after it has been perfected; that
is to say, when man takes upon himself the yoke of the Shariah and is
prepared to abide by all the divine restrictions and prohibitions with
effort and striving. Through practicing the norms of the Shariah and
abiding by the injunctions of the Book of Allah, he becomes worthy
that theSpirit of God should attend to him. But above all is the fact that
through his personal love for God he becomes eligible for Almighty
God’s personal love, which is white as snow and sweet as honey.

As I have already stated, the spiritual being starts with the state of
humbleness, and reaches its perfection at the sixth stage of spiritual
development; that is, at the stage when the spiritual body having
attained perfection, the flame of the personal love of God falls like a
Spirit on man’s heart imparting to him a perpetual consciousness of
the Divine Presence.It is then that the spiritual beauty shows its fullest
manifestation, but this beauty which is spiritual —which may be called
the beauty of conduct—is the beauty which, by virtue of its strong
powers of attraction, is far greater than the physical beauty of a person.

The physical beauty of a person may excite the ephemeral love
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of, say, one or two persons, and will soon decline; its attraction being
extremely weak. But the spiritual beauty which has been called the
beauty of conduct is so strong and powerful in its attraction that it
draws an entire world to itself—and every particle of heaven and earth
is drawn towards it. This is also, in reality, the philosophy behind the
acceptance of prayers; that is to say, when a man possessed of such
spiritual beauty, into whom the spirit of the love of God has entered,
prays for some impossible or extremely difficult matter, and exerts him-
self so completely in that prayer, then, as his being is equipped with
spiritual beauty, so, by God’s permission and by His command, every
particle of the universe, is drawn towards him, and there come into
being such means as are sufficient to ensure his success.

Experience and the Holy Book of God Almighty confirm that every
single particle of the world has a natural relation of deep love with such
a person, and his prayers draw all those particles towards him, as a mag-
net draws a piece of iron to itself. So it is that extraordinary phenom-
ena—that find no mention in science or philosophy—come about as a
consequence of this attraction. And this attraction is natural and inher-
ent: Ever since the All-Powerful Creator designed the material world
with particles, He has placed in each particle this attraction, and every
particle is a true lover of spiritual beauty as is every blessed soul. This is
so because it is through spiritual beauty that the manifestation of God
takes place. It was regarding the same spiritual beauty that God said:

1 728, 55774 7,299 2
Ol Ve 23y lsuas!

And even today there is many an Iblis that does not recognize this
spiritual beauty, but it continues to perform great feats.

Nith [Noah] possessed this very beauty, and for its sake the Lord
of Honour and Glory destroyed all the disbelievers with the calamity

1. ‘Submit to Adam, and they 4ll submitted except Iblis (Sirah al-Bagarah,
2:35). [Publisher]
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of the deluge. Then, after this, Muisa [Moses] also came with the same
spiritual beauty, and after a period of suffering lasting a few days, it led
to the downfall of Pharaoh. And then at long last came the Lord of the
Prophets, the Best of Creation, our lord and master, the Chosen One,
Muhammad, may peace and blessings of Allah be upon him, with
the sublime spiritual beauty of the highest grandeur, in whose praise it
would be enough to quote the noble verse:

H L 2. % ”
RSBt RIS

That is to say, that Prophet drew very near to the Presence of Allah, and
then he leaned towards the creation, and thus fulfilled both the obliga-
tions; viz. obligations to God and to His creation, and manifested
both kinds of spiritual beauty. He became like the chord between two
bows; that is to say, like the central line between two arcs that would
look something like this:

Arc Arc

DENOTING | DENOTING

Creation | Creator

CENTER LINE DENOTING
THE HoLY PROPHET*

The inherently impure and blind people, however, failed to see this
beauty, as Allah the Exalted, says:

2728 99 4,0, Hd

127, 7 28\
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Meaning: “They look towards you but they see you not), and in the end
all those blind ones were destroyed.

1. Sirah an-Najm, 53:9—10 [Publisher]
2. Surab al-A'rdf, 7:199 [Publisher]
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At this point some ignorant people state, “Why are some prayers
of the perfectly righteous people not accepted? The answer to this is
that it lies in the hands of God Almighty to manifest their beauty, so
that whenever this grand manifestation occurs, and their beauty comes
into play for a specific purpose and reveals its brilliance, the particles
of the universe are drawn towards it and the impossible comes to be.
This is what, in other words, is called a miracle. But this spiritual zeal
is not aroused at all times and on every occasion, for it is dependent
on external stimuli. This is so because just as the Benevolent God is
Independent in His Person and free from every want or need, so has
He endowed His chosen ones with the same attribute of total inde-
pendence. So, being totally independent, like God, their power is not
roused unless someone appeals to them for mercy through perfect
humility and sincerity. What is even more wonderful is that such peo-
ple are endowed the attribute of mercy more than the rest of the world
put together, yet its exercise is not in their own power. Even though
they may desire for that power to be manifested again and again, it is
not displayed except by the will of God. They particularly have very
little regard for disbelievers, hypocrites, and the weak of faith, and con-
sider them to be like a dead insect. Their independence and freedom
from any want or need possesses a grandeur and dignity like a beloved
of profound beauty whose face is kept concealed behind a veil.

Another aspect of their independence is that when some evil per-
son thinks ill of them, they sometimes, through their zealous sense of
independence, cause such a one to become even more firm in his ill
thoughts, because of their QI =L 3l [mirroring the attributes of
God]. As Allah the Almighty says:

99,78 D, 0 2 25800

RSP S T s ¥t

1. In their hearts was a disease, and Allah has increased their disease to them
(Sirah al-Bagarah, 2:11). [Publisher]
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When God Almighty wills that a miracle should be manifested by
them, He creates a passion in their hearts and inspires their hearts with
the greatest longing and craving for the attainment of a certain objec-
tive, then it is that they remove the veil of independence from their
countenance, and that beauty of theirs, which is not visible to anyone
except God, manifests itself upon the angels of Heaven and upon each
and every particle.

Their removing the veil from their countenance means that with
their perfect sincerity and purity and spiritual beauty—on account of
which they have become God’s beloved—they turn to Him in such an
extraordinary manner, and such a condition of absorbing godly influ-
ences is created in them that it draws His extraordinary mercy towards
them and with it, each and every particle of the world is also drawn
towards them. The intensity of their ardour of love gathers together in
Heaven and manifests its countenance to the angels like unto clouds,
and theiranguish which has the quality of lightening within itself causes
a great clamour in the upper echelons of Heaven. It is then that, by the
power of God Almighty, those clouds come into being that shower the
rain of mercy of God Almighty that they desire. When their spiritual-
ity turns its attention—with its full and fervent anguish—to resolve
some difficult issue, it draws the attention of God Almighty to itself.

Since these people have a personal love for God, they are counted
among His loved ones and so everything under the dominion of God,
is moved with great zeal to help them'”, and—simply to fulfil their
desire—the mercy of God Almighty readies to bring about a whole

1. W The disbelievers and enemies also help them in a way because their ex-
cesses and persecution causes pain to their hearts and arouse their spiritual
fervour. [As is said J:

5 6 gyl ) 2 F 8 s b lus 2y b
Until the heart of a man of God is filled with pain and sorrow,
God does not humiliate a people.
(Author)
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new creation. Such things come to pass that scem impossible in the
eyes of the world, regarding which the worldly sciences are completely
unaware. We cannot say that such people are God, but such is the sin-
cerity and purity of their friendship and love for God that it seems as if
God has descended upon them.

Like Adam, the divine Spirit is breathed into them. It is not that
they are God, but their relationship to Him is akin to the iron which,
when placed in fire, takes on a fiery hue. Thus, all that falls under God’s
command comes under their command. The stars of heaven, the sun,
the moon, the oceans of the earth, wind, fire—all things hearken unto
their voice and recognize them, remaining occupied in serving them.
All things naturally and intrinsically love them and are drawn to them
in the manner of a true and sincere lover, with the exception of the evil
ones who are manifestations of Satan.

Worldly love is an ill-fated affair that sprouts and soon withers
away. Moreover, it is based on a beauty that is bound to decline and,
furthermore, there are very few indeed who come under its sway. On
the other hand, the spiritual beauty that is generated in man through
the beauty of conduct, sincerity, purity, and manifestation of the love
of Allah, is such that it has universal appeal and draws willing hearts
towards itself, just as honey attracts ants; so much so, that not just peo-
ple but every particle of the universe is affected by this attraction. The
man who is true in his love, whose love for God Almighty is true, is like
that Yasuf for whom every particle of the universe is like Zulaikha. His
beauty is not yet manifested in this world for this world cannot bear it.
God Almighty says in His Holy Book—the Glorious Furqan—that the
light of the believers is manifested on their faces and the believers are
recognized by this beauty which, in other words, is called 7z [ light’].

And once, while in a state of vision, I was made to hear this apt
phrase in the Punjabi language about this very hallmark of the believers
(3(5 e U“U)/, A &l 02 [“The love of Allah rains down upon their
face; this is the hallmark of the friends of God’].

The light of the believer which is mentioned in the Holy Quran is
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the very spiritual beauty and charm that is granted to a believer in the
perfect degree at the sixth stage of the spiritual being. Physical beauty
may have a handful of seckers, but this is a wonderful beauty that is
sought by millions of souls. It is in the context of this very beauty that
someone has written this eculogy about Sayyed ‘Abdul-Qadir Jilani,""
may Allah be pleased with him, describing him as extremely beautiful

and handsome. These verses are as follows:

)/'/J)ﬂ,é{}}fé,/«.:«/(é )/H/CJ?Z—;UZ(‘;J'{UT
That foreign sage when he became inebriated with the wine of love,
He stole the hearts of Kifd, Baghdad, and Halab.

4 2
SIS g a8 S e e I
There were hundreds of faces as beautiful as flowers,

He surpassed them all—such wonders did he work!

And Shaikh Sa‘adi, may Allah shower His mercy upon him, has also

1. 3¢ There is sometimes an inherent kinship between two persons. This is the
case between my soul and the soul of Sayyed ‘Abdul-Qadir that have a natural
affinity with each other, and I was apprised of this through clear and true
visions. One night, about thirty years ago, God informed me that He had
chosen me for Himself. And, strangely enough, an old lady who was about
80 years old had a dream the same night and she came and related it to me
in the morning. She said that she had seen Sayyed ‘Abdul-Qadir Jilani, may
Allah be pleased with him, that night along with another saintly person and
they were both clad in green, and it was the latter part of the night. The other
saintly person was a little younger than him. They both first offered Prayer
in the main mosque and then came out into the mosque’s courtyard and I
[the old lady] was standing beside them. A bright star then appeared from
the east, and its sight gladdened Sayyed ‘Abdul-Qadir very much and he ad-
dressed it in the words, ‘May peace be upon you!” and likewise, his compan-
ion too said, ‘May peace be upon you!’—This star was myself. [As has been
said:] -4 s 9 33 o4ell [‘Sometimes it is the believer who sees, at other times,
something is shown to others for the believer’] (Author)
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said a couplet regarding this that very aptly applies to spiritual beauty.
It is the following:

e S NGBl SSem bt S e
O silk painter of China! Go and look at that beautiful face—
Then either portray a face like it or abandon your art.

Now, it should also be remembered that a servant [of Allah] displays
his sincere love for God by his good conduct, but God’s response is
astonishing indeed. In response to the rapid advance of the servant,
God rushes towards him like lightning and displays Signs for him on
earth and in heaven and becomes the Friend of His friends and the
Enemy of His enemies. Even if soo million people oppose him God
humiliates them and makes them abject and helpless like a lifeless
insect. He destroys a whole world for the sake of that one person and
makes His earth and heaven the servants of such a one. He blesses his
words and sends down a rain of light upon his dwelling. He places
blessings in his clothes and his food, and even in the dust upon which
he treads. He does not let him die as a failure and Himself answers all
objections raised against him. He becomes his eyes with which he sees,
and becomes his ears with which he hears, and becomes his tongue
with which he speaks, and becomes his feet with which he walks, and
becomes his hands with which he attacks his enemies. He personally
takes on the enemies of His friend, draws His sword against the wicked
ones who persecute him, and makes him victorious in every battlefield.
He conveys to him the secrets of His decrees. In short, God is the very
first Purchaser of his spiritual beauty and grace, which results from his
good behaviour and personal love. Then, how unfortunate are the peo-
ple who live during such an age while such a Sun should rise among
them, yet they remain sitting in darkness!

Some ignorant people again and again put forward the objection
that the sign that distinguishes the beloveds of God is that each and
every prayer of theirs is heard and answered and that he who lacks this
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power is not of the beloveds of God.”" Bug, it is a pity that, while these
people utter such things, they do not realize that such senseless objec-
tions make all the Prophets and Messengers of God their target.For
example, every Prophet longed that all the disbelievers of their time
who opposed them should become Muslims but this wish of theirs was
never fulfilled; so much so, that Allah the Exalted, addressing our Holy
Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him, said:

GBS Akt

That is: “Will you grieve yourself to death why these people do not
believe?’

This verse shows that the Holy Prophet, may peace and blessings
of Allah be upon him, prayed with such fervour and pathos that the

1. % Remember that Almighty God’s relationship with the believer is one of
friendship, and desires sometime to fulfil the believer’s wish and at other
times He desires that the believer be content upon His will. So in one in-
stance He addresses the believers and says:

o
[Pray unto me; I will accept your prayer (Surah al-Mu'min, 40:61).]

And this is when He wills to fulfil the believer’s desire. And in another in-
stance He wants the believer to accept His will and that is when He says:

s S w 72 sw 3%
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[And We will try you with something of fear and hunger, and loss
of wealth and lives, and fruits; but give glad tidings to the patient,
who, when a misfortune overtakes them, say, ‘Surely, to Allah we
belong and to Him shall we return’ (Strah al-Bagarah, 2:156-157)]

It is a pity that the ignorant only look at one side of things and not the other.
(Author)

2. Surah ash-Shuard, 26:4 [Publisher]
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disbelievers should believe, that it was feared lestthe Holy Prophet,
may peace and blessings of Allah be upon him, should himself die on
account of this grief. This is why Allah the Exalted said to him not to
grieve so much for these people and not to subject his heart to anguish
to such a degree becausethose people were unmindful about believing
and their aims andobjectives were different. In this verse, Allah the
Almighty has pointed out that: ‘O Prophet (may peace be upon him)!
You pray for the guidance of these people with such determination,
complete concentration,pathos, and putting your soul in hardship,
that there is nothing lacking for the efficacy of your payers. However,
the prerequisite for the acceptance of a prayer is that the person for
whom the prayer is made should not be overly biased, heedless, and
evil-natured; in such cases, the prayer will not be accepted.

So far as God Almighty has bestowed upon me the knowledge of
prayer, it is that there are three conditions for the acceptance of prayer.

[1] FIRST, the supplicant should be righteous to the perfect degree,
for only he is acceptable of God Almighty whose characteristic is right-
cousness and who has grasped firmly the subtle paths of righteousness
and who is a favourite of God on account of being trustworthy, pious,
and true to his pledge; and who is replete and filled with the personal
love of God.

[2] THE SECOND condition is that his resolve and attention should
be of such calibre as though, to revive one person, he himself perishes
and—to pull one person out of a grave—he himself enters the grave.
The secret to this is that His elect are dearer to God than a handsome
child—who is also the only child—is dear to its mother. Thus, when
God, the Benevolent and Merciful, observes that an elect and beloved
of His has reached the brink of death with spiritual labours, humble
supplications, and striving, in an effort to save the life of one individ-
ual, He disapproves that he be destroyed in that state on account of His
relation of love. Then, for his sake, He forgives the sin for which the
other person had been seized. Therefore, if he is afflicted with a fatal
disease or is overwhelmed and trapped in some calamity, then, by His
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power, He creates means for his deliverance. Oftentimes He is resolved
to definitely destroy or ruin a person, but through the good luck of
the afflicted, someone who has a good standing before God intervenes
with his earnest supplications so that the record of the case that had
been completed and formulated for his chastisement, has to be torn up
for the matter is now transformed, dealing with a beloved rather than
a stranger. How is it possible that God would inflict torment on His
sincere friends?

(3) THE THIRD condition for the acceptance of prayer is more
difhicult than all the conditions, inasmuch as compliance with it is not
in the hands of those who are accepted of God, but is in the hands of
the person who desires the supplication to be made. And it is that he
should be desirous of supplication with the utmost sincerity, perfect
trust, perfect certainty, perfect devotion, and perfect subservience. He
should resolve in his heart that even if the supplication is not accepted,
his trust and devotion would not falter. The request for supplication
should not be by way of a test; rather, it should proceed from a sincere
conviction.

He should fall most humbly at the door of his [the person from
whom he is secking supplication] and, so far as is possible for him, he
should establish such nearness to him—with money, with service, and
with obedience of every kind—so as to make a place for himself inhis
heart. Along with all this, he should think well of him to the extreme
and should esteem him as being pious of the highest degree and should
regard it ablasphemy to entertain even a single thought inconsistent
with his holy stature. He should prove and show to him his sincere
belief in him through varied sacrifices of this nature. He should not
regard anyone in the world as his equal and should be ready to lay down
his life, his property, and his honour for him and should neither utter
nor let his heart entertain anything derogatory of him in any way. He
should establish it to his satisfaction that he is, indeed, such a believer
and follower. With all this, he should wait with patience and even if
he should fail fifty times in his objective, he should not slacken in his
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devotion and trust. The reason is that such people have exquisitely acute
sensibilities and their perspicacity can recognize the degree of a person’s
sincerity from one’s countenance. These people are tender-hearted, yet
theyare exceedingly independent. Their hearts have been created so
self-subsisting by God that they do not care the least for the arrogant,
the selfish, and the hypocritical-natured person. Only those derive any
benefit from these people who obey them to a degree where they are
ready to lay down their lives for them. A person who thinks ill of them
at every step and harbours any objection in his heart and does not have
total love and devotion, derives no benefit from them and only ruins
himself.

After this discourse let me add that the manner in which Allah the
Almighty has—having described the six stages of a believer’s spiritual
development—compared them to the six stages of the physical devel-
opment is a miracle of knowledge. None of the numerous books in the
world that are called divine or those written by philosophers on soul
and theology, or those who have written about insights in the manner
of the Sufis, have taken the lead in showing this similarity between the
physical and spiritual being. If anyone refutes this claim of mine and
thinks that someone else has also demonstrated this similarity between
the spiritual and the physical, it is incumbent upon him to produce the
like of this miracle of knowledge fromany other book.

I have studied theTorah and the Gospels—as well as the Vedas of
the Hindus—Dbut I say absolutely truly that I have never encountered
this kind of miracle of knowledge in any book except the Holy Quran. It
is not limited to just this one miracle. The entire Holy Quran is full of
such intellectual miracles, such that an intelligent person, by casting a
glance at them, can realize that it is the Word of the All-Powerful God
whose powers are manifest throughout the creations within the heaven
and earth—the same God who is Unique and Peerless in His words
and works.

Moreover, when—on the one hand—we find such miracles in the
Holy Quran and—on the other hand—Ilook at the unlettered state
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of the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him,
that he did not learn even a single word from any teacher, nor did he
acquire any knowledge of the sciences or philosophy;rather, he was
born among a people all of whom were unlettered and uninitiated to
learning and who lived a barbaric existence; and, besides this, he did
not have occasionof parental instruction—all these facts put together
give us a clear insight into the divine origin of the Holy Quran, and
we are convinced that it is indeed a miracle of knowledge, so much so
that by beholding this Book we virtually behold God. Since it is clearly
evident that these verses of Sarah al-Mu'minin from the beginning to
the verse:

G e

are a miracle of knowledge, there can be no doubt that this verse:
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is a part of that miracle of knowledge, and thus, being one component
of a miracle, is to be counted as a miracle. And this is what I intended
to prove.

Bear in mind that the aforementioned miracle of knowledge is such
aclear, open, luminous, and evident truth that even reason is now eager
to add it to its rational sciences with great pride after the guidance and
emphasis by the Word of God Almighty.

It stands to reason that the first act [movement] that develops in
the heart of a pure-natured person, in his quest for God Almighty, is in
the form of khushi‘ [meekness] and humbleness. Khushi ‘implies that
mecekness, servitude, and humility be adopted for the sake of God and
all the evil traits that are opposed to this, such as arrogance, conceit,

1. So blessed be Allah, the Best of creators (Surah al-Mu'minin, 23:15).
[Publisher]
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ostentation, heedlessness, and indifference be eschewed for the fear of
God.

And it is evident that unless man shuns the baser attributes, he can-
not adopt the higher morals that stand in contrast to them and are the
means to reaching God because two opposites cannot coexist in one
heart. This is what God alludes to in the Holy Quran as He says at the
beginning of Sirah al-Bagarab:

1 2585 g9

Cr I

Meaning: “The Holy Quran is a guidance for those who are muttagin
[“righteous”].” In other words, those who are not arrogant and reflect
upon the Word of God Almighty with &bushi‘and humility, are the
ones who ultimately find guidance.

It should also be kept in mind here that the word &8 [afla-
ha— succeeded’] occurs six times in these verses.” Its use is explicit in
the first verse:

and in others it is conjunctive. The dictionary meaning of &8 [aflaba]
is C)\nﬂ J! 522l meaning, ‘One was turned towards his object of suc-
cess and made to move towards it. Thus, according to this meaning,
a believer’s adoption of humility in his Prayer is the first movement
towards achieving his objective, an act that involves the abandonment
of pride and conceit. The attainment of the objective of success thereby

1. Sitrah al-Baqarab, 2:3 [Publisher]

2. The reference is to the opening verses of Sirah al-Mu’minin, the twenty-third
chapter of the Holy Quran. [Publisher]

3. ‘Surely, success does come to the believers, who are humble in their Prayers’
(Sarah al-Mu’minin, 23:2—3). [Publisher]
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is that the self, adopting the attitude of humbleness, becomes ready and
prepared to establish a connection with God.

The second task of the believer according to sound reason—the
task by which the strength of faith reaches the second stage and faith
becomes somewhat stronger than before—is that the believer should
purge his mind, which has reached the stage of humility, of vain
thoughts and vain pursuits. Until a believer acquires, for the sake of
God, the minimal strength to abandon vain thoughts and vain pur-
suits—which is not very difficult at all and which is nothing but indul-
gence without enjoyment—it would be afalse hope to expect that the
believer could turn away from such pursuits withdrawing from which
weighs very heavy upon the carnal self, and the carnal self has some
benefit or pleasure in indulging in them.

Therefore, it proves that after the first stage which is renunciation
of arrogance, the next stage is the renunciation of all that is vain.At
this stage the promise that is made with the word &1 [aflaha]—that
is, the achievement of the object of success—is fulfilled in that, when
the bond of the believer with vain pursuits and vain pastimes is severed,
a feeble bond is established with God Almighty and the strength of
faith also becomes greater than before. I have called it a feeble bond
because the bond with vain pursuits is also feeble. Thus, a feeble bond
is obtained upon discarding a feeble bond.

Then the third act of the believer, according to sound reasoning, by
which the strength of faith reaches the third stage, is that he not only
shuns vain pursuits and vain matters for the sake of God Almighty, but
he also relinquishes his valued possessions for the sake of God. And
it is obvious that parting with wealth is a greater sacrifice for the car-
nal self thangiving up vain pursuits, as wealth is earned with labour
and is something useful on which depends pleasant living and com-
fort. Therefore, renunciation of wealth for the sake of God requires
more of the strength of faith than the renunciation of vain pursuits.

And the promise in the word &1 [aflaha] implied in these verses would
here mean that the strength of faith and connection with God in this
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stage becomes greater than the second stage, and the purity of the self
is engendered by it; for, to give away wealth earned with one’s hard
labour, merely out of a fear of God, is not possible without the purity
of the self.

Then, the fourth act of a believer—which carries the strength of
faith to fourth stage—according to sound reason is that he not only
renounces wealth for the sake of God, but he also renounces the part
which is unlawful of what he loves more even than wealth; namely, his
carnal passions. I have stated that everyone naturally values his carnal
pleasures more than wealth, and one sacrifices wealth for their pursuit.
So, renouncing carnal desire for the sake of God is much more difhicult
than renouncing wealth. And the word &1 [aflaba] which applies to
this verse as well, here means that just as a man naturally has a closer
tie with carnal desires, so—after he renounces them—a corresponding
closer tie develops with God Almighty, for whosoever loses a thing for
the sake of God, he finds something better in its place.

,C’/;U.L'Ju:x/ggfgf( L'/;uwbu(}'}l.}bj
His grace does not forsake the seckers;
In His path no one suffers loss.

" [ G VR | QRS | e :{L.;/).}puu'l'f/;
Whoever seeks this path, finds it;
Bright becomes the face that does not turn away from Him.

Then, the fifth act of a believer—which carries the strength of the faith
to the fifth stage—according to reason is that he should renounce not
only carnal desires but should renounce the very self for the sake of
God and be ready to sacrifice it. That is to say, the self which is a trust
from God should be returned to the same Owner and that he should
consider his relationship with his self limited just like the ownership of
a trust. He should fulfil the demands of righteousness in a manner as
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if he has dedicated his self,!” his wealth, and all things to God. This is

what is indicated in the verse:

2799 ? 270 MK 29 o2 4
950 oBNES 3 agke) odridl s

Since a person’s life and wealth and all kinds of amenities are trusts
committed to him by God, the rendering back of which is obligatory
on the trustee, therefore, the renunciation of the self etc. means that he
should offer this sacrifice by dedicating this endowment in the path of
God Almighty. Secondly, he should fulfil all of his pledges—his pledge
with God Almighty at the time when he believed in God and all the
pledges and trusts of [God’s] creations which he bears—in such a man-
ner, with due regard to righteousness, that it also becomes true sacri-
fice, inasmuch as the complete fulfilment of all aspects of righteousness
also amounts to a type of death. And the word &1 [aflaba), which is
also applicable to this verse, here means that when a believer of this
stature spends his life in the cause of God and carries into effect all
aspects of righteousness, lights from the Majesty of Allah envelop his
being and invest him with spiritual beauty, as the flesh beautifies bones
by clothing them. As I have stated, both these conditions have been
described by God Almighty as garments. Righteousness, too, has been
described as a garment, as Allah says:

1. 3 Just as one’s self is a trust from God Almighty, so are one’s possessions a
trust from God Almighty. One who only gives Zakat out of his wealth con-
siders the wealth to be his own, whereas one who considers his wealth to be
a trust from God Almighty knows that it all belongs to Him. He, therefore,
gives away in His cause all the time, even if no Zakat is incumbent on him.
(Author)

2. And who are watchful of their trusts and their covenants (Sirah al-Mu minin,
23:9). [Publisher]

3. Raiment of righteousness (Sirah al-Ardf, 7:277) [Publisher]
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The flesh with which the bones are clothed is also a garment, as Allah
the Almighty says:

'

This is because o, [kiswah], from which (423 [kasauna)] is derived,
means garment too.

Now, it should be remembered that the fifth stage is the highest
stage of the spiritual journey. When the fifth stage reaches its perfec-
tion, it is followed by the sixth stage, which is by way of a pure bounty,
and is bestowed upon the believer without effort or toil; and his effort
does not have the least involvement in it. And it is that, as the believer
annihilates his soul in the path of God, he is granted a new soul. Since
it is the eternal promise that whatever one will lose in the path of God,
one shall find the like thereof. Therefore, those who lose a soul, find a
soul. In the same way, since a believer dedicates his life to the cause of
God out of his personal love, he is honoured with the Spirit of God’s
personal love which is accompanied by the Holy Spirit. God’s personal
love is a Spirit and works as a soul within the believer and thus it is itself
a soul and the Holy Spirit is not something apart from it. There cannot
be any separation between that love and the Holy Spirit. That is why we
have mostly mentioned only God’s personal love without the mention
of the Holy Spirit, inasmuch the existence of one essentially warrants
the existence of the other.

When this Spirit descends upon a believer, all the weight of wor-
ship ceases to be a burden, and he is invested with such strength and
pleasure that it prompts him to worship and remember God out of the
natural urge and not through formal effort, and bestows upon him the
passion of love. Such a believer perpetually stands at the threshold of
God, like the angel Gabriel, may peace be upon him; and he is granted

1. Then We clothed the bones with flesh (Sirah al-Mu’miniin, 23:15). [Publisher]
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permanent nearness of the Lord of Honour, as Allah the Almighty has
said about this stage:

A s
Meaning that the perfect believers are those who are granted such per-
petual presence before God that they guard their Prayers themselves.

This indicates the condition that a believer of this stature deems
Prayer to be essential for his spiritual survival; he acknowledges it to be
his sustenance without which he cannot survive. This station cannot
be achieved without the Spirit, which descends upon a believer from
God Almighty. When a believer surrenders his life for the sake of God
Almighty, he deserves to be granted another life.

This entire discussion reveals that, according to sound reason, these
six stages lic in the path of the believer who secks the perfection of
his spiritual existence, and everyone can understand with a little reflec-
tion that a believer must pass through six conditions during the course
of his spiritual journey. The reason is that, until a person succeeds in
establishinga perfect connection with God, his imperfect self loves five
wretched conditions, and to repel the love of each condition, a motive
is needed that can overcome that love and that the new love may break
the hold of the previous love.

Accordingly, the first condition which a person loves is one of
heedlessness in which he is absolutely estranged and distant from God
Almighty. His soul is in a state of a kind of disbelief, and the veils of
heedlessness pull him towards arrogance, carelessness, and callousness.
There is not even a trace of humility, empathy, meckness and lowliness.
He loves this condition and regards it good for himself. When the
favour of God Almighty designs his reform, his heart is impressed by
the grandeur and majesty and power of God Almighty with the occur-
rence of some event or the descent of some calamity. As a consequence,

1. Surah al-Mu’minan, 23:10 [Publisher]
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a state of humility is created in him that eliminates his attitude of arro-
gance, rebelliousness, and heedlessness, thereby breaking his bond of
love with them.

It is something that is seen in the world all the time and it is
observed that when the whip of the awe of God strikes in the form
of some terrible calamity, it bends the necks of even the most wicked,
awakens them from the slumber of heedlessness, and makes them
humble and meck. This is the first stage of turning to God which
is attained by a man of righteous disposition through observing the
grandeur and awe of God or through some other means. Although
he earlier loved his heedless and unrestrained life, he has to give it up
perforce when the opposing influence creates a greater impact than
the earlier influence.

Then the second condition after it is that, though such a believer
does turn towards God Almighty in some measure, this orientation is
still defiled by the impurity of vain talk, vain actions, and vain pursuits
that he has love and affinity for. Of course, he sometimes manifests
humility in prayer but vain pursuits continue to preoccupy him. Vain
affiliation and vain association and vain indulgences continue to hang
around his neck as if he has a dual nature oscillating between the two.

}-U/L/f}ggufluz_a%ug ﬂ/é./.’"u'.«lf/,ul?u:(ulbl&b
On the pulpit the preachers put up a great shows;
In private, they act quite differently.

Thereafter, as divine favour wills not to let him be ruined, another man-
ifestation of divine grandeur, awe, and power descends upon his heart,
which is more intense than the first manifestation. The strength of his
faith is enhanced by it. Striking the heart of the believer, it consumes all
his vain thoughts and tendencies in an instant. And this manifestation
of divine grandeur and majesty generates in his heart such love for the
Lord of Honour as overcomes his love for vain pursuits and preoccu-
pations and, having repelled them, it occupies the space they held. It
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turns the heart away from all absurd preoccupations. Then the heart
develops an aversion to vain pursuits.

After the elimination of vain preoccupations and pursuits, there
still remains a third evil affliction in the believer and which is far dearer
to him than the second and it is that he has natural love of wealth,
because he considers wealth to be essential for his life and comfort.
And, in addition, he credits only his labour and hard work to be the
reason for attaining it. For this reason, it is very difficult and bitter for
him to part with it in the cause of God Almighty.

Thereafter, when divine favour desires to rescue him from this
grave entanglement, he is given the knowledge of the providence
of God and the seed of trust in God is sown in him. This is supple-
mented by the awe of Allah the Exalted, and these two manifestations
of benevolence and grandeur bring his heart under their control. In
consequence, the love of wealth also flees his heart and the seed of
the love of the Bestower of wealth is sown in his heart and his faith is
fortified. This strength of faith is greater than the strength in the third
stage, inasmuch as at this stage the believer not only discards all things
vain, but also gives up the wealth which he thinks is the basis of his
happy life. And if his faith had not been granted the power of trust in
God, and his eyes had not been directed towards the True Bestower,
he could never have been cured of the malady of miserliness. Thus,
this strength of faith not only rescues him from vain pursuits, it cre-
ates a strong faith in the providence of God Almighty and illumines
the heart with the light of trust in God. Then the believer can spend
wealth, which is considered most dear, very easily and cheerfully in
the cause of God Almighty, and all the weakness—which results in
the state of miserliness from pessimism—is dissipated due now to
cager hopes pinned on God Almighty. The love of the Bestower of
wealth surpasses the love of wealth.

This is followed by the fourth state which is so dearly loved by
nafs-e-ammarah [the self that incites to evil] and which is worse
than the third state because, in the third state only wealth had to be
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discarded, but in the fourth state, the unlawful carnal passions have to
be eschewed. It is obvious that the renunciation of wealth is easier for
man than the renunciation of carnal passions. Therefore, this state is
much more intense and dangerous than the previous ones. Naturally,
the bond with carnal passions is much dearer to man as compared to
the bond with wealth. This is why he gladly sacrifices wealth—which,
in his view, is the basis of a comfortable life—in the path of lustful
desires. As a witness to the terrible storm of this state, it should be
enough to refer to the verse:

rddd LY L~ 1

Meaning that it is such a fierce urge that its restraint needs a mighty
Sign.

Thus, it is obvious that the strength of faith at the fourth stage is
very robust and immense compared to the third stage. In addition, the
experience of the grandeur, awe, and power of God Almighty is also
greater in it than before. Not only this much, but it is also necessary
in it that the prohibited pleasure, which has been eliminated, should
be substituted by some spiritual pleasure. As strong faith in the prov-
idence of God Almighty is needed to cure miserliness, and a strong
trust in God is required when the pocket is empty so that miserliness
may be repelled and hope in the opening of hidden sources should
be engendered; in the same way, for deliverance from impure carnal
passions and the deliverance from the fire of lust, it is necessary to
have strong faith in the existence of the fire which subjects both body
and soul with severe torment. Also needed with it is the taste of the
spiritual ecstasy which makes one not care and not need these gross
pleasures.

1. And she made up her mind with regard to him, and he made up his mind with
regard to her. If he had not seen a manifest Sign of his Lord, he could not have
shown such determination (Sirah Yusuf, 12:25). [Publisher]
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A person who is in the grip of forbidden carnal passions is in the
jaws of a dragon that has extremely toxic poison. Thus, it is obvious
from this that, as the malady of miserliness is graver than the malady of
vain pursuits, in the same way being caught in the claws of forbidden
carnal passions, in comparison to the malady of miserliness, is a calam-
ity graver than all other calamities, and is in need of a special mercy of
God Almighty. When God Almighty wills to deliver someone from
this calamity, He visits him with such a manifestation of His grandeur,
awe, and power, as grinds down all forbidden carnal passions and then
invests his heart with eagerness for His own superior love as a manifes-
tation of His beauty. Just as a suckling baby, on being weaned, passes
only one night in distress and soon forgets that milk such that itloathes
suckling even if his mouth is put to the breast, a righteous man develops
the same repulsion to the forbidden carnal passions when he is weaned
away from the milk of the physical desire and is granted spiritual nour-
ishment in its place.

Then, after the fourth stage, is the fifth stage, the evils of which are
intensely and dearly loved by the self that incites to evil. At this stage,
only one struggle is left and the time approaches near when the angels
of the Powerful and Glorious God would conquer the whole territory
of this being, and bring it under their complete control, and disrupt
the whole system of the ego, and devastate the territory of carnal fac-
ulties, and humiliate and debase its chieftains, and destroy the earlier

sovereignty. That is what happens when a government is toppled. [As
the Holy Quran says:]
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This is the last trial and last battle for a believer with which all stages

1. Surely, kings, when they enter a country, despoil it, and turn the highest of
its people into the lowest. And thus will they do (S#rah an-Naml, 27:35).
[Publisher]
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of his journey come to an end. His progress, through his effort and
striving, reaches its climax and human efforts complete their oper-
ation up to their ultimate point. Thereafter, only the operation of
the bounty and grace (of God) remains, which pertains to the other
creation.

This fifth stage is even more difficult than the fourth stage. In the
fourth state, the believer only has the challenge to discard unlawful pas-
sions of the self but in the fifth state, he has the challenge to surrender
his self altogether and to restore it to God Almighty as a trust which
had been committed to his care. Devoting his self to the work of God,
he should put it into service, resolve to spend his self in the cause of
God, and strive to annihilate his self altogether; for, as long as the self
persists, temptations to sin which are opposed to righteousness, also
persist. Besides, so long as the self persists, it is not possible for man to
tread the narrow paths of righteousness or to discharge fully the trusts
and covenants of God or His creatures.

However, just as miserliness cannot be discarded without trust in
God and faith in His providence, and deliverance from illicit carnal
passions cannot be achieved without the realization of the awe and
grandeur of Allah, and spiritual delights; in the same way, this grand
rank—where the self is abnegated and all trusts of God Almighty are
restored to Him—can never be attained until a fierce windstorm of the
love of God begins to blow and makes a person pursue it with utter
devotion. These are, in truth, the lot of those who are intoxicated and
inebriated with the love of God—these are not the pursuits of the
worldly wise.

VS RRCTTRNT SRNCORNY P SRR GRS [} S VI Y ]
The heavens could not bear the burden of the trust—
The lot fell on a madman like me.

Almighty Allah points towards this by saying:

427 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

428 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024

324 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE

(152 516ty GALET 5 G4 0 8 a5 915 o S LS 552
SRS SR Ly

We presented Our trust—which must be rendered back to Us like a
trust—to all the creation in the earth and in heaven, but all of them
refused to accept it out of apprehension that a default might ensue,
but man accepted this trust as he was za/im [able to subdue himself ]
and jahil [able to be unfair to himself]. Both these terms [zalim
and jahil] as applied to man, are complimentary and not derogatory
in nature. They signify that man had been endowed with the capac-
ity of being harsh upon his own self for the sake of God and he could
incline towards God Almighty such as to forget his self. That is why
he accepted the responsibility of treating his entire being as a trust and
then to expend it in the cause of God.

And the declaration by Allah the Exalted with regard to this fifth
stage is:

2799 2 27 9 M\, 00 o2
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Meaning: “The believers are those who are watchful of their trusts and
covenants. That is to say, in discharging trusts and fulfilling covenants
they spare no effort in exercising righteousness and watchfulness.

This is an indication that man and all his faculties—the vision
of his eyes, the hearing of his ears, the speech of his tongue, and the
strength of his hands and feet—are all trusts committed to him by God
Almighty, and He can take His trusts back whenever He so wills. Being
watchful of these trusts means devoting the self and all its faculties, and
the body and all its faculties and organs, to the service of God Almighty
while observing all the subtlest requirements of righteousness as if all
of these things belong not to him, but to God, and the movement and

1. Sirah al-Abzab, 33:73 [Publisher]
2. Surah al-Mu’minin, 23:9 [Publisher]




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

APPENDIX TO BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE 32§

operation of all these faculties and organs is not directed by his desire,
but by the will of God—nothing of his own will should remain; rather,
the will of God should work through them. His self should be in the
hand of God Almighty like a corpse is in the hand of the living. He
should dispossess himself of his volition and complete control of God
Almighty should be established over his being, so much so, that by
Him should he see, and by Him should he hear, and by Him should he
speak, and by Him should he move or stop. The minutest impurities of
the ego, which cannot be observed even with a microscope, should be
removed, leaving only the spirit.

In short, the protection of God should envelop him and should
isolate him from his own being; he should have no dominion left
over his being and all the dominion should belong to God. All car-
nal incitement should become extinct and the will of God should rage
in his being. The previous governance should be totally uprooted and
another government should establish itself in his heart. The house of
selfishness should be laid waste and the camp of the Lord of Honour
should be erected. Divine awe and might should uproot, from the foul
land, all the plants that were watered from the foul spring of the ego,
and replant them in the in the holy ground of secking the pleasure of
the Lord of Honour.

All the desires and designs and ambitions should become subordi-
nated to God. All the structures of the self that incites to evil should be
demolished and razed to the ground, and such a palace of purity and
holiness be erected in the heart that the Lord of Honour may descend
and His Spirit may dwell therein. Only then could it be said that a per-
son has restored those trusts that the True Bountiful has committed to
him. Then would this verse be truly applicable to such a person:

1729y ?°

o) adral s gty 23 E0505

1. Sarah al-Mu’minun, 23:9 [Publisher]
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At this stage a framework is prepared and, thereafter, the Spirit of
manifestation of God which means the personal love of the Lord of
Honour—enters into such a believer together with the Holy Spirit
and bestows a new life upon him and a new power is granted to him.
All this happens under the influence of the Spirit, which at this stage,
establishes a relationship with the believer but does not yet take up its
abode in his heart.

This is followed by the sixth stage of the spiritual being—the stage
in which the personal love of the believer reaches its climax and draws
to itself the personal love of Allah, the Lord of Glory. Thereupon, the
personal love of God Almighty enters into the believer and envelops
him, in consequence of which he is granted a new and extraordinary
power. That power generates life in his faith like a soul entering a life-
less body. Having entered the believer, it indeed acts like the soul. All
faculties are illumined by it, and the support of the Holy Spirit assists
the believer of this stature so that he is given access to matters and to
knowledge that are beyond human ability.

The believer of this stature, having traversed all stages of the pro-
gress of faith, is designated in heaven as the Vicegerent of God on
account of the excellences which he receives—by way of reflection—of
the excellences of the Lord of Honour. Just as when a person stands
before a mirror, all the features of his face are clearly reflected in it;
similarly, a believer of this stature—who not only discards the self but
carries the task of negating his being and discarding the self to such
a degree of perfection that there remains nothing of his own being,
and he becomes like a mirror—then all the features and all the attrib-
utes of the Divine Being are comprehended in him. Just as it can be
said that the mirror, which reflects all the features of the one standing
before it, becomes his vicegerent; in the same way a believer, by hav-
ing gathered within him the attributes and qualities of Allah by way
of reflection, attains the station of the Khalifarullih [Vicegerent of
God] and becomes the expression of the countenance of God by way of
reflection. As God is Hidden upon hidden and Transcendent beyond
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transcendent in His Being, in the same way, the perfect believer is hid-
den upon hidden and transcendent beyond transcendent in his being.
The world cannot attain his reality because he moves far away from
the sphere of the world. It is remarkable that, after that holy change in
the perfect believer—when he loses his self altogether for the sake of
God and emerges from it donning a new garment of the holy change—
God, who is Unchangeable, Ever-Living, and Self-Subsisting, makes a
change in His being for his sake also. However, this does not mean
that any change takes place in the eternal attributes of God; nay, He is
Unchangeable from antiquity and eternity—but it is only a manifesta-
tion of His Providence for the perfect believer. A change, the mystery
of which we cannot comprehend, appears in God as well correspond-
ing to the change in the believer, but this happens in a manner which
does not soil God’s remaining Unchangeable with the dust of the crea-
ture-state—He remains Unchangeable as He eternally is.

However, the change which occurs at the time of the change in the
believer is of the type spoken of in the statement: “When the believer
moves towards God Almighty, God comes towards him with a faster
movement. Though it is obvious that as Allah the Exalted is not sub-
ject to any changes, so is He also not subject to any movements. All
these expressions are metaphorical and the need for their use arises
because experience testifies that as a believer builds a new being—by
self-abnegation, annihilation, and mortification in the cause of God
Almighty—God also becomes new vis-a-vis the believer correspond-
ing to the changes in him, and deals with him as He does not deal at
all with others. God reveals to him of His kingdom and mysteries that
which He does not reveal to others at all, and displays for his sake that
which He does not display for the sake of others at all. He helps and
supports him to such an extent that causes people to marvel. He shows
extraordinary happenings for such a person, and displays miracles and
establishes his supremacy in every respect. He places in him a power
of attraction, whereby a whole world is drawn to him and only those
remain unaffected who are overpowered by eternal misfortune.
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Thus, all this shows that, with the immaculate transformation of the
perfect believer, God Almighty also appears to him with the manifesta-
tion of a new form. This is proof that God Almighty has created man
for Himself; for, whenever anyone begins to turn to God Almighty,
He begins to turn to him—the same day—the same hour—nay rather,
the same moment! He becomes his Guardian, his Providence, his
Supporter, and Helper. And if the whole world were to be on one side
and a perfect believer on the other, it is he who dominates in the end,
because God is True in His love and Perfect in His promises. He does
not let one who becomes truly His, go to waste.

Should such a believer be thrown into fire, he emerges from the
midst of a garden; be he pushed into a whirlpool, he reappears in a
beautiful garden. The enemies design many stratagems against him and
wish to destroy him, but God shatters all their machinations and plans,
for He is with him at every step. Therefore, in the end, those who seek
to humiliate him die in disgrace and their lot is failure; but he who
becomes God’s with all his heart and soul and determination, never
dies a failure. His life is blessed and, it is certain, that he should remain
alive till he accomplishes all his undertakings. All blessings are in purity
and all purity is in secking the pleasure of God, and all seeking of God’s
pleasure is in surrendering one’s own pleasure. This is the ‘death’ which
is followed by life. Blessed is he who partakes of this life.

Now let it be clear that T have written everything that I intended to
write about the above-mentioned verses of S#rah al-Mu'minin being a
miracle. I have meticulously elucidated that the six stages that have been
mentioned for the spiritual being of a believer in the beginning of this
particular S#rah—the sixth of which has been named Khalg-e-Akbar
[‘Another Creation’]—are the same six stages that have been outlined
with regard to the physical birth in verses that follow the description of
the spiritual birth. This is a miracle of knowledge and this intellectual
insight has not been mentioned in any book prior to the Holy Quran.
The last portion of these verses:
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is undoubtedly the essence of this intellectual miracle, for it has been
applied at a miraculous occasion. It is not possible for man to work
such a miracle in his discourse and then to apply to it the verse:

Gl a5

And if someone demands a proof as to how the comparison between
the stages of man’s spiritual and physical being outlined in the above
verses amount to an intellectual miracle, the answer is that a miracle
is something the like of which man is unable to perform, or had pre-
viously been unable to perform, or there is no proof that he will be
able to perform it in the future. So I say this with authority that this
description of the profound philosophy of man’s birth mentioned in
the Holy Quran is such a unique and unparalleled description that
the like of it cannot be found in any previous book. Nor do we know
in this age of anyone, not versed in the Holy Quran, who matched
the Holy Quran in presenting this philosophy. Since the Holy Quran
claims to be a miracle in terms of all its insights, its Signs, and its elo-
quence and diction—and these verses are part of the Holy Quran and
fall under the purview of the claim of being a miracle—this illustration
of it being unmatched and unparalleled, in the presence of its claim
of being a miracle and its challenge to produce a match, undoubtedly
constitutes a miracle. The answer to the remaining objections of the
critic is set out below.

1. So blessed be Allah, the Best of creators (Sirah al-Mu'minin, 23:15).
[Publisher]

2. So blessed be Allah, the Best of creators (Sirah al-Mu’minin, 23:15).
[Publisher]
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HIS STATEMENT— lgalis 4 lglove ;L) cie [“Temporary residences and
permanent ones will be wiped out’] is a line from a couplet of an
ancient poet. Did any Prophet ever have a revelation which was word-
for-word the same as issued forth from the tongue of a human being

before that Prophet?

MY ANSWER—As I have mentioned before also, the Holy Prophet,
may peace and blessings of Allah be upon him, himself had such a rev-
elation and it was:

ol ) 1 8L
[So blessed be Allah, the Best of Creators].

This is the sentence that had come out of the mouth of ‘Abdullah bin
Abi Sarah, and exactly the same descended as the revelation of God.
And it was due to this very trial that the unfortunate ‘Abdullah turned
apostate. Making such objections, therefore, amounts to following the
thinking of ‘Abdullah, the apostate, which ought to be avoided. As
for the words lgalie 5 lglee L)l e they form the first line of a couplet
of Labid, may Allah be pleased with him, a Companion [of the Holy
Prophet™]. The complete couplet is:

belrp We wb i lgolie s e LI cae

It means that the homes of my loved ones were demolished; there
remained no trace of the buildings, neither of temporary nor of per-
manent residences. Both kinds of buildings were destroyed. They were
located in Mina, which is in the land of Najd. There are two Minas: a
Mini of Makkah and a Mina of Najd. Here the Mina of Najd is meant.
The poet then says that there were two towns in that land—one was
called Ghaul and the other Rajam—both of which were destroyed and
levelled so completely that there is now a forest in place of these towns
where wild animals such as deer live. These are the meanings of the
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Arabic word %6 [ta4bbada), which appears in the couplet. 6 [taab-
bada] is derived from &l [awibid), which means animals of wilder-
ness, like deer etc. uls [awabid] is derived from uff [abad] which means
‘something that lives forever’. Since the deer and other such animals
mostly do not die a natural death—rather, they are hunted and are
killed by others—they were called Wi [awaibid).

HIS STATEMENT—If the words of man can coincide with the Words
of God, then what would be the difference between the Word of God

and the word of man?

MY ANSWER—I have just explained that the Holy Quran is a miracle
in the sense that the writing of any human being cannot be identical
to a long passage—which should not be less than ten verses—of the
Holy Quran. Such a passage of the Holy Quran possesses so much elo-
quence and elegance and other insights and verities that its like cannot
be offered by human efforts. The Quranic text is, therefore, a miracle
provided it is no less than ten verses, as the Quran points out explic-
itly. But as for one sentence—which is equal to, at most, one or two
verses—it is possible that the word of man may appear to correspond
with the Word of God. Even then some hidden insights and a kind
of light, are inherent in the Word of God. Besides, an element of its
miracle is hidden. To illustrate, the distinction between man and deer
is obvious on looking at them as a whole, but the eye of deer is similar
to the eye of man. Nevertheless, the human eye has certain capabilities
that the eye of a deer does not have at all.

HIS STATEMENT—When the revelation lgalie o ldow Ll cuie
[‘Temporary residences and permanent ones will be wiped out’] was
published, it was stated in its context that it was concerning the plague,
but now it is stated that it is concerning the earthquake.
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MY ANSWER—The chastisement of Wil cae [afatid-diyir— ‘resi-
dences will be wiped out’] being related to the plague cannot literally
make it the plague. Besides, the statement that the phrase JLdl cae
[ afatid-diyar— ‘residences will be wiped out’] is concerning plague, is
the composition of a human. The objection would have been valid if
this word had been present in Almighty God’s revelation. The revela-
tion of God Almighty clearly says that it pertains to the earthquake.
Refer to the revelation that was published in the same A/-Hakam
newspaper towards the end of December 1903, and whose words are:

&J K,ﬂ) J
Shock of earthquake.

Then five months later, in the issue of 315t May 1904 of the same news-
paper, this revelation was further explained by the second revelation
that:

laling Lgwe Ll i
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out].

Alas what an era has emerged! God’s Word is recorded in two issues
of the same newspaper and one Word explains the other, but no one
cares to look at it and, instead, people point towards the words of a
human being—whose error cannot be attributed to the revelation of
God. Such prejudice while being called the progeny of Muslims! God
knows what will be its evil consequences in future.

Further, I do not deny that the entire truth of any prophecy is not
clear before its appointed time, and it is possible that an error may occur
in human interpretation. Thus it is that there has not been any Prophet
in the whole world who has never made an error in interpreting any of
his prophecies. If a Prophet, however, makes any error by way of inter-
pretation in explaining the meaning of his prophecy before its time, it
does not diminish the glory and the honour of that prophecy itself, for
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the divine prophecy is extraordinary, beyond human insight, and above
human intellect. Can you claim that it does get diminished? If that is
the case, I can produce before you a long list of prophecies in which
eminent Prophets made errors of interpretation. However, I trust that
you will not raise such an objection after this and that you will be cau-
tious in view of the far reaching ramification of this objection.

It is obvious that when a prophecy is fulfilled and, with its fulfil-
ment, reveals its true meaning by itself, and, on comparing that mean-
ing with the words of the prophecy, it is quite clear that it is the correct
meaning of the words of the prophecy, it is not honesty then to find
faults with it. Is it not true that the above revelation, indeed, means
that buildings in a part of the country will collapse ? This being so, how
can the words of the revelation, in their apparent sense, apply to the
plague? And when a calamity destroyed buildings, that very calamity
must be considered to have been referred to in the prophecy. Does
the plague ever cause buildings to collapse? Also, in a revelation prior
to this prophecy, which was published just five months previously in
the same newspaper, the word ‘earthquake’ is clearly mentioned. The
words of that revelation were:

€os & JA
Shock of earthquake.

So is there any doubt that the news of the future earthquake has been
given in the same newspaper?
Now, you be the judge and consider whether the revelation:

[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out].

in its literal sense applies to this prophecy of the earthquake, and it
was mentioned beforehand too, or whether it applies to the plague.
Moreover, the prophecy about the earthquake relates to the statement
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S e [ afatid-diyar— Tesidences will be wiped out’] with respect to
the proximity of time just as it relates to it with respect of the purport.
And it is that the prophecy about the earthquake had been revealed
in clear words five months prior to the prophecy bl e [ afatid-di-
yar— residences will be wiped out’] and both prophecies have been

published one after the other; i.e. the prophecy:

gw {J)J
Shock of earthquake.

And then:

lgalioy lonn Lol e
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out].

Neither of them make any mention of the plague.

HIS STATEMENT—If categorical knowledge was not given about the
prophecy & W cis [ afatid-diyar—residences will be wiped out...]
that it pertained to the earthquake, then what benefit did such a reve-
lation provide?

MY ANSWER—Alas! You know nothing of the practice of Allah. It is
not necessary for a Prophet to have definitive knowledge of a particu-
lar aspect of a prophecy that it shall necessarily be fulfilled only in this
particular way. What is necessary for a prophecy, though, is that its
implication should be supernormal, and human prowess or machina-
tion or contrivances should not be able to match it; but it is not nec-
essary that the true nature of the prophecy should be made known in
every respect. In the Torah, there is an important prophecy about our
Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him, but it is
worded in general terms, that:
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A Prophet like unto Moses will be raised from the Israelites
from among their brethren.'”

Nowhere wasit clearly stated that he will be from among the Ishmaelites,
his name would be so and so and his father’s name would be so and so,
he will be born in Makkah, and he will come after lapse of this much
time. This is why the Jews did not benefit the least from this prophecy
and, for this very error, hundreds of thousands of the Jews ended up in
Hell, even though the Holy Quran has alluded to this same prophecy

in the verse:
2297 Layn 2 9 Ths s Z 2 NE297 28/54, T2/ T
g Gy LT T8 Kl 10aEied; KO TG

And the Jews say that the ‘like of Masa’ [Moses] was the Prophet Yasa‘a
[Joshua] who succeeded him after his death. And the Christians say
that ‘Isa [ Jesus] is the ‘like of Miisa;, for, like Miis, he too came as a sav-
iour. Now, tell me what good did this prophecy of the Torah do since
it did not make a clear decision. Neither the Jews nor the Christians
could recognize the Prophet, may peace be upon him, whom the
prophecy was about and both groups remain deprived of the blessing
of accepting him.

However, the revelation of Allah that descended upon me:

lgaliny gloe Hltll e
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

is not ambiguous, as you imagine it to be, for another prophecy had
previously been published in the same newspaper as:

1. 3¢ In the Torah, the Israelites have been addressed at certain places to the
effect that he would be raised from among them. (Author)

2. Verily, We have sent to you a Messenger, who is a witness over you, even as We
sent a Messenger to Pharaoh (Surah al-Muzzammil, 73:16). [Publisher]
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73] KJ/ J
Shock of earthquake.

Then subsequent to it, this second revelation:

lgaling Lelowa Ll e
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

describes the features of that very earthquake already mentioned in
the same newspaper. This prophecy cannot apply to the plague in any
way. Both of these revelations were published in the same newspa-
per Al-Hakam just five months apart. Tell me, is it obduracy or not
to declare such a grand prophecy—which foretells this great calamity
twice in the same newspaper, specifying the term ‘carthquake’ and its
attributes—to be useless and absurd? If that is so, it is doubtful if you
can remain faithful to Islam, for it is written, in authentic commentar-
ies, that when the verse:

198 /;’j‘/ﬁ/} 27 9,397

Sl s Rl a5em

was revealed, the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah
be upon him, said that he did not know what event that prophecy
referred to.

Later, at the great victory in the Battle of Badr, he said that he had
now realized that this was the victory the prophecy had foretold. On
one occasion he said that [in a vision] he was given a bunch of grapes
and was told that it was for Abu Jahl, but he was surprised that Aba
Jahl was so thoroughly evil that he was not worthy to enter Paradise.
And he [the Holy Prophet*] did not comprehend its purport at

1. 'The hosts shall soon be routed and will turn their backs in flight (Surah al
Qamar, 54:46). [Publisher]
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all. At last that prophecy was fulfilled when Abu Jahl’s son ‘Tkrimah
became a Muslim. On another occasion, he made a long journey from
Madinah to Makkah in conformity to a divine revelation in which the
glad tiding was given that he would enter Makkah and make a fawaf
[circuit] of the Ka‘bah. The time had not been disclosed. However,
the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him,
suffered the hardship of that journey only on account of his inter-
pretation, but that interpretation did not prove correct and he could
not enter Makkah. So here an error was made in understanding the
prophecy due to which some of his Companions were put in a trial.

Similarly, God had informed Hadrat ‘Isa [Jesus], may peace be upon
him, that he would be a king. He took this revelation to mean a worldly
kingdom and on that very basis Hadrat ‘Isa ordered his disciples to buy
arms by selling their clothes. Eventually, however, it turned out to be a
misunderstanding of Hadrat ‘Isa and that the kingdom implied heavenly
kingdom and not the kingdom of the earth. The essential point is that a
Prophet too is a mortal, and it is not a blemish for him if he happens to
be mistaken in his interpretation. He is not, however, allowed to persist
in the error and, at some point, he is necessarily informed of his error.

The prophecy of a Prophet should always be viewed with regard to its
extraordinary import. The greatness and the significance of the prophecy
does not suffer the least if the prophecy is not fulfilled in one specific
way; rather, it is fulfilled in another manner. However, the essential ele-
ment of the prophecy—namely, its extraordinary import—is evident in
this second aspect as well; and, at the occurrence of the event, every rea-
sonable person realizes that the true meaning of the prophecy was indeed
the one that the unfolding event had itself revealed. To unfairly object to
it is tantamount to mischief, dishonesty, and obduracy.

HIS STATEMENT—To make an ambiguous statement that some
calamity is about to come without specifying its nature and timing is
not a prophecy but is mockery. And anyone can make such a statement.
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MY ANSWER— What shall I say except u:;.x‘ih e o 453 [“The curse of
Allah be upon the liars’]! Such an opponent ought to merely say [as a
counter prophecy] that such a calamity will not strike. Just think for
yourself: How can this prophecy be deemed ambiguous when the word
‘earthquake’ is clearly present in it, it is also stated that a part of the coun-
try will be annihilated, it is also stated that it will occur within my life-
time, and with it is also the prophecy that it will be like unto Doomsday
for those whom it will afflice? If this is ambiguous, then what else is called
a clear prophecy? And saying that there is no indication of time in it, is
tantamount to an attack not only Islam but on all heavenly Scriptures.

The prophecies of the Holy Quran, in most cases, do not make
any mention of time. [ Tell me], what time limit did the Torah give for
the prophecy about Nebuchadnezzar and Titus of Rome? Similarly,
what time stipulation was made in the prophecy that was present in the
Torah concerning the advent of a ‘like of Misa’? And with regard to the
prophecies about earthquakes and wars contained in the Gospel—can
you tell what is the stipulation about time with regard to them? And
then there is the prophecy about the advent of the Promised Messiah—
which you construe to justify bringing Hadrat ‘Isa ibn Maryam [ Jesus
son of Mary] back upon the earth a second time. What is the time
frame given to you by God Almighty so that you may take a few steps
forward with the intention of welcoming the one coming from so far
off—at least proceed up to the extreme cold of the stratosphere if not
farther—and take quilts etc. along with you?

I wish that you had considered that such objections are not just
against me but your objections strike Islam and—God forbid—
the Holy Quran itself! Rather, they constitute an assault on all past
Prophets. The essential point is that when a prophecy is extraordinary
in itself or comprises of the unseen such that its knowledge is beyond
human ken, if the prophecy contains a clear claim that such an event
has never happened in this country for centuries, and that it had not
in fact happened, and if, then, that event happens as claimed—to raise
objections against such an extraordinary prophecy is the wont of the
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faithless who care nothing for God or the truth. Such unfortunate
people, owing to their hard-heartedness, have always criticized every
Prophet. Now you tell me! The certainty and persistence with which
the news about the earthquake is given in the prophecy—can you cite
its parallel in this country during the last two thousand years?

Also bear in mind that it is not just one prophecy; rather, my
God has foretold about it through me again and again in the previous
volumes of Barahin-e-Abmadiyya. It is mentioned in Mawahib-ur-
Rapman [“The Bounties of the Gracious One’]. It is mentioned in the
pamphlet Amin, and it is mentioned in various revelations in several
issues of the newspaper A/-Hakam. And yet, the prophecy, in your esti-
mation, is vague. Now what is the remedy for this! -&34515 4d) 613 50
[Surely, to Allah we belong and to Him shall we return].!

The unjustified assaults on Islam that was the wont of other reli-
gions are now being made by Muslims themselves! If it was not in their
lot to defend their faith, they should at least have given a moment’s
thought before the attack. Facing humiliation and being ultimately
exposed as liars—is this practicing your faith?

whe ol i &
[Cutting the very branch of the tree upon which one is sitting!]

Had their hearts been illuminated by the light of Islam, they would not
have only understood all this themselves, but would have also coun-
tered those who raise such objections.

HIS STATEMENT— The Honourable Holy Mirza Sahib has again given
news of an earthquake, but at the same time he has also said that he has
not been informed whether it would be an earthquake or some other
severe calamity, and that he has not been informed when would such a
calamity strike.

1. A phrase from the Holy Quran which is recited by Muslims to express their
deepest sorrow. [Publisher]
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MY ANSWER—No objection can be levelled at this statement of mine,
for even in the case of the chastisement that was promised to the Arabs,
God Almighty did not provide details of that chastisement as to what
kind of chastisement it would be and what would be its nature. He only
said that God has the power to bring it down from heaven, or send it
from the earth, or make the infidels taste the swords of the Muslims. In
these verses the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be upon
him, himself admits that he has not been informed as to what kind of
chastisement it would be. And when he was asked about the time of its
occurrence, he did not specify any date, as the Holy Quran says:

"GAASEIT 3 s SICH (8isy 0 S ISR EIES

Meaning: “The disbelievers ask, “When will this proclamation come
to pass; tell us the date if you are indeed true?” Say to them, “I do not
know of any date, only God has this knowledge. I am only a warner.”

And when the disbelievers repeated their question about the date,
they got the answer:

2;./’/: 3

WP T (TN

Meaning: Tell them, T know not whether the chastisement is near at
hand or far off?

Now, remember—O you who listen! It is true, and absolutely
true—and there is no choice but to accept it—that the prophecies of
God Almighty are at times fulfilled literally while at other times they are
fulfilled metaphorically. Therefore, no Prophet or Messenger can dare
to claim everywhere and in every prophecy that this prophecy would
be fulfilled in such a manner. The Prophet, however, has the right, as

1. Sirah al-Mulk, 67:26-27 [Publisher]
2. Surab al-Anbiyd; 21:110 [Publisher]

444 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

APPENDIX TO BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE 341

I have stated, to claim that the prophecy he narrates is extraordinary
or is far and beyond the reach of human knowledge. If the Punjab had
experienced earthquakes like the one that occurred on 4th April 1905
even once in every century, this prophecy would have no significance,
and everybody would be entitled to say that such earthquakes occurred
in the Punjab all the time and it was nothing impossible. However,
when the recent earthquake struck in the extraordinary manner that
was foretold by the prophecy, all objections were rendered meaning-
less. Similarly, the prophecy about the future earthquake, that has been
made, is also not an ordinary prophecy. If it ultimately does turn out to
be ordinary, or does not occur within my lifetime, then I am not from
God Almighty.

God informs me that the calamity which He has designated ‘the
carthquake’ shall be like unto Doomsday, and that it will be might-
ier than the first one. There is no doubt that in this prophecy about
the future, as in the previous prophecy, the word ‘earthquake’ appears
repeatedly and no other word is used. The literal meaning has greater
right to be accepted than the metaphorical meaning, but it has to be
said—in keeping with the practice of all Prophets to show deference to
the providence of God and to the vastness of the knowledge of God—
that although the word ‘earthquake’ has been used apparently, it may
possibly mean some other calamity of the nature of an earthquake but
it might be even more devastating than the previous one, and may
severely impact buildings as well.”

1. 3¢ The prophecy that had been made to the Jews about the coming of the
Promised Messiah was that he would not come until Prophet Ilyas [Elijah]
descends upon the earth from the heavens. But no one descended from the
heavens, and Hadrat ‘Isa [Jesus], may peace be upon him, claimed that he
was the Promised Messiah, and that Ilyas [Elijah] referred to Prophet Yahya
[John], who had appeared before him. Thus, the prophecy about the re-ad-
vent of Ilyas, which the Jews awaited, and still do, was metaphorically ful-
filled by the advent of Prophet Yahya. Thus, it is obvious that it does happen
in case of prophecies that God Almighty fulfils them metaphorically and
ignores their literal sense. (Author)
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This prophecy cannot be invalidated just because it does not spec-
ify the date and the time, for it contains so many other details that
make it unnecessary to mention the date and time. For example, God
said: The earthquake will appear within your lifetime; the occurrence
of this earthquake will mark a great victory for you, and a great many
people will enter your Jama‘at [Community]; it will be a heavenly Sign
for you; God Himself will descend for your support and will show His
wonderful works that the world has not seen before; people will come
from far off places and enter into your Jama‘at. And that earthquake
will be greater than the previous one, and the signs of Doomsday will
appear in it and it will bring about a revolution in the world. God says
that He shall come when the hearts would have become hardened and
people would feel safe from the possibility of an earthquake.

And God says: I shall come secretly, and I shall come at the time
when no one would be aware.” That is to say, people will be busily and
calmly engaged in their worldly pursuits when all at once the calamity
will befall. Prior to this people would have felt reassured that no earth-
quake would come, and they would imagine themselves to be out of
danger and secure. Then the calamity will suddenly befall them. And
God says: Those will be the days of spring—the sun would rise in the
morning of spring and would set in the evening of autumn. Then there
will be wailing in many homes, for they did not recognize the time. No
astrologer nor geologist has access to the unseen, and no one knows
what will happen tomorrow, but God—who created all this—is aware
of the most hidden aspects of His creation.

HIS STATEMENT—Whereas the Holy Quran contains the news of
both carthquakes, why is it said that perhaps it is an earthquake or it is
some other calamity?

MY ANSWER—I have said time and again that the literal words of the
Holy Quran and those of this revelation that I received, indeed, foretell
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an carthquake. But God’s custom compels us to bear in mind the possi-
bility of the metaphorical fulfilment. God Almighty says, on one occa-
sion, in the Holy Quran with the regard to a people:

Meaning: “They were struck by a terrible earthquake) even though
no carthquake overtook them. Thus, some other calamity was called

‘carthquake’ in this instance.

Allah the Exalted also says:

Meaning: ‘He who is blind in this world will also be blind in the
Hereafter” This is also a prophecy, but it does not mean what is under-
stood from the literal words. It is a characteristic of Prophets and
Messengers that they believe in the limitlessness of the knowledge
of God and do not hold their own knowledge as equal to His. In the
Holy Quran, the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah be
upon him, was repeatedly given the promise of the victory over the dis-
believers, but when the Battle of Badr—which was the first battle of
Islam—started, the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah
be upon him, began supplicating and praying, and these are the words
that issued from his tongue:

1 o1 B o 6 iuarll o ESa) & ool
Meaning: ‘O my Lord! If you destroy these people (they were just three

hundred and thirteen men), none will worship You till Doomsday.

When Hadrat Aba Bakr, may Allah be pleased with him, heard

1. Strah al-Abzab, 33:12 [Publisher]
2. Stirab Bani Isrd’tl, 17:73 [Publisher]
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these words from the mouth of the Holy Prophet, may peace and bless-
ings of Allah be upon him, he submitted, ‘O Prophet of Allah, may
peace and blessings of Allah be upon him, why are you so perturbed?
God has given you the firm promise that He would give victory” He
said, “This is true, but I am keeping my eyes on the fact that He is in
need of no one.” That is to say, God is not obligated to fulfil any prom-
ise. Now, it must be understood that when the Holy Prophet, may
peace and blessing of Allah be upon him, observed this much deference
to etiquettes of respect of God, why should one turn aside from this
accepted belief of all Prophets, may peace be upon them, that some-
times God’s prophecy is fulfilled literally and sometimes it is fulfilled
metaphorically and figuratively? It is folly to controvert this position.
To ask what kind of prophecy it is whose words cannot be depended
upon and whose time has not been specified, is a very lowly way of
thinking. It only goes to show that the person who raises such an objec-
tion has no understanding of the way of Allah.

The truth of the matter is that when a prophecy has some grandeur
and majesty and some extraordinary news in it, and, at the time of its
fulfilment, God’s hand is clearly witnessed, hearts accept it and no one
mentions anything about date etc. Indeed, such controversy and such
objections are quite premature. Let the time come and then you can
object afterwards. It is not proper to raise such hue and cry beforchand.
When the time comes for its fulfilment, the prophecy will speak for
itself as to whether it is something ordinary or extraordinary.

HIS STATEMENT— When, according to your own statement, the Holy
Quran also gives tidings of two earthquakes, there should be no room
left to doubt that the impending calamity will be an earthquake.

MY ANSWER— The verse in the Holy Quran is:
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Meaning that, on that day the earth will make a severe agitated move-
ment, and severe and fierce agitation will develop in the earth, and after
that another agitation will develop in the earth which will manifest
after the first one. There is no mention of ‘earthquake’ in the explicit
words because, according to the lexicons, the word Ol [72jfa7] means
‘severe agitation.,

When 3 C:E'J‘ Cas5 [rajafa shai’] is used, it means 14343 G5hd) Shi)
[Tt suffered extreme agitation’]. However, since the earth’s agitation is
often due to an earthquake, this is why I have taken ‘carthquake’ as its
most probable meaning at this place. Otherwise, it is possible that this
agitation may be due to some other calamity and not due to an earth-
quake; or the agitation might signify some other calamity. So what I
have said before remains true in this instance as well; namely, that this
verse too does not conclusively refer to an earthquake, even though
the greater probability is that the words &1l Cex 3 [‘will suffer severe
agitation’] here does indeed refer to an earthquake. 4le! 4&5 [And Allah
knows best].

When and where did I interpret the words of my prophecies as not
meaning ‘earthquake’? On the contrary, what I have maintained is that
probably and preponderantly the word 433 [za4lzalah] means ‘earth-
quake’. And yet it is possible that these words may, in conformity with
the eternal practice of God, signify some other such terrible, extraordi-
nary, and devastating calamity that has the appearance and character-
istics of an earthquake. Metaphors do abound in the discourse of God
Almighty, which men of learning do not deny, yet the literal words
need to be given precedence, and the explicit words of these prophecies
do, indeed, imply an earthquake.

The critic has again and again questioned how this can be con-
sidered a prophecy when the one making the prophecy has neither

1. Sirah an-Ndzi‘dt, 79:7-8 [Publisher]
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declared the word 5 [2alealah] to be definitively an earthquake
nor has he spelled out the time. Some calamity or other would befall
between now and the Doomsday anyway and it would be convenient
to claim every such event to be the fulfilment of his prophecy!

It is strange that while I keep saying over and over again that the
word @33 [zalealah— earthquake’], in my prophecies, most probably
implies an earthquake—if it is not that, then an extraordinary calamity
is implied that would have a very great resemblance with an earthquake
and would have the character of an earthquake fully—yet the critic is
not satisfied with these many words. I do not know how, with such
doubts, he ever came to be satisfied with Islam. Everyone knows that,
with regard to the prophecies of past Prophets, may peace be upon
them, it has been considered adequate that they should be extraordi-
nary and beyond the power of human beings, or that they should com-
prise the unseen that is beyond human foresight.

When a prophecy is narrated as consisting of an extraordinary hap-
pening—and at the time of its announcement no mind or imagination
can conceive that such an event is going to happen, and it is clearly an
unusual event which has no parallel in earlier centuries nor are there
manifest signs of its occurrence in the future—and that prophecy turns
out to be true, then sound reason dictates that such a prophecy would
necessarily be taken to have been from God. Otherwise, all the proph-
ecies of Prophets would have to be rejected.

Now, listen to this carefully: The notion that my prophecy regard-
ing the future earthquake does not specify any time limit is a com-
pletely false notion that has developed merely from lack of delibera-
tion, excessive prejudice, and hastiness because the revelation of Allah
has apprised me time and again that this prophecy will come to pass
within my own lifetime, in my own country, and only for my sake. And
if it turns out to be only something ordinary, having hundreds of prece-
dents and if it is not something extraordinary that manifests the marks
of Doomsday—then I myself tell you not to regard it as a prophecy.
Treat it as the hoax you say it is.
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I am now almost seventy years [of age], and a period of more than
thirty years has passed since God had informed me in clear terms that I
would live to the age of eighty, or that five to six years more or five to six
years less. So in this scenario even if God Almighty were to cause much
delay in the appearance of this severe calamity, there are, at the most, 16
years—not more than that—as it is essential that this incident should
take place within my lifetime."”

However, it is not the intent of the prophecy that the fulfilment of
this prophecy will remain in abeyance for the full sixteen years; rather,
it is possible that this prophecy may be fulfilled within the next one or
two years, or even carlier. Nor is there a promise of God that my age
will necessarily exceed eighty years. Rather, the hope implied in the
words in the revelation of God is that, if God so desires, my age could
even somewhat exceed eighty years. The actual words of the Revelation
that pertain to this promise, however, fix the age between 74 and 86.
In any case, it is a false allegation against me that I have not defined
the time limit for this prophecy at all. God says again and again in His
revelation that, “We shall demonstrate this Sign for you, and, “Tell them
that this Sign shall be a witness to my veracity; I will descend for you
and show My Signs for your sake; I shall come to you with my hosts
at the time when no one will be aware. No one knows of the time but
God. Just as it happened in the time of Musa [Moses] when Pharaoh
and Haman remained deceived until the flood of the river Nile over-
took them, so will it happen now too. God also said, ‘Prepare the ark

1. % There is another revelation of God Almighty:

dweoy A et 1 8T A £
[Spring is here again, and again God’s word is fulfilled ].

This shows that the promised earthquake would happen in spring, and as
some revelations show it would probably be the morning time or near it. And
the time probably is near when this prophecy should be fulfilled, and possibly
God might delay it a little. (Author)
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before My eyes and do not plead for the transgressors and do not be an
intercessor on their behalf, for I shall cause them all to drown. There
are other similarly explicit revelations of God and the gist of them all
is that that this prophecy will come about in my lifetime and in my
very age, and this is the limit that is determined and fixed which it can-
not exceed. It is not known, however, whether it will come about after
months or after weeks or after years; in any case, it will not exceed six-
teen years.

This is similar to the statement that the life of the world starting
from Hadrat Adam is 7,000 years as inferred from Quranic verses, of
which 6,000 have elapsed until our own time, as may be reckoned by
the numerical value of the letters of Sizrah al-Asr. We are now in the sev-
enth millennium according to the lunar calculation, and the Promised
Messiah, who was to be raised at the end of the sixth millennium, has

already appeared.lﬂ’

1. ¥ God created Adam on the sixth day, Friday, at the time of 4s7. This is
what is established by the Torah, Quran, and the Hadith. And God has or-
dained seven days for mankind, and, as against these days, one day of God
spans a thousand years. It is inferred on this basis that the age of the world,
starting from Adam, is seven thousand years, and the sixth millennjium—
which corresponds to the sixth day—is the day for the advent of the Second
Adam. That is, it is destined that in the sixth millennium the spirit of right-
eousness would disappear from the world, and people would become ex-
tremely heedless and irreligious. Then will the Promised Messiah appear to
re-establish man’s spiritual dispensation. And, like the first Adam, he will
appear at the end of the sixth millennium which is the sixth day of God.
So has he appeared, and he is none other than the one who is proclaiming
the truth through this writing at this time. My being named Adam here
is meant to point out that the perfect individual of the genus man started
with Adam and ended with Adam too, for the shape of this world is cir-
cular and the climax of a circle is it should end at the point from where it
started. Thus, was it necessary to name the Khdtamul-Khulafi’ [Seal of the
Successors] as ‘Adam’. And for this very reason, just as Adam was born a
twin, my birth is also twin; and just as Adam was born on a Friday, so was
I born on a Friday as well; and just as the angels raised objection about
Adam, so did the revelation of Allah come down concerning me which is as
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Similarly, whenitissaid that the hour of Qzydmah [the Resurrection]
is not known, it does not mean that God has not given mankind even
some general information about the Resurrection. Otherwise, describ-
ing even the Signs of Doomsday would be a meaningless exercise, for
what was the need to even describe the Signs of something that God
wishes to keep secret?

What is meant by such verses is that though the specific hour of
Qiyamabh is not known to anyone, God has given mankind this much
knowledge—Tlike the duration of pregnancy—that when the seventh
millennium has passed, the Qiyamah shall have come upon the dwell-
ers of this world. This is just like the human foetus in a womb—which
must be born before nine months and ten days have passed—and yet
the exact hour of its birth is not known. In the same way Qiyimah will
occur before 7,000 years have passed, but the exact hour of its occur-
rence is not known. It is also possible that after the completion of 7,000
years, two or three more centuries may be additional as fractions which
would not count.

And the other objection of the critic—that it has not been claimed
that it really is an earthquake—is also born out of lack of insight; for,
I have written again and again that, from the apparent words of the

follows:

Oyl Y e el 1 JB e ey 0 b S 1 146
[They said: What! Wilt thou place in it such as shall make mischief
in it? He said: I know what you do not know].

And just as the command to prostrate for Adam was issued, so regarding me
too, there is the prophecy in God’s revelation:

—ontbls G561 W20 L, Vi SBSYI e Og859

[They will fall down prostrate on their faces, supplicating: Lord,
forgive us, we were in error].

(Author)
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prophecy, it seems most probable that it is an earthquake and the first
carthquake also testifies to this, and the following verse of the Holy
Quran supports it too:

2518 5 gne2aed i A0S 2
355101 x 3 Qs §1 Gz ae)

Besides, the Scriptures of God Almighty also direct our attention to it
that, at times, such prophecies are fulfilled figuratively, though the char-
acter of being extraordinary and of being unusual occurrence remains
in them. In my own opinion, ninety out of a hundred indications are
that it, indeed, will be an earthquake and not anything else, it speaks of
the shaking of the earth and the collapse of buildings. This is what my
understanding is. Beyond it, God knows well His hidden secrets, and
it is possible that He may at a later stage disclose to me more than this,
for He has power over all things.

It is a strange statement of yours and a strange opinion that you
say that Hadrat ‘Isa [ Jesus] did not provide any interpretation of the
ecarthquakes mentioned in his prophecies, and hence those prophecies
were specific. It is obvious that in these prophecies Hadrat ‘Isa* did
not speak of any terrible, destructive, and extraordinary earthquake.
The land where he lived, hardly any year would have passed in which
there was no earthquake. History establishes the frequent occurrence
of earthquakes in that country—and, even some terrible ones too.
Hadrat ‘Isa* himself must have witnessed many earthquakes while he
was in that country and had not yet travelled to Kashmir.>”

1. Siarah an-Ndzi‘at, 79:7—8 [Publisher]

2. % ‘On that day, the earth will make an agitated movement, and then there
will be another agitated movement.
This means that two terrible earthquakes will strike close to Qiydmah
[the Day of Resurrection]. The second earthquake will come after the first.
(Author)

3. Y¥¢ L have proven that the ascension of Hadrat ‘Isa* to heaven is no more than
a myth. Rather he, having survived the cross, travelled through Persia and

454 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024



Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

APPENDIX TO BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE 351

Hence, I cannot understand why such common occurrences should
be given the name of prophecy. The material for scoffing that you
sought—unsuccessfully—to find in my prophecies, you may readily have
found in the prophecies of Hadrat ‘Isa* without much effort. It is also
not true that Hadrat ‘Isa* designated the earthquake as an earthquake
and did not give any interpretation for it. Can you show me any state-
ment of Hadrat ‘Isa® in which it is stated that the earthquake, in these
prophecies, literally means an earthquake and is not a figure of speech?

How can your statement be accepted without the testimony of
Hadrat ‘Tsa®, because it is established, from a study of his prophecies,
that they are all metaphorical in nature? For instance, Hadrat Tsa* had
proclaimed that he was ‘King of the Jews, and this matter was reported
to the Roman government that, while the Jews were under the Roman
Empire, this man claimed that the Jews were his subjects and he was
their king. When the Roman government demanded a reply, he stated

Afghanistan, reached Kashmir and he lived a long time there. Ultimately he
died and was buried in Mohalla Khanyar, Srinagar, and his tomb is there to
this day. People visit it and seek blessings by it. He did not die on the cross,
he suffered some wounds on his body that were treated with Marham-i-Isa
[Jesus’ Ointment], which was given this name for this very reason.* (Author)

* Just as our lord and master the Holy Prophet, may peace and blessings
of Allah be upon him, was wounded in the Battle of Uhud; and Holy
Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him, sustained several
sword wounds on his forehead and he was soaked in blood from head to
toe, in the same way—rather to a much lesser degree—did Hadrat ‘Isa
suffer wounds on the cross. I wonder what sort of idolatrous adulation
ignorant people have for Hadrat ‘Isa* that, while they acknowledge the
wounds suffered by the Holy Prophet, may peace and blessings of Allah
be upon him, they consider it beyond the status of Hadrat ‘Isa* to be in-
jured and wounded. They raise a clamour to such a notion and wish to
bestow upon Hadrat Tsa* a special quality distinct from the entire world.
He alone rose to heaven and then would return to earth. He alone had
such a long life, but God did not keep him unique in his birth; rather, he
had several real brothers and several real sisters from the same mother,
whereas our Prophet, may peace and blessings of Allah be upon him, was
an only child, had neither any brother nor sister. (Author)
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that his kingdom was not of this world; rather, the kingdom meant the
Kingdom of Heaven.

Notice here that, in the beginning, Hadrat Isa* himself believed
that he would be granted earthly kingdom—and he even bought weap-
ons on this very assumption—but ultimately it turned out to be the
Kingdom of Heaven. Thus, it is not too far-fetched that by ‘earthquake,
he also meant some heavenly event. Otherwise, the land of the area of
the Levant has always been prone to earthquakes. To make a prophecy
about earthquakes in such a land would be, in the eyes of an opponent,
an occasion to ridicule.

So also Hadrat ‘Isa* had declared that his twelve disciples would
sit on twelve thrones in Paradise. This prophecy is also contained in
the Gospel. But, one of those disciples, Judas Iscariot, died an apos-
tate. Now explain how the prophecy about the twelve thrones could be
true! If you can reason it out, help me understand; I will be grateful to
you. In this instance, it cannot even be taken as a metaphor.

Similarly, Hadrat Isa* had said: The people of this age will not have
passed before I return. The onus to answer it is upon those who claim
that he has ascended to heaven—be they Christians or Muslims—
that nineteen centuries have already passed but Hadrat ‘Isa* has not
yet returned. For nineteen centuries, all those who had lived out their
spans of life have become part of dust, but no one saw Hadrat ‘[sa*
descending from heaven. Moreover, what are we to make of the prom-
ise that the people of that time would still be alive when Hadrat ‘Isa®
would return? Then, what happened to the promise that the people of
that generation would still be alive when he would return?

In short, whoever wants to exult in such prophecies, let him do so by
all means. As for us, we consider Hadrat ‘Isi* to be, as per the verdict of
the Holy Quran, a true Prophet. Otherwise, going by the Gospels that
exists today, even his Prophethood is suspect. The Christians cry about
his ‘Divinity), but I find it impossible to prove even his Prophethood
except by means of the Holy Quran.

Although it is true that the Christians have distorted the Gospels
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so much that you cannot trust anything of it, good or bad; yet, even
if we accept the distorted version, the prophecy of Hadrat ‘Isa*about
the earthquake is totally unacceptable to the Muslims as there is no
mention of this prophecy of Hadrat ‘Isa* in the Holy Quran at all.
Therefore, how and on what basis can it be accepted as valid?

Alas! The extent to which you have striven to repudiate my proph-
ecies and, setting aside the fear of God, have tried tooth and nail to
somehow prove to the public that these prophecies are trivial you have
opted for this pleasure-less sin for nothing. If you had some success in
breaking my arguments, you could at least have won the admiration of
the Christians. Even if you had remained silent there would have been
some benefit. What did you achieve by opening your mouth? And you
have not launched this attack upon me; rather, you have attacked the
God who has sent me. Alas! It is only sheer hard-heartedness and the
desire for fame that has prompted most people to stand up in opposi-
tion to me; otherwise, it was not at all difficult to understand my claim
and my arguments.

Thousands of Signs have appeared so far, and even the heaven and
carth have given testimony [for me], but still those whose hearts are
sealed did not desist from opposition. They have called for a chas-
tisement from God that will befall at its due time. For those who are
opposing God, it was better for them if they had died prior to this. But
they have been intoxicated by the wine of prejudice and vanity and the
days are coming when God will bring them to their senses.

I will now dispose off some objections that Maulawi Abu Sa‘i
Muhammad Husain Batalawi published in the newspaper Paisah
Akbbar issue dated 19 June 190s. And they are as follows:

HIS STATEMENT—He writes (the reference is to this humble one)
that I had given news of this earthquake in Barahin-e-Ahmadiyya and
had written that mountains would burst asunder. This is a falsehood
beyond measure.
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MY ANSWER—Do you have any doubt that the following passage is
present on page 516" of Barahin-e-Apmadiyya:

. s & 4 .
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Meaning that: “When the Lord of this humble one shall manifest His
glory on a particular mountain, He will cause it to break asunder, and
God shall thwart the schemes of the deniers. And We shall make this
event of the mountain a Sign for the people and it shall be a source of
mercy for the believers. This matter was decreed from the very begin-
ning. That is to say, past Prophets had foretold that such terrible earth-
quakes would take place in the time of the Promised Messiah’
Similarly, I again ask, do you have any doubt that page 557 of
Barahin-e-Apmadiyya records this second prophecy relating to the

same event:
esal) B o) A N 558 B b ol 47y Sl k6

(Translation) When his (my humble self’s) Lord manifests Himself at
the mountain, He shall cause it to break asunder. This shall come about
by the power of God and it shall be in support of His servant; that is, to
demonstrate his truthfulness.

Now that both these passages are present in Barahin-e-Ahmadiyya,
and they contain the promise, in clear words, that God shall show a
Sign and shall help and support, how can that which has been written

1. In the 2008 edition of Rihdni Khazd’in, the referenced text appears in vol. 1,
pages 615—616. In the 2016 English translation of Bardhin-e-Abmadiyya, Part
IV, this text appears on page 39s. [ Publisher]

2. In the 2008 edition of Riahdni Khazd’in, the referenced text appears in vol.
1, page 665. In the 2016 English translation of Bardhin-e-Abmadiyya, Part 1V,
this text appears on page 435. [Publisher]
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in this regard in the Announcement be a white lie? Does the breaking
asunder of the mountain not necessarily signify an earthquake? Is it
not a clear promise here that He shall make the breaking asunder of the
mountain a Sign for this servant of His, and this incident shall signify
help and support of Allah? And can there be better and clearer words
than those found on page 516" wherein it is stated:

ol L ey

That is, “We shall make the rending asunder of the mountain a Sign for
the people’

Likewise, what could be a more explicit statement than the one
given on page ss7 of Barahin-e-Ahmadiyya because first the promise
was made for breaking asunder of the mountain and then it was said:

) B g i) 535

Meaning: ‘It shall come about by the power of God for the support
and succour of His servant?” Whoever, despite these explanations,
considers such a clear prophecy to be a white lie, we can only say that
his own eyes have turned white; for, he considers the bright day to be
the night.

Besides, the context in which this verse appears in the Holy Quran
also points to an earthquake; for, the Torah clearly has it, to this day,
that when the mountain was rent asunder to show Musa a Sign of power
of Providence, it was the result of an earthquake. If someone does not
accept this even after so many testimonies, he is not free from either of
these two states: Either there is something amiss with his senses and he
has a defect in his eyesight, or the veil of extreme prejudice has deprived

1. In the 2008 edition of Rabdni Khazd’in, the referenced text appears in vol.
1, page 616. In the 2016 English translation of Bardhin-e-Abmadiyya, Part IV,
this text appears on page 395. [Publisher]
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him of the capability of seeing the light and accepting it. Besides this,
every sane person knows that the rending asunder of the mountain
necessitates an earthquake and this incidence categorically and neces-
sarily implies an earthquake. How, then, can Maulawi Sahib say that
there is no mention here of the earthquake at all? Are mountains rent
asunder even without earthquakes?

Alas for the Maulawi $ahib’s intelligence that he doesn’t compre-
hend something so obvious! Having reached the age of seventy years,
he is again exhibiting the naivety of a child. Moreover, when there is
also the declaration that, “We shall make this event a Sign and shall help
and assist this appointed one through it; who but the one whose heart
is covered with the rust of villainy, can deny that the rending asunder
of the mountain mentioned in Barihin-e-Ahmadiyya is an event that
God will make a Sign for His appointee? This is as He said, at the same
place, by way of a promise:

¢
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Meaning: “We shall make it a Sign for the people’

HIS STATEMENT—Let the Government and the public examine the
aforementioned pages of Barahin-e-Abmadiyya. Is this passage to be
found anywhere. There is no limit to this fraud and forgery.

MY ANSWER— What can [ write in response to this brazenness, audac-
ity, and temerity other than -3 e A 22 [‘Allah’s curse be upon
the liars’]?

O mortal man! You are going to die one day. Visualise, for once, the
hour when the rattle of death will set in. Are both these statements in

Arabic, to which T have referred in my Announcement, not present on
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pages 516 and 557" of Barahin-e-Apmadiyya? So much fabrication and
in this old age! Barahin-e-Abhmadiyya has spread all over the world and
is not just in your possession. So what can you gain from such audacity
and mischief ? Is it not true that these verses mention the rending asun-
der of mountains? Is it not true that God Almighty says in the same
revelation, “We will make the rending asunder of the mountain a Sign
for the people, and for some this Sign will be a cause of mercy’? Is it not
true that God says in these revelations that “We shall show this Sign for
the support and help of Our servant’?

And isit not true that the Arabic revelation on page 557 of Barahin-
e-Abmadiyya is preceded by the Urdu revelation:

Py (G/d}?cjlﬁ w‘gy/)(}},{u’l Ly)/'.l‘f{}‘ ..{l uﬁ'k:

Yo s //zll; Jg‘ Ju’f; UM T 19
A Warner came unto the world, but the world accepted him
not; yet God shall accept him and demonstrate his truthful-
ness with mighty assaults.””

Does it not become evident from looking at all these passages together

1. In the 2008 edition of Rihdni Khazd’in, the referenced text appears in vol. 1,
pages 615 and 665. In the 2016 English translation of Bardhin-e-Abmadiyya,
Part IV, this text appears on pages 395 and 43s. [Publisher]

2. % Some similar prophecies can be found in past Scriptures with regard to
Hadrat ‘Isa [Jesus], may peace be upon him, that say that the Jews would
not accept him. It is written in the Gospels also, with reference to the same
prophecies, ‘“The stone which the builders rejected has become the chief cor-
nerstone. That is, he became the Khdtamul-Anbiya’ of the Israelite Prophets.
Similar to these prophecies is this prophecy for God says that the world ac-
cepted him not; yet I shall accept him and make his truth manifest with very
powerful assaults. So it is necessary that the world should not come to an
end until all these things have come to pass. And just as it is written in the
Gospels that “The stone which the builders rejected has become the corner-
stone, so does God say to me that though they reject you I will make you
the Khdtamul-Khulafa’. The divine revelations in this regard are contained in
many passages, and it will be too lengthy to cite them all here. (Author)
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that whereas the breaking asunder of the mountain has been men-
tioned in Barahin-e-Apmadiyya, it has also been written in the same
book that it is a prophecy? It cannot, however, be denied that I could
not beforehand determine in what manner this prophecy of Barihin-
e-Abmadiyya would manifest itself. And this is a phenomenon shared
by all Prophets. But never have I, either in Barahin-e-Abmadiyya or
in any other book, denied that this is a prophecy. How indeed could I
deny it when it is clearly written on page 516" of Barihin-e-Apmadiyya:

. L)

Meaning: “We shall make the rending asunder of the mountain a Sign
for the people. And then, on page 557, it is written:

dond! M ol 3 558

Meaning: “The rending asunder of the mountain shall be by the power
of God—in support of His servant.

Thus, who—other than a mischievous and dishonourable person
who cares nothing for faith, God, or the Day of Reckoning—can deny
that this is a prophecy, and a Sign has been promised in it? When God
Almighty Himself has called it a Sign and has promised that He would
manifest it for the benefit of the people at some point in time, who
then dare say that it is not a Sign and it is not a prophecy? As for my
admission that at the time of the writing of Barahin-e-Abmadiyya I was
unable to specify any particular facet of the prophecy, it cannot benefit
the opponent at all, for it is not necessary for a Prophet to define the
specifics of every prophecy before its time. I have already dealt quite
extensively with this subject in this very book, and there is no need

1. In the 2008 edition of Rithdni Khazd’in, the referenced text appears in vol.
1, page 616. In the 2016 English translation of Bardhin-e-Abmadiyya, Part IV,
this text appears on page 39s. [Publisher]
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to write it again and again. -=/ U e (/ Rl [One call is
enough to know if somebody is at home. ]

HIS STATEMENT— The ‘Krishna of Qadian” has lied in these three
sentences. The first is the sentence mentioned above that has already
been answered. The second was my statement that ‘after the earth-
quake, the thought crossed my mind over and over that I had com-
mitted a grave sin’ “ for not having publicized the prophecy of the
carthquake as much as I should have. And the third is the statement
that ‘although I knew at that time that my writing would not move the
hearts to take proper precautions, still I was beset by sorrow for not

having adequately publicised the news that had been given to me by
All-Knowing, All-Wise God.

1. ¥ Maulawi Muhammad Husain has been very jubilant over my statement that
‘I thought again and again that I committed a very great sin’ Even though he
calls himself a maulawi, he does not know that perfect insight for a man is
that, before his Glorious God, he should hold himself guilty on every occa-
sion. This is the practice of Prophets. It is only Satan who does not show hu-
mility before God Almighty. The anguish and grief—the crying and wailing
that the Prophets did—was for this very reason that they felt that they had
committed a sin that they did not discharge the trust of conveying the mes-
sage of God as it deserved. To them all honour consisted in confessing this
shortcoming before their Lord and Master. All the istighfar [seeking of for-
giveness] offered by our Prophet, may peace and blessings of Allah be upon
him, was on this basis alone that he was extremely fearful that he did not
perform the task assigned to him—the task of propagation and the task of
vigorous striving in the way of God—the way it deserved. This, despite the
fact that no one performed this task as well as the Holy Prophet, may peace
and blessings of Allah be upon him, did. But he had extreme fear of the glory
of God Almighty and the awe of God in his heart. For this very reason he oc-
cupied himself with perpetual istighfir. We find in the Torah too: ‘And Moses
made haste, and bowed his head toward the earth and he said “O Lord... par-
don our iniquity and our sin.” (Exodus 34:9) The Prophet Saul said, ‘Now

I beg you, forgive my sin’ (Samuel 15:25). And Prophet David says to God

Almighty, ‘For I acknowledge my transgressions’ See Psalms s1:3. (Author)

463 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024




Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

360 BARAHIN-E-AHMADIYYA — PART FIVE

MY ANSWER— Distrust is something that has no cure. Otherwise, it is
obvious that if a person is given the knowledge that a certain calamity
is going to befall a certain people, and he fails to duly warn them of the
destruction about to befall them—at the same time he also believes
that his warning them or not will be equal to them—still his heart will
be saddened after that calamity that only if they had listened to him
they would have been saved. I think every heart has this quality in it,
but it may be that the hearts of some of the maulawis of this age are
such that God has taken away this quality from them.

And if it is wondered as to why they should believe that the recipi-
ent of the revelation had become convinced that the revelation:

lgolioy Lglown Ll e
[ Temporary residences and permanent ones will be wiped out]

referred to an earthquake, I have already written in answer to this that
it is such a clear revelation that even a child, on being informed of its
meaning, would be convinced that this is the prophecy about a severe
calamity that will impact buildings. Moreover, the prophecy about
an earthquake is present in clear words in the newspaper A/-Hakam a
year and five months prior to it; that is, in its issue towards the end of
December 1903.

And then the same prophecy about the earthquake is present in
Mawaihib-ur-Rabman, published in 1902. Again, the very same proph-
ecy about the earthquake is present in Risilah Amin, published in
1901. Therefore, despite such repetition, how can any intelligent person
think that I was totally unaware of this prophecy? Of course, I have
also reiterated again and again, as is my belief, that it cannot be categor-
ically claimed with regard to the prophecies that they will necessarily
be fulfilled in a certain way. It is possible that God—the All-Knowing,
the All-Wise—may choose some other manner for its manifestation
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Friday Sermon

Delivered by Hazrat Mirza Masroor Ahmad?®?
(September 4, 2015)

"Righteousness, Trust in Allah
and Remembrance of Allah"

Audio Link:
https://www.alislam.org/friday-sermon/2015-09-04.html#

Summary

If a worldly person was to be told that one finds all the bounties of this
world when true righteousness is instilled, he would certainly consider this
as nonsense and will say that this is something that people say to gather
masses around them in the name of religion. It is correct that some do say
such things in the name of religion but they have ulterior motives for doing
so and neither they nor their followers have any righteousness. Contrary to
this Prophets of God and their communities have insight and perception of
righteousness. They lead their lives involved in worldly affairs like earning a
living etc. but are ever looking for righteousness and abide by it.

Hundreds write to Hazrat Khalifatul Masih expressing the wish to have
righteousness instilled in themselves and their children. This comes about
after accepting the Promised Messiah (on whom be peace) and taking his
bai'at. Awe of God makes them nonchalant about materialism but they are
not deprived of worldly bounties. God bestows worldly bounties on His
Prophets and true believers. At times they face temporary hardships but
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with His grace times change for the better. Righteous people have
contentment of heart and they endure hardship positively and are grateful
for whatever God gives them no matter little. This practice of gratefulness
garners further grace of God and experiencing God's grace believers are
enthused to make sacrifices and indeed, they make them. In the current age
Ahmadi Muslims have true insight into this subject. They have before them
the time of the Holy Prophet (peace and blessings of Allah be on him) as well
as the time of his true and ardent devotee, the Promised Messiah (on whom
be peace).

Explaining this, Hazrat Musleh Maud (may Allah be pleased with him) said
God took everything away from the Holy Prophet (peace and blessings of
Allah be on him) and from his Companions but they did not care about this
for the sake of God and eventually God bestowed upon them. The Promised
Messiah (on whom be peace) also left everything for the sake of God. He
equally shared his father's inheritance with his brother but his sister-in-law
who later accepted Ahmadiyyat, used to consider him a freeloader. He
endured hardship but later God greatly bestowed upon him. In one of his
poetic couplets the Promised Messiah (on whom be peace) said that there
was a time he lived on the leftovers of others but now God has enabled him
so that thousands eat off his food spread. Reflecting on the early
circumstances of the Promised Messiah (on whom be peace) and what
followed is faith-enhancing for Ahmadis.

Hazrat Musleh Maud (may Allah be pleased with him) said that his parents
may have rejoiced at the birth of the Promised Messiah (on whom be peace)
but when he developed an aloofness to worldly matters later, his father
used to feel great despondence. As mentioned before, a Sikh related that
the Promised Messiah's father asked him to advice his son. The Sikh went to
give advice and said to the Promised Messiah that his father was saddened
that his younger son will have to live on the handouts of his older brother. It
was his wish that his younger son entered employment during his lifetime
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because he felt that after his death all his resources will shut down. The
Promised Messiah's father had arranged for an employment for him as an
education officer in Kapurthala and a job offer had been extended. When
the Sikh put all this to the Promised Messiah (on whom be peace) he replied
that his father was saddened and concerned for his future for no reason,
adding, he had already taken up employment of Whom he was going to be
employed with.

This was the beginning of the life and times of the Promised Messiah (on
whom be peace), the transient culmination of which at the time of his
passing away was that thousands were ready to sacrifice themselves for
him. His beginning was indeed small-scale but the high point he reached was
such that apart from many who served him, over two hundred people ate at
his Langar (public kitchen) every day. He was equal beneficiary with his
brother of his father's estate but the tradition in farming circles, and
certainly at that time, was that anyone who did not take active role did not
get a share. In early days if the Promised Messiah (on whom be peace) had a
guest and he asked his sister-in-law for some food for him her negative and
taunting remarks meant that the Promised Messiah offered the guest his
own share of food and would either go without food himself or ate some
[dry-roasted] chick peas. This is the same sister-in-law who later became an
Ahmadi at the hand of Hazrat Musleh Maud.

Divine missions start on small scale but amaze the world when they reach
culmination. Today Langar does not just operate in Qadian but in the entire
world; today these Langars have roti-plants installed. Hundreds of thousands
of rotis are cooked in Qadian, Rabwah and London. As mentioned before
when journalists came to UK Jalsa, with the grace of Allah which has
extensive organisation, they were very impressed with the rotis. One of
them expressed the wish to taste some and wanted more. The Ahmadi
hosting the journalist told them that they could have as much as they liked,
it was the Langar of the Promised Messiah where there was no shortage.
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Indeed, there was a time when the Promised Messiah had to give his own
food portion to his guest and starve himself and today thousands eat from
his Langar. This is of course not the ultimate high-point culmination. The
Langar is going to spread further and millions will eat from it as indeed
millions will enhance in righteousness after accepting the Promised Messiah
(on whom be peace). The current level of sacrifice of Ahmadis is also going
to grow to a huge degree. The comparison between now and then is one of
the signs of the truthfulness of the Promised Messiah and a means to
increase our faith. Spirit of sacrifice was generated in order to run all aspects
of the mission and this was made possible through abiding by righteousness
which in turn came to pass by connecting to the Promised Messiah (on
whom be peace).

Explaining the way the Promised Messiah (on whom be peace) ate, Hazrat
Musleh Maud writes: 'The way the Promised Messiah (on whom be peace)
partook of food was amazing. | have never seen anyone else eat in that
manner. First he would break off a small piece of phulka (small, light-weight
unleavened bread) and then before making a morsel, he would break it
further into slivers with his fingers while uttering SubhanAllah SubhanAllah
(Glory to Allah). He would then take one of the small slivers and brush it
with salun (curry) and eat. This was such a rooted practice of his that
onlookers would be astonished. Some people thought that perhaps he
looked for halal (permissible) slivers of bread to eat. However, the reason
for this was the feeling that here we are eating food while God's religion is
suffering from problems. Each morsel would get stuck in his throat and it
was as if by uttering SubhanAllah, SubhanAllah, he offered apology to Allah
the Exalted that He had made food a necessity otherwise it was something
not at all warrantable for us during times when faith was going through
problems. Eating food appeared to be a striving; a struggle between
profound, exquisite sentiments that arose in support of Islam and faith and
between the demands that God Almighty has put in place owing to laws of
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nature.' That is, the Promised Messiah (on whom be peace) ate food only
out of necessity.

This blessed model of the Promised Messiah (on whom be peace) draws our
attention that when we use God bounties we should express gratitude and
we should glorify Him as well as feel the pain for faith and religion and make
efforts to try and be part of propagating religion.

The manner in which the Promised Messiah (on whom be peace) partook of
his food further explains the subject of glorification of God as Hazrat Musleh
Maud (may Allah be pleased with him) derived a fine point from the Quranic
statement: 'Whatever is in the heavens and whatever is in the earth glorifies
Allah..."' (62:2). He said that the Promised Messiah hardly ate one phulka and
when he finished eating a lot of breadcrumbs were left behind. As he broke
his phulka in small bits and ate some pieces and left others on his food
spread. It is not known why he did this, though many people said he looked
for pieces which would glorify God. Hazrat Musleh Maud did not recall the
Promised Messiah ever saying this but this is what friends who were around
maintained.

Hazrat Musleh Maud (may Allah be pleased with him) said that God states:
'Whatever is in the heavens and whatever is in the earth glorifies Allah...'
that is, heaven and earth are resounding with glorification of God. Why did
God state this when we cannot hear the sound of this glorification? It is not
written anywhere that such and such is sitting in Paradise for the past
thousands of years because there was no benefit in telling us this! Therefore
when God states: '"Whatever is in the heavens and whatever is in the earth
glorifies Allah..." it can only mean that O people! Listen to this glorification.
When people say for example that the moon has risen, they mean to say
take a look at the moon or when it is said such and such person is singing, it
is meant let's go and listen to his singing. Therefore, when God states:
'Whatever is in the heavens and whatever is in the earth glorifies Allah..." it is
meant hearken to the glorification and this in turn tells us that indeed we

469 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024



Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

can hear it! There is of course hearing of a lower degree and hearing of a
higher degree. This is why true believers are told to say Bismillah before
eating and Alhamdolillah after finishing eating and glorify God accordingly
when experiencing something good. Thus, glorification of God by a true
believer is in essence verification of glorification of those objects/things
about which he is offering glorification!

However, how many are there who put this in practice? They eat and drink
day and night and observe wonders of nature but does it have any impact on
their hearts? Does it inspire them to glorify God? If not, then they have not
heard the glorification! One could say there is no such sound but there are
some sounds which cannot be heard with ears but are heard internally.

Hazrat Khalifatul Masih explained that these sounds are then expressed in
words. This manner of glorification of God should be adopted, in fact
righteousness is in making it routine.

Once a Christian came to see the Promised Messiah (on whom be peace)
and said: you say the language of the Qur'an is mother of all languages
although Max Muller and others have written that mother of all languages
has brevity and is gradually extended by people. The Promised Messiah (on
whom be peace) replied: We do not accept this formula of Max Muller.
However, we will accept it for argument's sake and see if Arabic comes up to
mark or not. The person had also maintained the superiority of English over
Arabic. The Promised Messiah did not know English, he asked the person to
tell him how to say 'my water' in English. The man replied 'my water.' The
Promised Messiah (on whom be peace) remarked: In Arabic only 'ma'i" will
do when saying 'my water'. Do say if there is brevity in 'my water' or in
'ma'i'! Although he did not know English God caused the Promised Messiah
to say these words which confused and embarrassed the man and he
acknowledged that Arabic had more brevity.

Similarly, God promised the Holy Prophet (peace and blessings of Allah be
on him) that He will always protect him from the attack of enemies and will
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always create people who will understand and ardently love the Holy Qur'an
and will elucidate and explain it and answer and silence the critics. Indeed,
all the answers are within the Holy Qur'an.

The Promised Messiah (on whom be peace) contended with the enemies for
such a long period of time that at his passing away the adversaries
acknowledged that no other Muslim scholar had defended Islam as
magnificently as he did. It was a manifestation of: '...And Allah will protect
thee from men..."' (5:68). It was God's promise to the Holy Prophet (peace
and blessings of Allah be on him) that he will be saved in any case. When the
enemy attacked with the sword his sword was blunted, when the attack was
done with reference to history, God raised Muslims who refuted all
allegations by referring to history books and quoted books of the elders of
the objectors to prove that whatever objections they raised against Islam
also applied to their faith. As for matters relating to the Holy Qur'an and
Ahadith, the Promised Messiah (on whom be peace) comprehensively dealt
with those. Today it is the knowledge elucidated by the Promised Messiah
which enables us to silence the objectors.

Commenting on lack of knowledge and errant thought-processes Hazrat
Musleh Maud (may Allah be pleased with him) related about someone who
later became an Ahmadi but at the time of the Promised Messiah when he
said that Arabic was the mother of all languages, this person took on the
project to further look into although his scholarly credentials were rather
lacking. The Promised Messiah (on whom be peace) was familiar with
lexicon, he was familiar with the language and reached all conclusions based
on knowledge. When the Promised Messiah (on whom be peace) said that
all knowledge is in the Holy Qur'an he did not mean, for example, that it also
states the principles of farming. He meant it has all the requisites of faith.
The person pursuing the project however said that the Qur'an has
everything in it. Someone put it to him that the Qur'an does not mention
potatoes and chillies. The person could not contain himself and responded
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that the Quranic mention of: '..pearls and coral.' (55:23) referred to
potatoes and chillies.

Hazrat Musleh Maud said on the one hand some people maintained that like
Word of God, word of jurists was also immutable and on the other hand
some people bring about changes and create chaos. Man should be ready to
accept change but change is in the hands of God and He brings it about
when He so pleases and none can stop Him.

Hazrat Khalifatul Masih related that in the 1974 disturbances in Pakistan a
maulawi was explaining the Quranic verse: 'Say, 'He is Allah, the
One;' (112:2) and his elucidation was that it meant Ahmadis were kafir!

A man came to Qadian during the time of the Promised Messiah (on whom
be peace) and said that if Mirza Sahiba was known as lbrahim, Nuh, Esa and
Musa, he too was called Muhammad by God Himself. He said he heard God's
voice telling him this. People tried to make him understand but to no avail.
They decided to take him to the Promised Messiah (on whom be peace). He
repeated his claim when presented to the Promised Messiah and said God
told him so all the time. The Promised Messiah (on whom be peace) said
God did not tell him he was lIbrahim, Esa or Musa all the time, but when God
called him Esa, He gave him qualities of Esa and when God called him Musa
God granted him signs like those of Musa. He asked if God called the person
Muhammad all the time, did God also grant him verities and knowledge of
the Qur'an? The man replied, no, he did not have any of that. This is the
difference between the truthful and the liar. If a person hosts someone he
will offer him food but one who only bluffs will invite someone over and
place empty dishes before him and say it was fine food. God does not bluff,
Satan bluffs. The man was told that if he was called Muhammad but was not
given any knowledge of the Qur'an then he was called Muhammad by Satan.
When God grants something He grants additional things in accordance with
it and if that man was not given anything additional then had to be assured
that he was being called Muhammad by Satan and not God.

472 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024



Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

Truth is that only God brings about and grants change. Some people
misunderstand matters after experiencing a few true dreams and make big
claims. They are in fact under the influence of Satan. When God grants
something to someone He also grants brilliance and luminosity and signs can
be observed with God's practical testimony corroborating on behalf of the
person as we saw with the Promised Messiah (on whom be peace). We also
see this with Khilafat e Ahmadiyya.

Funeral Prayer in absentia of Sahibzadi Amatul Bari Begum Sahiba was
announced who passed away on the night between 31 August and 1
September at the age of 87.

She was a granddaughter of the Promised Messiah (on whom be peace),
daughter of Hazrat Mirza Sharif Ahmad Sahib, maternal granddaughter of
Hazrat Muhammad Ali Khan and daughter in law of Sayeda Amatul Hafiz
Begum Sahiba and Nawab Abdullah Khan. She was a paternal aunt of Hazrat
Khalifatul Masih.

She was born in Qadian in 1928. Her nikah took place in 1944 and Hazrat
Khalifatul Masih Il (may Allah be pleased with him) spoke at length before
the nikah. He said that over half a century before the Promised Messiah (on
whom be peace) published one of his revelations with the words: '...and you
will live long enough to witness your distant progeny.' (Tadhkirah, p. 9). He
went on to say: We have been seeing the fulfilment of this revelation. At
times a revelation loses its glory with time and at times the glory and
greatness of a revelation is enhanced with the passage of time. At the time
this revelation was received the Promised Messiah (on whom be peace) had
only two sons. Later, he had more children and God extended his family and
now his progeny is getting married. Indeed, objections could be raised that
people have large progenies, what is so unique in that! But the question is
how many of these families are associated with their forefathers and feel
pride in it! This revelation tells us that the Promised Messiah's progeny will
continue to be associated with him and people will say that it is a sign of his

473 - 3rd Quarter - July, August, September - 2024



Majlis Angarullah Canada Ta'lim Syllabus 2024

truthfulness. The revelation does not simply mean that he will have a large
family but also signifies that the Promised Messiah's (on whom be peace)
greatness and glory is so high that his family would not even want for a
minute not to be associated with him and their kudos will increase with this
very association. No matter how high a position the family may attain, even
if it is granted sovereignty, it will feel honour in being associated with the
Promised Messiah (on whom be peace). The revelation means that God told
the Promised Messiah that his family would never lose sight of him.

In explanation of this revelation the Promised Messiah (on whom be peace)
said: 'One day or sorrow and four of happiness'. This signifies that no doubt
people [in his family] will die but where one will die, four will be born.

The family of the Promised Messiah (on whom be peace) will remain a sign
of his greatness and will feel pride in affirming his prominence and the world
will also acknowledge this.

Hazrat Khalifatul Masih said he has mentioned this discourse in with detail
because a huge responsibility lies on the family of the Promised Messiah,
which they should appreciate and remember the statement of the Promised
Messiah: having being associated with us, do not bring us in disrepute. He
said there is no greatness in merely being his family, it is everyone's duty to
abide by his teachings and uphold his great status.

Sahibzadi Amatul Bari Begum Sahiba had the honour to travel to Pakistan
from India at the partition in the same vehicle as Hazrat Amaan Jan. Once in
Pakistan she lived at Rattan Bagh, Lahore and then stayed on in Lahore. She
was a great sponsor of the needy and was most hospitable. Often her home
would be full of guests including family, others, the underprivileged etc. Her
hospitality was most excellent. Her social circle was huge and she kept good
terms with non-Ahmadi relatives from Malerkotla. She would have students
studying in Lahore both of family and others as permanent guests. She
would be ever ready to host whoever called on. She knew many historical
accounts of the life of Hazrat Musleh Maud which she narrated to family and
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these have been saved. God made her prosperous and she always spent on
the needy. She paid for the education of many children and also helped with
their marriage expenses. After the death of her husband she initiated a
scholarship in his name.

She had fallen over and had had a few operations and was in great pain but
she endured it all steadfastly. She passed away following a heart attack. She
was most excellent in paying her chanda contributions and served Lajna in
various capacities from 1958 to 1994.

Hazrat Khalifatul Masih said he has not seen anyone involve family as well as
others on a basis of familiarity in times of joy and sadness as she did.

Hazrat Khalifatul Masih said this year he had worn a different coat at the
time of International Bai'at. This coat belonged to the Promised Messiah and
was passed on to Hazrat Mirza Sharif Ahmad Sahib and later to Sahibzadi
Amatul Bari Sahiba who had sent the coat to Hazoor. She had an intense
connection with Khilafat and used to keep in touch via telephone. She had
expressed her concern for her children to be enabled to practice piety and
live in harmony. May Allah make it so! May He elevate her station and grant
her forgiveness.
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